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PREDGOVOR

Ovaj priručnik je namijenjen posrednicima u krivičnim stvarima i predstavlja sistematizovani 
materijal za osnovnu obuku za posredovanje između maloljetnog učinioca krivičnog 
djela i oštećenog lica-žrtve. U krivičnom postupku prema maloljetniku posredovanje 
se primjenjuje u vidu alternativne mjere - vaspitnog naloga poravnanje sa oštećenim. 
Priručnik daje prikaz teorijske osnove restorativne pravde iz koje proizilazi i primjena 
vaspitnog naloga - poravnanje sa oštećenim i proces posredovanja. Takođe, daje prikaz 
međunarodnih smjernica i standarda i crnogorskog zakonodavnog okvira u ovoj oblasti. 
U njemu su sistematizovana znanja i vještine stečene kroz dosadašnje obuke posrednika, 
organizovane od strane Centra za posredovanje Crne Gore, potpomognuta znanjima iz 
pomagačkih profesija: socijalni rad, specijalna pedagogija i psihologija, i posredničkim 
iskustvima. Priručnik ima za cilj unaprijeđenje kvaliteta rada posrednika i primjene vaspitnog 
naloga-poravnanje sa oštećenim. Takođe, priručnik može biti koristan i državnim tužiocima 
za maloljetnike, ovlašćenim policijskim službenicima–policajcima za maloljetnike u 
centrima bezbjednosti, Stručnoj službi Vrhovnog državnog tužilaštva, centrima za socijalni 
rad i zainteresovanoj stručnoj javnosti, kako zbog relevantnih teorijskih informacija iz 
pomagačkih i pravne struke, tako i zbog navedenih standarda koji se odnose na neposredni 
rad sa maloljetnicima u sukobu sa zakonom ( počevši od procjene, izbora, primjene, praćenja, 
evaluacije, dokumentacije, komunikacije, saradnje i etičkih pitanja do postizanja željenog 
kvaliteta rada). 

Ovaj priručnik je argument više da se krivičnim djelom i posljedicama krivičnog djela 
možemo baviti i na drugačiji način, sa podjednakom empatijom prema žrtvi i maloljetnom 
učiniocu krivičnog djela, i tretmanom prilagođenim žrtvi i maloljetniku, i da maloljetnik 
može obnoviti/usvojiti primjereno ponašanjene, ne zbog straha od mogućih sankcija nego 
zbog uvjerenja da je pogrešno postupio kada je izvršio krivično djelo i da to želi da popravi. 
Naša ideja je da reakcija društva na kriminalitet maloljetnika treba da zadovolji potrebe 
žrtve, maloljetnog učinioca krivičnog djela, društvene zajednice, te da je to moguće postići 
izvan tradicionalnog sudskog postupka. 

Zbog svega navedenog, dijelimo uvjerenja specijalizovanih stručnjaka da vaspitni nalozi 
doprinose individualizaciji postupka prema maloljetnicima, omogućavaju maloljetnicima 
da svojim trudom poprave grešku, štite ih od stigmatizacije i mogućih negativnih posljedica 
sudskog postupka, te pozitivnom kontrolom doprinose da ne ponove grešku (krivično 
djelo). Na ovaj način  svi profesionalci koji učestvuju u krivičnom postupku imaju zajedničku 
odgovornost za dobrobit maloljetnika i žrtve i zajedničku obavezu za unaprijeđivanje svog 
rada i međusobne saradnje. Takođe, dijelimo i uvjerenja većine posrednika da posredovanje 
ima pozitivan uticaj na sve ljudske odnose, ne samo na riješene sporove, da u prvi plan 
stavlja dogovor i moralne odnose, te da može stvoriti novu kulturu kada je kontinuirano i 
široko primijenjeno. Naprijed navedeno daje nam uvjerenje da posredovanje, kao jedna od 
strategija rješavanja svih konflikata, ako je pažljivo primijenjeno u konfliktu između žrtve i 
maloljetnog učinioca krivičnog djela, ima svoju budućnost čemu doprinosi i ovaj priručnik.
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POJAM  I  VRSTE

Alternativno rješavanje sporova podrazumijeva primjenu posebnih metoda s ciljem 
rješavanja spornih odnosa uz pomoć treće neutralne strane. Postoje više metoda 
alternativnog rješavanja sporova. Za krivične sporove se kao najčešći oblik alternativnog 
rješavanja sporova podrazumijeva i promoviše POSREDOVANJE - medijacija u krivičnim 
sporovima.

Posredovanje (medijacija) je proces pregovaranja uz pomoć treće neutralne strane koja 
olakšava suprostavljenim stranama da iznađu rješenje u obostranom interesu.

Posredovanje, kao vid alternativnog rješavanja sporova, posebno se promoviše u 
maloljetničkom krivičnom pravu na čemu insistiraju međunarodni instrumenti i 
nacionalno zakonodavstvo Crne Gore, što se posebno ogleda u ZAKONU O POSTUPANJU 
PREMA MALOLJETNICIMA U KRIVIČNOM POSTUPKU1 (ZOPPMUKP)

DIVERZIONI MODELI KAO VID ALTERNATIVNOG RJEŠAVANJA SPOROVA

Diverzioni modeli (mehanizmi) predstavljaju oblike alternativnog rješavanja krivičnih 
sporova i oni se posebno promovišu u maloljetničkom krivičnom pravu.

1  Zakon o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom postupku (“Službeni listu CG”, br. 64/2011 od 29.12.2011.)

OSNOVNI PRINCIPI U PRIMJENI DIVERZIONIH MODELA

•	 Popravljanje nanesene štete i ponovno uspostavljanje ravnoteže u zajednici i društvu; 
•	 Obeštećenje žrtve; 
•	 Pristanak učinioca krivičnog djela, prestupa, da preuzme odgovornost za svoja djela 

=   DOBROVOLJNOST; 
•	 Pomoć u promjeni ponašanja osobe(a) u pitanju. 

Osnovni obavezujući međunarodni ugovor (čija je zemlja ugovornica i Crna Gora)  koji se 
detaljno bavi pitanjem prava djeteta u sukobu sa zakonom Konvencija o pravima djeteta 
(“Konvencija”)2, promoviše primjenu diverzionih modela (mehanizama) s obzirom da oni 
predstavljaju brzu reakciju na učinjeno djelo kojom se izbjegavaju negativne posledice 
krivičnog postupka kao i stigma koju za sobom povlače osuda i sankcija, što takođe utiče 
na postupak reintegracije djeteta u lokalnu sredinu. 

U skladu sa Konvencijom primjenu diverzionih modela (mehanizama) treba razmotriti 
u svim slučajevima osim kada bezbjednost društvene zajednice, usljed vršenja težih 
krivičnih djela, nalaže vođenje redovnog krivičnog postupka.3 Državama članicama je 
ostavljeno diskreciono pravo za kreiranje diverzionih mehanizama – mjera i programa 
pri čemu je važno obezbjediti poštovanje i zaštitu ljudskih prava djeteta.4 U skladu 
sa navedenim Opšti komentar br. 10 Komiteta za prava djeteta o pravima djeteta u 
maloljetničkom pravosuđu predviđa da država članica treba da obezbjedi široki spektar 
mjera kako bi se osiguralo da se sa djecom postupa na način koji je proporcionalan 
okolnostima i učinjenom djelu, a za njihovu dobrobit, što obuhvata jasno izrađene 
raznovrsne programe koji se sprovode u društvenoj zajednici, koji podrazumjevaju prije 
svega jačanje mreže podrške djetetu u porodici i zajednici, a mogu obuhvatiti staranje, 
savjetovanje i nadzor, programe za školovanje, stručno osposobljavanje i druge mjere.5 
Nakon završetka primjene diverzionog mehanizma, predmet treba zatvoriti i ne tretirati 
kao krivičnu evidenciju, dijete ne treba smatrati osuđivanim a informacije o predmetu 
mogu biti na raspolaganju isključivo nadležnim organima postupka, i to na ograničen rok, 
npr. najviše godinu dana, kako sugeriše Komitet za prava djeteta.6

Diverzioni mehanizmi se mogu odrediti samo prema onoj djeci koja su priznala da su 
učinila krivično djelo i koja pristaju na mjeru slobodnom voljom i bez pritiska, a mogu 
se odrediti u bilo kojoj fazi postupka. Kao što je naglašeno u Opštem komentaru br. 10 
Komiteta za prava djeteta diverzione mjere ne treba da budu isključivo vezane za djecu 

2    Konvencija o pravima djeteta (Rezolucija Generalne skupštine Ujedinjenih nacija 44/25), 1990. 

3   The United Nations and Juvenile Justice: A Guide to International Standards and Best Practice, loc.cit, supra, n. 12, IV, para. 168.

4   Opšti komentar br. 10 Komiteta za prava djeteta, st. 26 

5   Ibid., st. 23

6  Ibid., st. 27	
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koja su prvi put učinila neko krivično djelo, kao ni na sitnije prestupe – kao primjeri se 
navode krađa u prodavnici ili lakša djela imovinske prirode sa ograničenom štetom – u 
kojim slučajevima ne treba ni pribjegavati sudskom postupku.7 Drugim riječima, one 
imaju veliki potencijalni i praktični domašaj.

Pored Konvencije, kao specifičnog obavezujućeg međunarodnog ugovora koji 
sadrži detaljne odredbe u vezi postupanja sa djecom u sukobu sa zakonom, postoje i 
formalnopravno neobavezujući dokumenti koji su važni za postavljanje standarda u ovoj 
oblasti i zajedno sa Konvencijom čine detaljan pravni okvir u vezi sa položajem djece 
u sukobu sa zakonom. Prvo, to su Standardna minimalna pravila UN za maloljetničko 
pravosuđe (Pekinška pravila), usvojena od strane Generalne skupštine UN 1985. godine, 
koja daju smjernice za razvoj specifičnog i zasebnog sistema maloljetničkog pravosuđa, 
postavljaju minimalne standarde i predstavljaju model za države članice za pravično i 
humano postupanje sa djecom učiniocima krivičnih djela.8 Ova pravila predviđaju da je 
potrebno, kada god je to moguće, razmotriti mogućnost da se predmeti rješavaju bez 
pribjegavanja formalnom suđenju pred nadležnim organima.9 Odstupanju može da se 
pribjegne u bilo kojoj fazi postupka odlučivanja policije, tužilaštva i suda, a ova mjera 
ne mora da bude ograničena na “sitne” slučajeve.10 Za odstupanje mora da se obezbjedi 
saglasnost djeteta i njegovih roditelja ili staratelja, uz vođenje računa o smanjivanju rizika 
od prisile i zastrašivanja kako dijete ne bi ovu odluku dalo pod pritiskom.11 Konačno, u 
cilju što bolje primjene diverzionih mjera, Pekinška pravila preporučuju stvaranje realnih 
programa za postupanje sa djecom u lokalnoj zajednici, kao što su privremeni nadzor i 
usmjeravanje, obeštećenje i naknada štete žrtvama.12

Smjernice UN za prevenciju maloljetničke delinkvencije (“Rijadske smjernice”), usvojene od 
strane Generalne skupštine UN 1990. godine, za razliku od Pekinških pravila koja se bave 
položajem djece koja su već došla u sukob sa zakonom, fokus stavljaju na prevenciju, 
odnosno ranu zaštitu i preventivne intervencije koje se bave djecom u situacijama 
socijalnog rizika.  One naglašavaju diverzioni i nepunitivni pristup prilikom bavljenja 
ranom zaštitom i prevencijom antisocijalnog ponašanja djece, usmjeravajući se na uzroke 
socijalnog rizika, kao što su odnosi u porodici, socio-ekonomske prilike u kojima dijete živi, 
zdravlje, obrazovanje, ometenosti u razvoju i slično, s obzirom da višestruke deprivacije 
vode većem riziku delinkventnog ponašanja.13 
Posebno su značajne zato što preporučuju državama da djeci daju aktivnu ulogu u procesu 
integracije i kreiranju preventivnih intervencija. 

7   Ibid., st. 25

8   The United Nations and Juvenile Justice: A Guide to International Standards and Best Practice, loc.cit, supra, n. 12, II, st. 34.

9   Ibid., pravilo 11 (1)

10  Ibid., pravilo 11 (2)

11   Ibid., pravilo 11 (3)

12   Ibid., pravilo 11 (4)

13   The United Nations and Juvenile Justice: A Guide to International Standards and Best Practice, loc.cit, supra, n. 12, II st. 50

Standardna minimalna pravila UN za mjere alternativne institucionalnom tretmanu (“Tokijska 
pravila”), usvojena od strane Generalne skupštine UN 1990. godine, promovišu mjere 
koje predstavljaju alternative institucionalnim mjerama, kao i predkrivične diverzione 
programe za djecu u sukobu sa zakonom. 
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II PRAVOSUĐE PO MJERI DJETETA KAO NOSIOCU PRAVA NA 
ZAŠTITU - DIJETE KAO SUBJEKT PRAVNE ZAŠTITE

Na nivou Evropske unije (“EU”), Povelja o osnovnim pravima u EU (“Evropska povelja”), 
koja je stupila na snagu 2009. godine kao deo Lisabonskog sporazuma, u jedinstvenom 
dokumentu kodifikuje osnovna prava koja se štite u EU. Odredbom člana 24 učvršćene su 
odredbe Konvencije tako što je propisano pravo djeteta da slobodno izrazi svoje mišljenje 
i da ono bude uzeto u obzir u skladu sa godinama i stepenom zrelosti djeteta, kao i da 
najbolji interesi djeteta treba da budu od prvenstvenog značaja prilikom odlučivanja, a 
odredbe člana 47, 48 i 49 propisuju pravo na pravično suđenje. Pored Evropske povelje, 
u ovoj oblasti je značajno nekoliko važnih EU direktiva kao što su Direktiva o pravu na 
tumačenje i prevođenje,14 Direktiva o pravu na informacije15 i Direktiva o pravu na pristup 
advokatu u krivičnom postupku.16

Konvencija o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda (“Evropska konvencija”), usvojena 
pod okriljem SE 1950. godine, na samo dva mjesta se direktno bavi djecom u sukobu sa 
zakonom, i to u vezi sa pravom na slobodu i bezbjednost ličnosti gde je predviđeno da 
maloljetno lice može biti lišeno slobode na osnovu zakonite odluke u svrhu vaspitnog 
nadzora ili radi privođenja nadležnom organu,17 kao i u vezi sa pravom na pravično 
suđenje gdje je predviđeno da se štampa i javnost mogu isključiti s cijelog ili dijela suđenja, 
između ostalog, kada to zahtjevaju interesi maloljetnika.18 Iako Evropska konvencija ne 
sadrži mnogo odredaba koje se bave pravima djeteta u sukobu sa zakonom, Evropski 
sud za ljudska prava (“Evropski sud”) je u svojoj bogatoj sudskoj praksi, u slučajevima 
odlučivanja o navodnim kršenjima prava djeteta u pravosudnom sistemu, tumačio 

14  Direktiva 2010/64/EU Evropskog parlamenta i Savjeta o pravu na tumačenje i prevođenje u krivičnim postupcima (SL L 280, 2010)

15  Direktiva 2012/13/EU Evropskog parlamenta i Savjeta o pravu na informacije u krivičnom postupku (SL L 142, 2012)

16  Direktiva 2013/48/EU Evropskog parlamenta i Savjeta o pravu na pristup advokatu u krivičnom postupku (SL L 294, 2013)

17  Konvencija za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, čl. 5 st. 1 (d)

18  Ibid., čl. 6 st. 1	
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Evropsku konvenciju u kontekstu drugih instrumenata, specifičnih za prava djeteta i to 
najčešće Konvencije i Pekinških pravila.19

Pored Evropske konvencije, Savjet Evrope (SE) je usvojio preporuke koje su važne za prava 
djeteta u sukobu sa zakonom. To su, prije svega, Preporuka o novim načinima rješavanja 
problema maloljetničke delinkvencije i ulozi maloljetničkog pravosuđa20 i Preporuka o 
evropskim pravilima za maloljetne učinioce koji podliježu sankcijama ili mjerama.21  Dok 
se prva zalaže za pristup vaspitanja umjesto kažnjavanja djece u sukobu sa zakonom, 
prevenciju i reintegraciju, minimalnu intervenciju, korišćenje diverzionih mjera i davanje 
prvenstva alternativama lišenju slobode, druga Preporuka daje državama članicama 
detaljne smjernice o tome na koji način treba izvršavati sankcije i mjere prema djeci 
učiniocima krivičnih djela. Još jedan veoma važan dokument, nastao kao deo pokreta 
Savjeta Evrope za stvaranje pravosuđa po mjeri djeteta, su Smjernice Komiteta ministara 
SE o pravosuđu po mjeri djeteta, usvojene 2010. godine. Ove smjernice su zasnovane 
na Evropskoj konvenciji i bogatoj sudskoj praksi Evropskog suda, ali i drugim važnim 
preporukama, izvještajima i dokumentima nastalih pod okriljem SE. Smjernice daju 
detaljne preporuke državama članicama o pravima i potrebama djece u pravosudnom 
sistemu, ukazujući na važnost poštovanja prava djeteta na participaciju, informisanje, 
zastupanje, zaštitu privatnog i porodičnog života, integriteta i dostojanstva ličnosti i 
drugih važnih prava.22

	  
Navedenim instrumentima na nivou Evrope jasno se definiše koncept “PRAVDE 
PO MJERI DJETETA”, a dijete definiše kao TITULAR, NOSILAC PRAVA NA ZAŠTITU, tj. 
SUBJEKT PRAVNE ZAŠTITE. 

19  Kilkelly, U., ‘The Best of Both Worlds for Children’s Rights? Interpreting the European Convention on Human Rights in the Light of the UN Convention on Human Rights in the Light of the UN Convention on the 

Rights of the Child’, 2 Human Rights Quarterly 23, 2001, 311.

20  Rec(2003)20, 2003

21  Rec(2008)11, 2008

22  Smjernice Komiteta ministara SE o pravosuđu po mjeri djeteta, 2010, Deo I – Obim i svrha
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III POJAM POSREDOVANJA I SPECIFIČNOSTI U ODNOSU 
NA KRIVIČNI POSTUPAK

Posredovanje je dobrovoljan i povjerljiv razgovor uz pomoć stručnog, posebno obučenog, 
neutralnog lica – posrednika koji pomaže učesnicima da se snađu u sukobu, uspostave 
dijalog, da otvoreno razgovaraju o sukobu, razumiju međusobne razlike i s tim u vezi 
iskažu svoje interese i potrebe, razriješe probleme i postignu dogovor o tome na koji 
način nastala šteta može realno da bude popravljena ili nadoknađena. 

Posredovanje između maloljetnog učinioca krivičnog djela i oštećenog  je PROCES 
u kome nepristrasna treća strana (posrednik, medijator) pomaže oštećenom (žrtvi) i 
učiniocu krivičnog djela da komuniciraju i donesu odluku o mogućem načinu rješenja 
konflikta, nadoknadi štete, oko čega će se obije strane dogovoriti - POSTIĆI OBOSTRANO 
PRIHVATLJIV SPORAZUM O PREDMETU SUKOBA, a sa istim se složiti državni tužilac za 
maloljetnike.

Osnovni ciljevi posredovanja između maloljetnog učinioca krivičnog djela i oštećenog su: 
1) da se učesnici u konfliktu osnaže da ga sami razriješe; 2) da dijalog bude jedini način 
kojim se dolazi do SPORAZUMA i 3) da se strane u sukobu ohrabre da zajednički riješe 
problem. 

Preduslovi za primjenu posredovanja u krivičnim predmetima su da: 1) maloljetni učinilac 
krivičnog djela prihvata odgovornost za svoje ponašanje koje se ogleda u konkretnom 
krivičnom djelu, 2) da on nije prisiljen da učestvuje u ovom postupku, tj. da u njemu 
dobrovoljno učestvuje, i da 3) dobrovoljnost postoji i na strani oštećenog.

Putem POSREDOVANJA u maloljetničko krivično pravo unosi se poseban DIVERZIONI PRISTUP 
zasnovan na principima RESTORATIVNOG PRAVOSUĐA koje insistira na uspostavljanju 
ravnoteže pomućene krivičnim djelom, odnoso sukobom, te popravljanu štete nanesene 
osobama u pitanju. 
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Restorativno pravosuđe = proces u kome strane učesnice u pojedinačnom dijelu 
zajednički donose odluku kako da se nose sa posljedicama svoga djela i njegovim 
implikacijama na budućnost. 

Restorativno pravosuđe = pristup rješavanja problema (učinjenog krivičnog djela) koje 
podrazumijeva učešće samih aktera i drušvene zajednice uopšte kroz aktivnu saradnju sa 
zakonskim institucijama. 

MODEL RESTORATIVNOG PRAVOSUĐA

•	 Krivično djelo je definisano kao povređivanje jedne osobe od strane druge; 
•	 Odgovornost prestupnika se definiše kao shvatanje posljedica toga djela i pomoć pri    

odlučivanju kako sve dovesti u red; 
•	 Dijalog i pregovori; 
•	 U središtu postupka je dug – odgovornost prema žrtvi; 
•	 Mogućnost pokajanja i praštanja; 
•	 Fokus je na saniranju štete nanijete društvu; 
•	 Društvena zajednica ima ulogu pomoćnika u restorativnom procesu. 

MODEL RETRIBUTIVNOG PRAVOSUĐA:

•	 Krivično djelo je definisano kao akt protiv države; 
•	 Odgovornost prestupnika definiše se određivanjem  sankcije;	 
•	 Suprostavljeni odnosi i postupak; 
•	 »Dug« prema državi i društvu je apstraktan; 
•	 Ne podstiče se kajanje i praštanje; 
•	 Jedna povreda društva zamijenjena drugom; 
•	 Društvena zajednica je na margini; 
•	 Apstraktno predstavljena u obliku države. 

POSREDOVANJE U KRIVIČNOM POSTUPKU 

Posredovanja u krivičnom postupku prema maloljetniku predstavlja oblik diverzije kojom 
se omogućava skretanje sa klasičnog krivičnog postupka i pruža mogućnost stranama 
u sukobu da same riješe konfilkt, a maloljetnom učiniocu  da prihvati odgovornost za 
učinjeno djelo i otklone u cjelosti ili djelimično štetne posljedice učinjenog djela.
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IZBOR I PRIMJENA VASPITNOG NALOGA 
PORAVNANJE SA OŠTEĆENIM

Jedan od deset vaspitnih naloga koje državni tužilac za maloljetnike može izreći 
maloljetnom učiniocu krivičnog djjela kao vrstu alternativne mjere predstavlja i vaspitni 
nalog  - poravnanje sa oštećenim.

Vaspitni nalog predstavlja procesnu mogućnost koja stoji na raspolaganju državnom 
tužiocu za maloljetnike i moguće ga je izreći za krivično djelo za koje je propisana novčana 
kazna ili kazna zatvora do deset godina, ako postoje:

1. dokazi iz kojih proizilazi osnovana sumnja da je je maloljetnik učinio krivično djelo za 
koje je propisana novčana kazna ili kazna zatvora do deset godina (objektivni uslov);

2. da je maloljetnik dao svoj pristanak - uz saglasnost zakonskog zastupnika (subjektivni 
uslov).

Za primjenu ovog vaspitnog naloga od izuzetnog značaja ja i stav oštećenog. Navedeno 
posebno dolazi do izražaja ako je pritom i oštećeni maloljetno lice, što posebno treba 
imati u vidu prilikom zaključenja poravnanja gdje maloljetni oštećeni od pasivne žrtve 
krivičnog djela treba da postane mnogo aktivniji učesnik u postupku, a u krajnjem ishodu 
to u mnogome doprinosi osnaživanju oštećenog. 

Na ovaj način u sistem maloljetničkog krivičnog prava Crne Gore uvode se elementi 
restorativne pravde koji u velikoj mjeri mijenjaju osnovnu odliku krivičnog prava koja se 
ogleda u njegovoj retributivnosti.

KORACI U PRIMJENI VASPITNOG NALOGA  
PORAVNANJE SA OŠTEĆENIM

1. Državni tužilac za maloljetnike može, na osnovu sopstvene procjene i/ili nalaza i mišljenja 
Stručne službe i uz saglasnost maloljetnog učinioca krivičnog djela i oštećenog, donijeti 
odluku o njihovom upućivanju u postupak posredovanja. U situaciji kada su ispunjeni 
objektivni i subjektivni uslovi za primjenu vaspitnog naloga - poravnanje sa oštećenim 
državni tužilac za maloljetnike će, po pravilu, zatražiti nalaz i mišljenje Stručne službe prije 
odlučivanja o primjeni ove vrste vaspitnog naloga ili će, po svojoj ocjeni, donošenjem 
Rješenja o upućivanju maloljetnika na postupak posredovanja, o tome obavijesti Stručnu 
službu (član 105 ZOPPMUKP);
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2. Nakon sprovedenog postupka posredovanja, posrednik sačinjava Sporazum o 
poravnanju (član 106 stav 2 ZOPPMUKP), sa potpunim informacijama o načinu primjene 
ovog vaspitnog naloga ili se u Sporazumu potvrđuje da je maloljetnik dogovorenu 
obavezu već izvršio; 

3. Po prijemu Sporazuma o poravnanju, državni tužilac za maloljetnike donosi Rešenje 
o primjeni vaspitnog naloga - poravnanje sa oštećenim (član 106 stav 3 i i 4 ZOPPMUKP) 
kojim potvrđuje primjerenost, pravednost i zakonitost postignutog Sporazuma o 
poravnanju;

4. Rješenje o primjeni vaspitnog naloga dostavlja se: maloljetniku, oštećenom, posredniku, 
centru za socijalni rad, Stručnoj službi;

5. Po prijemu rješenja o primjeni vaspitnog naloga, posrednik prati sprovođenje 
dogovorenih obaveza maloljetnika, shodno rješenju nadležnog državnog tužioca o 
primjeni vaspitnog naloga, odnosno dogovoreni rok/rokove za nadoknadu štete; 

6. U cilju praćenja sprovođenje dogovorenih obaveza posrednik ostvaruje redovnu 
komunikaciju sa:maloljetnikom, oštećenim licem i zakonskim zastupnikom maloljetnika; 
zakazuje sastanke radi provjere i preuzimanja dokaza o ispunjavanju dogovorenih 
obaveza; periodično i završnim izvještajem obavještava nadležni centar za socijalni rad 
i Stručnu službu o ispunjavanju dogovorenih obaveza iz postignutog Sporazuma koji je 
pretočen u rješenje o primjeni  vaspitnog naloga.

7. Po prijemu Rješenja o primjeni vaspitnog naloga, Stručna služba prati ispunjavanje 
vaspitnog naloga u saradnji sa posrednikom i nadležnim centrom za socijalni rad i 
dostavlja državnom tužiocu za maloljetnike ZAVRŠNI izvještaj o ispunjavanju vaspitnog 
naloga.

8. Po prijemu ZAVRŠNOG IZVEŠTAJA o ispunjavanju vaspitnog naloga poravnanja sa 
oštećenim, državni tužilac za maloljetnike donosi RJEŠENJE O ODBAČAJU KRIVIČNE 
PRIJAVE.
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IV ZAKON O POSTUPANJU PREMA MALOLJETNICIMA U 
KRIVIČNOM POSTUPKU I ALTERNATIVNE MJERE

Opomena i vaspitni nalog predstavljaju dvije vrste alternativnih mjera predviđenih 
maloljetničkim krivičnim zakonodavstvom Crne Gore (čl 2. i 3. ZOPPMUKP). 

Vaspitni nalozi kao mjere sui generis uvedene su u krivično zakonodavstvo Crne Gore 
izmjenama i dopunama  Krivičnog zakonika iz 2008. godine, ali su njihov broj, sadržina 
i uslovi za izricanje bili restriktivnije definisani u odnosu na sada važeće rješenje koje je 
sadržano u Zakonu o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom postupkuPoravnanje 
za krivična djela koja se gone po privatnoj tužbi takođe predstavlja jedan od vidova 
alternativnog rješavanja sukoba u sistemu maloljetničkog pravosuđa Crne Gore. 
Policajac za maloljetnike, uz saglasnost državnog tužioca za maloljetnike, i uz saglasnost 
maloljetnog učinioca krivičnih djela i oštećenog, kada sazna za izvršenje krivičnog djela 
koje se goni po privatnoj tužbi od strane maloljetnog učunioca, može slučaj uputiti 
posredniku na postupak poravnanja (čl. 68 st. 1 ZOPPMUKP). Poravnanje se sprovodi na 
isti način kao i vaspitni nalog poravnanja sa oštećenim.

USLOVI ZA IZRICANJE VASPITNOG NALOGA

Uslovi za izricanje jednog ili više vaspitnih naloga jesu: 1) da se radi o krivičnom djelu 
za koje je propisana kazna zatvora do deset godina ili novčana kazna, 2) da postoje 
dokazi iz kojih proizilazi osnovana sumnja da je maloljetnik učinio krivično djelo i 3) da 
je maloljetnik dao svoj pristanak u prisustvu zakonskog zastupnika (odnosno da postoji 
saglasnost zakonskog zastupnika). 

Za razliku od opomene (opomena se može odrediti za krivična djela za koje je propisana 
kazna zatvora do tri godine ili novčana kazna) koju osim državnog tužioca za maloljetnike 
može izreći i policajac za maloljetnike, vaspitne naloge može izreći samo državni tužilac za 
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maloljetnike i pri njihovom izricanju mora se naročito voditi računa o odnosu maloljetnika 
prema krivičnom djelu i oštećenom.

I za opomenu i za vaspitni nalog zajedničko je to da se prilikom njihovog izricanja, odnosno 
određivanja naročito cijeni odnos maloljetnika prema krivičnom djelu i oštećenom. 
Procjena subjektivnog odnosa maloljetnika prema djelu i oštećenom je u isključivoj 
nadležnosti državnog tužioca za maloljetnike.
 
Za primjenu ovih alternativnih mjera i prevashodno vaspitnog naloga poravnanje sa 
oštećenim, potrebno je da maloljetnik pokaže određenu svijest u odnosu na djelo 
i njegove posljedice i da izrazi kajanje i razumijevanje položaja oštećenog čije je neko 
pravo ili dobro krivičnim djelom povređeno ili ugroženo. 

VRSTE VASPITNIH NALOGA:
 
•	 Poravnanje sa oštećenim,
•	 redovno pohađanje škole ili redovno odlaženje na posao,
•	 uključivanje u određene sportske aktivnosti,
•	 obavljanje društveno korisnog i humanitarnog rada,
•	 plaćanje novčanog iznosa u korist humanitarne organizacije, fonda ili javne ustanove,
•	 podvrgavanje odgovarajućem ispitivanju i odvikavanju od zavisnosti izazvane 

upotrebom alkohola ili droge,
•	 uključivanje u pojedinačni ili grupni tretman u odgovarajućoj zdravstvenoj ustanovi, 

savjetovalištu ili drugoj odgovarajućoj organizaciji,
•	 pohađanje kurseva za stručno osposobljavanje ili  priprema i polaganje ispita,
•	 uzdržavanje od posjećivanja određenog mjesta ili kontakta sa određenim licima.

IZBOR VASPITNOG NALOGA

Prilikom izbora i primjene vaspitnog naloga državni tužilac za maloljetnike sarađuje 
sa organom starateljstva, odgovarajućom ustanovom ili organizacijom, pedagogom, 
psihologom ili drugim stručnim licem koje može pružiti odgovarajuća obavještenja o 
maloljetniku, a prevashodno sa Stručnom službom Vrhovnog državnog tužilaštvu.

Budući da vaspitni nalog nema represivni karakter, nego da mu je osnovna svrha da utiče 
na pravilan razvoj maloljetnika i jačanje njegove lične odgovornosti kako ubuduće ne 
bi činio krivična djela, moguća je i primjena više vaspitnih naloga prema maloljetnom 
učiniocu krivičnog djela.

Uzimajući u obzir uslove za izricanje vaspitnih naloga kao i vrste vaspitnih naloga, može 
se zapaziti da je odlučujuća uloga maloljetnika u realizaciji vaspitnih naloga (izuzimajući 
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poravnanje sa oštećenim gde je taj odnos dvostran) i da maloljetnika stavljaju u sam centar 
odlučivanja. Upravo je i smisao uvođenja vaspitnih naloga u maloljetničko zakonodavstvo 
stavljanje adolescenta u položaj i situaciju subjekta koji se informiše, odlučuje i prihvata 
obavezu da nalog ostvari, u opštem, a prije svega sopstvenom najboljem interesu. 

Navedeno predstavlja i u punoj mjeri ostvarivanja koncepta po kome dijete postaje 
subjekt pravne zaštite i nosilac prava na zaštitu, a što predstavlja jedan od osnovnih 
postuplata koncepta pravde po mjeri djeteta. Jednom rečju nema primjene vaspitnog 
naloga ukoliko nema PRISTANKA maloljetnika i saglasnosti njegovih zakonskih zastupnika 
za njegovu primjenu.

DIJETE KAO SUBJEKT PRAVNE ZAŠTITE:
 
•	 Maloljetnik u svijetlu novog koncepta pravde po mjeri djeteta u maloljetničkom 

krivičnom zakonodavstvu Crne Gore
•	 Maloljetni učinilac krivičnog djela posmatra se kao individualni titular prava i sloboda 

koje ostvaruje u skladu sa svojom zrelošću i razvojnim sposobnostima
•	 Proširene su legislativne granice
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V OSNOVNA NAČELA POSREDOVANJA

Posredovanje je postupak u kojem strane u konfliktu/sporu dobrovoljno, uz pomoć 
posrednika, pregovaraju u cilju postizanja sporazuma o rješenju konflikta/spora.

Postupak posredovanja se sprovodi prema sljedećim načelima: saglasnost, dobrovoljnost, 
povjerljivost, hitnost, nepristrasnost, jednakost/ravnopravnost, kompetentnost, 
nenanošenje štete i zakonitost.

Postupak posredovanja se sprovodi po izričito pribavljenoj saglasnosti strana u konfliktu/
sporu. Strane potpisuju saglasnost o učešću u postupku, odnosno da prihvataju 
posredovanje, posrednika, načela postupka, pravila komunikacije.

Takođe, postupak posredovanja se sprovodi dobrovoljno. Sve strane u postupku, 
uključujući i posrednika, u postupak posredovanja ulaze i izlaze dobrovoljno. Inicijalno 
datu saglasnost mogu povući strane u sporu i posrednik u svakoj fazi postupka, a posrednik 
obezbjeđuje da strane u postupku u svakom trenutku imaju potrebne informacije za 
donošenje odluke.

Postupak posredovanja je povjerljiv, odnosno obavezuje strane u postupku i posrednika 
da ne iznose informacije, prijedloge, sadržaj i rezultat pregovora, osim ako strane u 
pismenoj formi dogovore takvu mogućnost ili ako je to predviđeno zakonom ili ako to 
nalaže javni interes. To se odnosi na čitav postupak posredovanja, na informacije koje se 
razmijene na zajedničkim i odvojenim sastancima i na drugi način, kao i u odnosu na druge 
postupke i javnost. Takođe, ako se postupak posredovanja završi neuspješno, sve što je u 
toku postupka iskazano je povjerljivo i bez uticaja na tok eventualnog sudskog postupka. 
Postupku posredovanja mogu da prisustvuju strane u konfliktu/sporu, njihovi zakonski 
zastupnici, odnosno punomoćnici, kao i treća lica, uz saglasnost strana i posrednika. 
Druga lica koja prisustvuju su takođe obavezna da poštuju načelo povjerljivosti.
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Postupak posredovanja je hitan i mora se završiti u roku od 30 dana. Na taj način se 
onemogućava da posredovanje doprinese trajanju ili produbljivanju konfliktnog odnosa 
između maloljetnog učinioca krivičnog djela i žrtve, kao i da se u slučaju nepostizanja 
sporazuma dovede u pitanje ostvarivanje prava strana u postupku. 

Postupak posredovanja obezbjeđuje nepristrasnost u odnosu na strane u sporu i 
neutralnost u odnosu na ishod postupka. Posrednik pruža pomoć u traženju rješenja koje 
je prihvatljivo za obje strane, ne nudi (ne nameće) rješenja. Takođe, smije da daje (pravne) 
informacije, ali ne smije da daje (pravne) savjete.

U postupku posredovanja strane su jednake/ravnopravne, jednako su važne i imaju 
jednaka prava, jednaku mogućnost učešća, zastupanja, upućivanja na službe za podršku 
i pomoć. Posrednik jednako poštuje strane u postupku, njihove stavove i obezbjeđuje 
jednakost njihove pregovaračke pozicije.

Postupak posredovanja vode kompetentni posrednici, koji su stručne, ugledne osobe, 
obučene za posrednički posao, njihov rad se supervizira-nadzire radi unaprijeđenja 
stručnosti i kvaliteta rada.
Postupak posredovanja obezbjeđuje nenanošenje štete stranama u konfliktu/sporu, na 
način da posrednik posebno vodi računa o nasilju koje se između strana desilo, dešava 
ili bi se moglo desiti u budućnosti, odnosno kako to može da utiče na pregovaračke 
pozicije strana i da li je u datim okolnostima postupak posredovanja primjereni način 
rješavanja konflikta/spora. Posrednik prekida postupak posredovanja kada procijeni da 
dalje posredovanje ne bi bilo u najboljem interesu maloljetnika i žrtve.

Sve što se u postupku posredovanja dešava mora da bude u skladu sa zakonom. Sporazum 
koji se potpisuje u postupku posredovanja ima značaj sudske nagodbe i verifikuje se od 
strane državnog tužioca za maloljetnike ako je u skladu sa zakonom. 

POSREDNIK I ETIČKA NAČELA 

Posredovanje, kao i sve struke koje se bave ljudima i njihovim problemima, ima etička 
načela kojih se posrednici pridržavaju. Posrednik je dužan da se ponaša u skladu sa etikom 
struke kojoj pripada i etikom posredovanja. 

Etički kodeksom medijatora Crne Gore propisana su načela koja se odnose na: 
nepristrasnost, konflikt interesa, kompetentnost, povjerljivost, kvalitet postupka, nagrade 
i troškove, unaprijeđenje medijacijske prakse, promociju medijacije.

Posrednička iskustva potvrđuju važnost primjenjivanja sljedećih načela u radu sa 
maloljetnicima i žrtvama: neformalnost; uvažavanje različitosti; konflikt interesa 
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koji je najdirektnije povezan sa načelima: nezavisnost, nepristrasnost i neutralnost; 
hitnost i pravovremenost; nenanošenje štete; nepovrjeđivanje žrtve. Takođe, i načela: 
unaprijeđenje postupka posredovanja, ličnih i profesionalnih sposobnosti posrednika; 
naknada za rad posrednika i naknada troškova posrednika.

NEFORMALNOST 

Posredovanje je neformalan ali stručno osmišljen i strukturiran postupak. Proces 
posredovanja ima svoje faze, a posrednik svoje zadatke koje prilagođava okolnostima 
konkretnog slučaja, karakteristikama i potrebama maloljetnika i žrtve. Posrednik vodi 
i odgovoran je za proces posredovanja, a maloljetnik i žrtva za pregovaranje i rezultat 
pregovaranja. Takođe, svaki posrednik ima svoj stil kojim usmjerava posredovanje.

Neformalnost odgovara posebno maloljetnim učesnicima posredovanja, kao i neposredniji 
odnos i davanje slobode više od sudskog postupka koji se odvija po striktno propisanoj 
proceduri. Zbog toga je posredovanje dio alternativnih sankcija prema maloljetnim 
učiniocima krivičnih djela koje su, u određenom dijelu, neformalne, fleksibilne, posebno 
one u kojima se susreću maloljetni učinilac i žrtva radi postizanja dogovora o nadoknadi 
emocionalne i materijalne štete. To stvara potrebu za unaprijeđivanjem znanja, vještina 
i organizacijskih uslova, čime se mijenjaju i profesionalne i društvene uloge i stavovi u 
pogledu rada sa maloljetnim učiniocem krivičnog djela, žrtvom i njihovom zajednicom.

UVAŽAVANJE RAZLIČITOSTI

Posrednik je dužan da uvažava pravo učesnika u posredovanju na različitost-zna da 
maloljetnik i žrtva imaju pravo na posredovanje bez obzira na rasu, boju kože, uzrast, 
pol, seksualnu orijentaciju, jezik, vjeru, političko ili drugo mišljenje, nacionalno, etničko ili 
socijalno porijeklo i dr. Posrednik prihvata maloljetnika i žrtvu takve kakvi su, otvoreno, 
tolerantno i sa poštovanjem, posebno uzimajući u obzir individualne karakteristike 
i potrebe maloljetnih lica. Takođe, upotrebljava jezik, način i nivo komunikacije koji je 
primjeren maloljetnicima i uzima u obzir razvojne i lične karakteristike maloljetnika.

Posrednik poštuje ličnost maloljetnika, vjeruje u iskaz i sposobnosti maloljetnika da 
učestvuje u postupku posredovanja i rješavanju konflikta/spora.

KONFLIKT INTERESA

Konflikt interesa se odnosi na situacije kada posrednik sa učesnicima u postupku ima 
lične interese, privatne, poslovne ili duge odnose ili ako postoje neke druge situacije 
koje dovode u pitanje posrednikovu nepristrasnost, jer to može uticati na sadašnje, ali 
i na buduća rješenja i postupke. To se može odnositi na poziciju posrednika u prošlosti, 
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sadašnjosti i u budućnosti, vezano za rad sa učesnicima u postupku kada može doći 
do preklapanja posla na način da se ista osoba nađe u više profesionalnih uloga prema 
maloljetniku i žrtvi kojima je bio posrednik. 

Posrednik je dužan da održava odgovarajuće granice između ličnih i profesionalnih 
odnosa, interesa, odnosno da ne posreduje u predmetima u kojima je prethodno postupao 
kao tužilac, sudija, policijski inspektor, punomoćnik, zakonski zastupnik, voditelj slučaja 
(socijalni radnik), savjetnik jedne od strana u postupku ili je vršio procjenu maloljetnika ili 
žrtve za potrebe tužilaštva ili suda. 

Takođe, posrednik se uzdržava od svega što može da bude shvaćeno kao uticanje na 
ishod posredovanja i/ili zloupotreba.

Nepostojanje konflikta interesa znači i da je posrednik nezavisan, nepristrasan i neutralan.
Posrednik pokazuje nezavisnost kada prijavljuje konflikt interesa, kada razmišlja o tome 
da li je etično da vodi posredovanje i pored navedenih situacija konflikta interesa ili/i 
pored informisane saglasnosti učesnika u postupku i/ili institucije u okviru koje se 
sprovodi posredovanje i kada u vezi toga inicira intervizijske i supervizijske konsultacije. 
Ukoliko posrednik nije siguran da može da se distancira od onoga što čini konflikt interesa 
u konkretom postupku, treba da odbije angažovanje jer je odgovoran pred sobom, pred 
učesnicima u postupku, institucijom u okviru koje radi i pred zakonom, koji propisuje 
obavezu ukazivanja na konflikt interesa i uslove za izuzeće posrednika.

Posrednik pokazuje nepristrasnost kada je objektivan i kada pruža pomoć u pregovaranju 
i traženju rješenja. Posrednik ne donosi odluke već odlučuje o toku procesa, a učesnici u 
postupku o ishodu procesa posredovanja. Obje strane u postupku su mu jednako važne 
i posrednik im obezbjeđuje jednaku mogućnost učešća. Takođe, na rad posrednika ne 
smiju da utiču politički, vjerski, ideološki, lični i institucionalni stavovi i uticaji, ni interesi 
koji bi mogli da ometaju njegove lične i profesionalne procjene da li svojim radom suštinski 
pomaže učesnicima u postupku ili zastupa interese koji nisu u skladu sa integritetom i 
dobrobiti učesnika u postupku.

Posrednik pokazuje neutralnost kada ne oseća i ne pokazuje interes za određeni 
ishod posredovanja i kada ima kapacitet da prihvati činjenicu da se i, pored njegovog 
profesionalnog truda, neki učesnici u postupku neće pomiriti ni dogovoriti o rješenju 
spora. Da li će se učesnici dogovoriti ili odustati i šta će biti predmet poravnanja stvar je 
učesnika u postupku. Postupak posredovanja ne služi zadovoljavanju interesa posrednika 
nego učesnika u postupku. Nije dozvoljeno nagovarati učesnike u postupku da učestvuju 
u posredovanju i/ili da prihvate određeno rješenje.
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HITNOST I PRAVOVREMENOST

Načelo hitnosti i pravovremenosti postupanja oslanja se na odredbe Zakona o postupanju 
prema maloljetnicima u krivičnom postupku, Zakonika o krivičnom postupku, Zakona o 
zaštiti od nasilja u porodici i na međunarodne standarde koji propisuju hitnost postupka 
kako prema maloljetnom učiniocu krivičnog djela tako i prema žrtvi. 

Načelo pravovremenosti postupanja nalaže da se krivični postupak prema maloljetniku 
i izvršenje alternativnih mjera i krivičnih sankcija sprovodi neposredno nakon izvršenja 
krivičnog djela i u vremenu kada je njihov uticaj djelotvoran za maloljetnika. 

Zakonodavstvo i međunarodne smjernice ističu da je potreba za brzim postupkom u 
interesu žrtve. Dugotrajnost postupka produžava period izlaganja žrtve stresu, ostavlja 
žrtvu u emocionalnom bolu, ometa je da proradi i ostavi iskustvo povrjeđivanja iza sebe, 
da se oporavi. Postupci koji se odugovlače, ukoliko nisu opravdani najboljim interesom 
žrtve, mogu dovesti i do povlačenja iskaza žrtve o doživljenom krivičnom djelu.

Zbog navedenog se i postupak posredovanja tretira kao hitan, posebno da se u slučaju 
nepostizanja sporazuma ne dovede u pitanje ostvarivanja prava strana u postupku. Ni 
posredovanje ne smije da doprinese trajanju ili produbljivanju konfliktnog odnosa između 
maloljetnog učinioca krivičnog djela i žrtve niti odugovlačenju krivičnog postupka. 
Takođe, jedna od karakteristika procesa posredovanja je efikasnost. 

NENANOŠENJE ŠTETE

Posrednik zasniva svoj rad na savremenim znanjima o razvoju maloljetnih lica i 
odgovarajućim naučnim disciplinama, uzimajući u obzir razvojni nivo, razumijevanje, 
sposobnosti, uzrast maloljetnika i druge individualne okolnosti.

Dužan je da održava visoke lične standarde profesionalnog rada, da izbjegava svaki 
postupak koji može da problematizuje ili smanji povjerenje maloljetnika, stručne i šire 
javnosti u posrednika.

Posrednik čini sve što je moguće da ne dođe do pogoršanja odnosa ili konflikta između 
maloljetnika i žrtve ili do povećanja štete učinjene krivičnim djelom. I kada do dogovora 
ne dođe, posrednik mora biti siguran da je uradio sve da proces posredovanja nesmetano 
teče, odnosno da njegove posredničke vještine i način rada nisu omeli pregovaračke 
sposobnosti maloljetnika i žrtve ni rješenje njihovog spora. Takođe, posrednik treba da 
bude sposoban da prepozna i izbjegne uvlačenje u konflikt sa učesnicima u postupku ili 
sa njihovim punomoćnicima.
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Posrednik prekida postupak posredovanja u slučaju kada dalje posredovanje ne bi bilo 
u najboljem interesu maloljetnika i žrtve, što je povezano sa principom dobrovoljnosti.
Posrednik je dužan da postupa shodno etičkim načelima posredovanja u svakom kontaktu 
sa svim učesnicima u postupku, posebno sa maloljetnim licima, kao i da se suprotstavlja 
svakom ugrožavanju prava maloljetnika i žrtve.

Posrednik posebno štiti maloljetna lica od neprihvatljivog postupanja, ponižavanja 
i mogućih zloupotreba medija i javnosti. Informacije o maloljetnim licima koje 
posrednik razmjenjuje sa drugima treba da štite privatnost i dobrobit maloljetnika, kao 
i da omogućavaju nesmetan proces pružanja podrške i pomoći u slučaju takve potrebe 
maloljetnika.

Posrednik snosi odgovornosti za štetu koju nanese učesnicima u postupku svojim 
neprofesionalnim ili nezakonitim postupanjem, shodno zakonu i Etičkom kodeksu.
Nepovrijeđivanje žrtve

Posrednik postupa sa žrtvom poštujući sve naprijed navedene principe, vjeruje iskustvu 
žrtve, uz odgovarajući nivo osjetljivosti i imajući u vidu da u toku posredovanja može da 
dođe do nanošenja štete žrtvi. 

Posrednik prepoznaje žrtvu kao takvu i postupa prema njoj uvažavajući njenu ranjivost 
zbog ličnih karakteristika i/ili zbog okolnosti krivičnog djela i štiteći njeno dostojanstvo. 
Posrednik preduzima mjere spriječavanja nanošenja bola žrtvi tokom postupka 
posredovanja čime obezbjeđuje vođenje računa o najboljem interesu žrtve. Postupa 
saosjećajno – razumije i osjetljiv je na iskustvo žrtve, njene potrebe, emocije, uvjerenja, 
način komunikacije, informiše žrtvu o mogućnostima dodatne podrške u postupku 
posredovanja prilagođeno njenoj situaciji (da žrtva može da angažuje advokata, lice za 
podršku, osobu od povjerenja tokom procesa posredovanja) i o službama za podršku 
žrtvama.

Posrednik pažljivo procjenjuje bezbjednost žrtve pa prekida posredovanje ako procijeni 
da žrtva nije sposobna ili nije spremna da aktivno učestvuje u posredovanju zbog straha 
za svoju sigurnost ili zbog narušenog emocionalnog statusa, što je onemogućava za 
ravnopravno pregovaranje. Posrednik prekida postupak posredovanja kada žrtva to 
zahtijeva ili kada posrednik procijeni da dalji tok posredovanja može žrtvu dovesti u težu 
situaciju, u kratkoročnom ili dugoročnom periodu. Posrednik je spreman je da reaguje 
ukoliko se žrtva nalazi u direktnoj opasnosti kada je u obavezi da to prijavi nadležnim 
institucijama, o tome obavijesti žrtvu i da prekine postupak posredovanja.

Posrednik dobro poznaje tehnike za postizanje ravnoteže moći kako bi odnos između 
žrtve i maloljetnika bio doveden u ravnotežu, npr.: sa kim posrednik prvo razgovara; 
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određivanjem: pravila rada, dužine vremena koje maloljetnik i žrtva imaju za iznošenje 
priče/odgovora, prioriteta između spornih pitanja; sažimanjem izrečenog; reflektovanjem 
osjećanja; davanjem profesionalne povratne informacije; prekidanjem/završavanjem 
rasprave. 

Posrednik posebno vodi računa da ponovo ne traumatizuje žrtvu. To postiže 
nepostavljanjem pitanja koja uzrokuju odgovore sa emotivnim nabojem, kao i spremnošću 
da konstruktivno odgovori na uznemirenost žrtve, da napravi pauzu u toku koje će pružiti 
podršku žrtvi prihvatajući njena osjećanja i ističući njene realne snage. 

Posrednik obezbjeđuje zaštitu povjerljivosti tokom vođenja razgovora i od iznošenja 
podataka o žrtvi u javnosti.



Priručnik za obuku posrednika Centar za posredovanje Crne Gore32 33

1

PR
V

I
D

A
N

1

PR
V

I
D

A
N

PO
G

LA
V

LJ
E 

6

VI ETIČKA PITANJA POSREDOVANJA 
IZMEĐU MALOLJETNIKA I ŽRTVE

Etička pitanja posredovanja se odnose na moralne dužnosti posrednika, maloljetnika i 
žrtve, roditelja maloljetnih lica, advokata, institucije koja obezbjeđuje posredovanje, 
profesionalaca i institucija/organizacija koje učestvuju u krivičnom postupku prema 
maloljetniku. 

Proces posredovanja zahtijeva poštovanje etičkih standarda struke kojoj posrednik 
pripada kao i etičkih načela posredovanja.

ETIČKA PITANJA U POSREDOVANJU IZ UGLA KRIVIČNOG PRAVA

Uporedna praksa primjene posredovanja - medijacije u krivičnim predmetima, a 
posebno prema maloljetnim učiniocima krivičnih djela je pokazala da se posredovanje 
može uspješno primijeniti u svim fazama krivičnog postupka, pa čak i nakon izricanja 
pravnosnažne odluke:

•	 prije pokretanja postupka (primjenom diverzionih mjera u lokalnoj zajednici);
•	 u periodu od podnošenja krivične prijave do donošenja odluke o pokretanju samog 

postupka;
•	 u svim fazama krivičnog postupka prema maloljetnicima;
•	 nakon izricanja konačne odluke (u lokalnoj zajednici ili instituciji u koju se maloljetnik 

smješta).

Međutim, s aspekta krivičnog prava u praksi su se posebno nametala tri pitanja: 

•	 da li je posredovanje moguće primijeniti za sva krivična djela, a posebno za ona 
zaprijećena strožijim krivičnim sankcijama,
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•	 šta u situaciji kada posredovanje bude neuspješno i uđe se u klasični krivični postupak, 
što nameće pitanje dvojstva procesa i koliko je to s aspekta etike ispravno i možda 
najznačajnije

•	 pitanje vezano za priznanje da je krivično djelo učinjeno, odnosno pitanja vezana za 
odnos: odgovornost i njeno priznanje.

Do odgovora na prvo pitanje je najlakše doći i u najvećem broju zemalja sam zakonodavac 
je taj koji opredjeljuje kao objektivni kriterijum težinu krivičnog djela za koje je moguća 
primjena instituta posredovanja. Ono što se zapaža je da se te granice sve više šire i 
crnogorsko maloljetničko krivično zakonodavstvo je najbolji primjer za to jer se vaspitni 
nalog- poravnanje sa oštećenim može odrediti za krivična djela za koja je zaprećena 
kazna zatvora do 10 godina.

Međutim, na preostala dva postavljena pitanja je mnogo teže dati “jedino ispravne 
odgovore”. Zato je na ovom mjestu važno ukazati na Osnovne principe programa 
restorativnog  pravosuđa u krivičnim predmetima kojim je Komisija za prevenciju 
kriminaliteta i krivično pravosuđe Ujedinjenih nacija 2002. godine dala Preporuke o čemu 
posebno treba voditi računa tokom restorativnih postupaka, a pogotovo u situacijama 
kada dolazi do dvojstva postupka.

Na ovom mjestu ćemo posebno ukazati na sljedeće:

•	 učešće u diverzionom postupku (postupku posredovanja) nije dokaz krivice (krivične 
odgovornosti) i ne smije se koristiti u kasnijim fazama krivičnog postupka ili krivičnom 
postupku, uopšte ukoliko do njega dođe;

•	 stavke Sporazuma postignutog tokom posredovanja moraju da budu realno izvodljive 
i proporcionalne djelu;

•	 stavke Sporazuma i njihova primjena moraju da budu nadgledane i od strane 
pravosudnih organa;

•	 neuspjeh u postizanju Sporazuma ne može se koristiti prema maloljetnom učiniocu 
krivičnog djela u bilo kojoj fazi krivičnog postupka:

•	 neuspjeh u postizanju Sporazuma ne može biti osnov za primjenu strožijih krivičnih 
sankcija prema maloljetnom učiniocu krivičnog djela.

Imajući navedeno u vidu važno je uvijek imati na umu da kada se odlučujemo za primjenu 
posredovanja u krivičnom pravu:

•	 učešće maloljetnika u postupku posredovanja mora biti dobrovoljno; 
•	 proces posredovanja i postignuti Sporazum treba da bude od važnosti za nadoknadu 

štete žrtvi; 
•	 vremenska ograničenja moraju biti smještena u proces posredovanja i određena 

zakonom;
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•	 maloljetni učinilac krivičnog djela u svakom trenutku ovog procesa može odustati i 
zatražiti zvanični sudski postupak; 

•	 zaštita maloljetnika mora biti ustanovljena i poslije definisanog Sporazuma i njegove 
primjene;

•	 nadležnost za vođenje postupaka posredovanja i procedura moraju biti ustanovljeni 
zakonom i precizirani podzakonskim aktima; 

•	 nadležnost policije u postupku posredovanja takođe mora biti ustanovljena zakonom; 
•	 izjave maloljetnika date u postupku posredovanja ne mogu biti korišćene u bilo kojoj 

kasnijoj proceduri.

ETIČKA PITANJA U VEZI MALOLJETNOG UČINIOCA KRIVIČNOG DJELA

Nasilno ponašanje predstavlja opasan gubitak kontrole ponašanja. Kada su u pitanju 
maloljetni učinioci krivičnog djela, često se radi o prolaznom incidentu, o maloljetniku 
koji se osjeća odbačenim, nedovoljno vrijednim, a ne o opredjeljenju maloljetnika ka 
kriminalnom ponašanju. Mladi su u periodu adolsecencije skloni eksperimentisanju, 
istraživanju sebe i svojih uloga u odnosima sa drugima i okruženjem. Svaki maloljetnik 
želi da bude uvažen i prihvaćen pa ako to ne dobija od osoba iz svog okruženja, od kojih 
to očekuje, može nastojati da to postigne svojim neprimjerenim, nasilnim ponašanjem. 
Tako nekad dođe do kršenja moralnih ili zakonskih normi, do činjenja prekršaja ili 
krivičnih djela. Da li će prema maloljetniku biti pokrenut prekršajni ili krivični postupak 
i primijenjene krivične sankcije ili alternativne mjere u krivičnom postupku, odlučuje 
državni tužlac za maloljetnike, u zavisnosti od objektivnih okolnosti krivičnog djela i od 
njegove procjene ponašanja maloljetnika i rizika od ponavljanja krivičnog djela, kao 
i od korišćenja nalaza i mišljenja  centra za socijalni rad i Stručne službe. Posebno se 
cijene potrebe i odgovornosti maloljetnog učinioca krivičnog djela, njegova spremnost 
prepozna i potvrdi povrijeđenost žrtve, da se suoči sa žrtvom, odgovori na njena pitanja i 
prihvati povratnu informaciju. 

Maloljetni učinilac krivičnog djela ima potrebu da ga žrtva i zajednica tretiraju sa 
poštovanjem, da izbjegne kažnjavanje i etiketiranje, da se iskupi prema žrtvi i/ili zajednici. 
Maloljetni učinilac ima i sljedeća područja odgovornosti: da prihvati odgovornost za 
krivično djelo; da sagleda i prihvati odgovornost za posljedice krivičnog djela koje je 
izvršio; da sagleda da je njegovo ponašanje njegov izbor i da može da pravi društveno 
prihvatljive izbore; da se izvini žrtvi; da objasni žrtvi zašto je izvršio krivično djelo; da 
iskaže pred žrtvom iskreno kajanje; da nadoknadi štetu koju je učinio.

Od maloljetnika se očekuje da bude spreman da odgovori na pitanja žrtve, npr.: zbog čega 
je izvršio krivično djelo; zbog čega je napao baš nju i/ili njenu imovinu; da li će ponovo 
napasti nju, izvršiti krivično djelo. Takođe, i da čuje od strane žrtveda ona ne želi da se 
susretne sa njim, da želi da bude kažnjen, da mu se osveti,  kako je krivično djelo koje je 
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maloljetnik učinio djelovalo na nju, da čuje i odgovori na njen zahtjev za priznanje krivice, 
izvinjenje i/ili nadoknadu štete (nematerijalna, materijalna).

Za pozitivnu promjenu ponašanja maloljetnika je značajno suočavanje sa posljedicama 
krivičnog djela, kao i suočavanje sa žrtvom i odgovarajuća reakcija žrtve. Za neke 
maloljetnike je sam susret sa žrtvom velika emocionalna teškoća (veoma im je neprijatno 
zbog ispoljenog neprimjerenog ponašanja), za neke predstavlja težu kaznu od izricanja 
krivične sankcije. Takođe, nadoknada štete (izvinjenje je obavezni dio materijalne/
nematerijalne nadoknade štete) ima u nekoj mjeri značaj retribucije, što se pojačava ako 
se posredovanje ne sprovodi prema predviđenim koracima i/ili se pređe iz moralnog 
ponašanja u osuđivanje maloljetnika.

ETIČKA PITANJA U VEZI ŽRTVE

Kada je žrtva sposobna da učestvuje u procesu posredovanja i traži mogućnost učešća 
u vaspitnom nalogu - poravnanje sa oštećenim na način da želi da se susretne sa 
maloljetnim učiniocem krivičnog djela jer očekuje korist za sebe-da ostvari potrebu na 
izvinjenje, obeštećenje i sigurnost, a sudski postupak ne vidi kao odgovarajuću šansu za 
sebe, spremna je da iskoristi svoje pravo da učestvuje u postupku posredovanja.

Zbog posebnog statusa žrtve, prije njenog direktnog uključivanja u postupak 
posredovanja, važno je da se interesi žrtve u potpunosti razmotre. Svaku situaciju treba 
zasebno analizirati kroz procjenjivanje vrste i intenziteta nasilja, motiva koji su u osnovi 
nečijeg nasilnog ponašanja te odlučiti da li je posredovanje primjereni način rješavanja 
spora. Često se radi o situacijskom nasilju kada verbalni vršnjački konflikt preraste u fizičko 
nasilje, bilo zbog slabih vještina za rješavanje konflikta ili zbog pogrešnog doživljaja napada 
ili zbog teškoća u izražavanja ljutnje i drugih neprijatnih, preplavljujućih emocija koje se 
razrješavaju nasilnim ponašanjem. Kada se desi neki od oblika situacijski uzrokovanih 
nasilnih ponašanja tada žrtva ne osjeća strah ili je njen strah slabog intenziteta, učinilac 
ne negira svoje nasilno ponašanje i osjeća se neprijatno zbog svog nasilnog ponašanja 
i nanijete povrede ili se desilo uzajamno nasilje. Tada su, najčešće, obje strane u sporu 
spremne da učestvuju u procesu posredovanja.

Prepoznavanje i potvrđivanje traumatizacije žrtve postavlja granicu za posredovanje 
između žrtve i učinioca. Ako se žrtva plaši to je može spriječiti da adekvatno zastupa sebe 
i svoj interes ili ako postoji neravnoteža moći posredovanje može dovesti do sekundarne 
traumatizacije žrtve nasilja i završti se nepravedno, nepovoljno po žrtvu. Psihološki uticaji 
na žrtvu nasilja su kompleksni, žrtva može biti u lošem emocionalnom stanju, sa teškoćom 
da se susretne i stupi u komunikaciju/odnos sa maloljetnim učiniocem krivičnog djela, ali 
i sa drugim osobama. Zbog toga se sa žrtvom mora pažljivo razmotriti: vrsta, stepen i 
posljedice doživljenog nasilja; mogućnost neposredne opasnosti po sigurnost; moguće 
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ponašanje maloljetnog učinioca; da li se među učesnicima u posredovanju može ponoviti 
nasilje u budućnosti te kakav bi uticaj to moglo da ima na njihove pregovaračke pozicije; 
mogući uticaji na žrtvu, brige i strahovi žrtve u vezi učešća u posredovanju, uz potpuno 
informisanje o procesu posredovanja i mogućim ishodima, o načinu nadgledanja primjene 
sporazuma do kojeg se dođe putem posredovanja, kao i o prilagođavanju postupka 
posredovanja tako da obezbjeđuje sigurnost i ravnotežu moći, podršku. 

Posebno je osjetljivo kada se radi o krivičnom djelu nasilje u porodici ili porodičnoj 
zajednici, odnosno o posredovanju u bliskim odnosima jer su učesnici osobe koje su 
u trajnim odnosima kada prekid odnosa ostavlja posljedice na sve članove porodice/
bliske osobe, a konflikt i krivično djelo pojačavaju neprijatne emocije. U takvim, bliskim 
odnosima, mogućnost da se u potpunosti i u budućnosi trajno prekine odnos između 
maloljetnog učinioca i žrtve je rijetka, čak i kod teških krivičnih djela kada je primjerenije 
primijeniti posredovanje nakon izvršenja krivične sankcije. Na taj način posredovanje 
može doprinijeti poboljšanju komunikacije i odnosa između članova porodice, smanjenju 
konflikta između bliskih osoba i postizanju sporazuma o spornim pitanjima. 

Tek nakon takvog razmatranja žrtva može da procijeni svoj interes i sposobnost za učešće 
u posredovanju i dati informisanu, slobodnu saglasnost, uz mogućnost da jednom datu 
saglasnost povuče u bilo kojem trenutku. A posrednici koji su edukovani o oblicima, 
dinamici i zaštiti od nasilja znaju kako da balansiraju moć i da obezbijede sigurno i 
podržavajuće okruženje za žrtvu čime obezbjeđuju etički aspekt posredovanja-da je 
žrtva sposobna da zastupa sebe i donosi odluke u svom najboljem interesu. Na taj način 
posredovanje može žrtvu osnažiti za konstruktivno suočavanje sa maloljetnim učiniocem 
nasilja, za zastupanje svojih interesa kroz pregovaranje u svom najboljem interesu sa 
maloljetnikom, čime žrtva obnavlja samopouzdanje kroz obnavljanje doživljaja ličnog 
identiteta, slike o sebi i drugima. 

ETIČKA PITANJA U VEZI DRUŠTVENE ZAJEDNICE

Društvena zajednica može iskazivati sljedeće potrebe kada maloljetnik izvrši krivično 
djelo: da povrati stanje u zajednici koje je bilo prije izvršenja krivičnog djela; da se 
ponovo uspostavi sigurnost u zajednici koja je narušena izvršenjem krivičnog djela; da se 
obezbijedi pravednost u zajednici (u odnosu na ponašanje koje se smatra lošim/dobrim); 
da pokaže maloljetniku da se njegovo ponašanje ne toleriše; da kazni maloljetnika; da 
drži maloljetnika na distanci, da ga isključi, pogotovo maloljetnika kojeg smatra sklonim 
kriminalnom ponašanju; da svi članovi društvene zajednice učestvuju u spriječavanju i 
suzbijanju kriminaliteta maloljetnka i u brizi za žrtve.

U odnosu na potrebe, zajednica definiše i svoju odgovornost: da pruži zaštitu i podršku 
žrtvi krivičnog djela; da pruži podršku maloljetnom učiniocu krivičnog djela u obnavljanju 
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primjernog ponašanja; da doprinese da maloljetnik i žrtva dođu do obostrano prihvatljivog 
rješenja problema nastalog izvršenjem krivičnog djela; da aktivno doprinese da maloljetnik 
bude prihvaćen u društvenoj zajednici bez obzira na to što je izvršio krivično djelo; da 
zajednica aktivno učestvuje u stvaranju uslova za primjenu svih zakonom propisanih 
mjera i sankcija prema maloljetnicima; da aktivno učestvuje u prevenciji kriminaliteta 
maloljetnika kroz uspostavljanje programa i svakodnevnih aktivnosti za djecu i mlade; da 
je sve to odgovornost zajednice, a ne samo odgovornost državnih institucija.

Ako zajednica teži da povrati stanje kakvo je bilo prije izvršenja krivičnog djela, a ponovno 
uspostavljanje sigurnosti nastoji da postigne isključivo kažnjavanjem maloljetnog učinioca 
krivičnog djela, suštinski ne prihvata primjenu alternativnih sankcija pa se maloljetnici 
kojima je izrečena alternativna mjera ne mogu osjećati kao njen dio. Takva zajednica ne 
predstavlja autoritet za maloljetnika, maloljetnik neće usvojiti njene društvene vrijednosti 
niti će se ponašati prema normama društvene zajednice za razliku od zajednice koja teži 
da ostvaruje interakciju sa djecom i mladima u redovnim, svakodnevnim aktivnostima 
zajednice i u aktivnostima kojima se obezbjeđuje sprovođenje i svrha alternativih mjera. 
Društvena zajednica koja želi da drži maloljetne učinioce krivičnih djela na distanci 
(isključuje ih iz redovnog školovanja, ne obezbjeđuje šanse za zaposlenje, primjenu 
različitih mjera podrške i zaštite), zapravo moralno i/ili krivično sankcioniše maloljetnike i 
stigmatizira ih.

Aktivno učešće zajednice je neophodno za suštinsku primjenu alternativnih mjera, a tome 
su okvir stavovi stručne i šire javnosti. 
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VJEŽBE

Vježba I: Žrtva je ogorčena, želi da kazni i da se osveti učiniocu

Etička pitanja:

•	 Razumijevanje žrtve: iz stanja nesigurnosti i straha, poniženja, stida ili ljutnje, 
mržnje (reaguje kroz moraliziranje, kritikovanje, optuživanje), treba da pređe u 
stanje prihvatanja onoga što se dogodilo, empatije prema učiniocu, spremnosti na 
opraštanje i ostavljanju neprijatnog iskustva, povrede u prošlosti (pomaže iskreno 
žaljenje i izvinjavanje maloljetnika), da joj se vrati dostojanstvo i samopouzdanje

•	 Razumijevanje maloljetnika: iz stanja straha i anksioznosti ili stida i poniženja (reaguje 
kroz odbrambenu poziciju), treba da pređe u stanje empatije za žrtvu, spremnost da 
nadoknadi štetu, da mu se vrati samopouzdanje da će obnoviti primjerno ponašanje 
ili da bude još primjerenije i dostojanstvenij (pomaže spremnost žrtve na opraštanje)

•	 Razumijevanje značaja izvinjenja: žrtva ima pravo da joj se učinilac štete izvini; izvinjenje 
je obavezni dio nadoknade štete; treba da bude nedvosmisleno i konkretizovano

Materijalna nadoknada najčešće podrazumijeva novčanu nadoknadu žrtvi, rad na 
popravljanju konkretne štete, primjerenu uslugu koja je u vezi sa učinjenim krivičnim 
djelom/konfliktom (pomoć u učenju) i sl. Nematerijalna, emocionalna nadoknada nije tako 
jasno vidljiva a sastoji se od postupaka maloljetnog učinioca, pokazivanja pristojnosti, 
poštovanja, iskazivanja žaljenja, kajanja i izvinjenja žrtvi. To smanjuje neprijatna 
osjećanja vezana za povredu/štetu koja je žrtvi nanijeta. Autentično izvinjenje učinioca 
i prihvatanje izvinjenja od strane žrtve dovode do obostranog zadovoljstva, a time i do 
izmirenja i oproštaja. Tada se krivično djelo i učinjena povreda može ostaviti u prošlosti, 
bez rizika od novog konflikta i ponavljanja krivičnog djela. Na taj način je izvinjenje 
značajna emocionalna nadoknada za žrtvu, kao i oproštaj žrtve za maloljetnog učinioca 
što obezbjeđuje obnavljajnje njihovog dostojanstva i samopouzdanja, čime se potvrđuje 
da posredovanje/restorativna pravda predstavlja dobrobit za sve učesnike u postupku.

Zadatak posrednika (odgovornost za proces): 

•	 da podstiče odnos sigurnosti i povjerenja između učesnika u postupku
•	 da olakša stvaranje atmosfere koja omogućava proces obnavljanja odnosa između 

žrtve i maloljetnika
•	 da unaprijeđuje profesionalne vještine koje olakšavaju rad sa emocijama žrtve i 

učinioca
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Vježba II: Izjave kojima maloljetnik umanjuje svoju odgovornost

Etička pitanja:

Zadatak maloljetnika (odgovornost za ishod):

•	 Kaže samo: Izvini; Žao mi je; Možemo li da zaboravimo?; I ti si mene udario; Izvini ako 
sam te povrijedio. Formalno, šturo, kao i neiskreno izvinjenje i obećanje da se tako 
nešto neće ponoviti nije ni dovoljna ni odgovarajuća nadoknada za učinjenu štetu. 
Osim toga, time se umanjuje povreda žrtve, njena bol, doživljaj uvrede, nepravde, 
izaziva novo povrjeđivanje žrtve, neprijatna osjećanja žrtve, iritira žrtva.

•	 Treba da kaže jasno i konkretno, npr.: Ja sam pogriješio što sam te udario.; Nema 
opravdanja za ovo što sam uradio (i da izgovori šta je konkretno uradio pa je povrijedio 
i nanio štetu žrtvi); Pogriješio sam što sam te povrijedio; Žao mi je što sam te uvrijedio, 
nanio bol; Odgovornost za to što sam uradio je samo moja; Želim da to popravim, da 
ti nadoknadim štetu 

Zadatak posrednika (odgovornost za proces): 

•	 da usmjerava proces izvinjenja u odvojenim sastancima kada se razgovara o 
učinjenom krivičnom djelu (činjenicama) i prepoznaje, prihvata i radi na emocijama 
žrtve i maloljetnika, 

•	 i u zajedničkom sastanku kada, u atmosferi uvažavanja i sigurnosti, obezbjeđuje 
da nadoknadi štete obavezno prethodi izvinjenje maloljetnika: kroz priznanje da 
je žrtvi nanio štetu (uvredu, povredu), objašnjenje svog neprimjerenog ponašanja, 
izražavanje žaljenja i razumijevanja kako se žrtva osjeća, čime pokazuje da žrtva nije 
bila odgovorna za štetu koju joj je učinio i da je više neće povrijediti, zatim maloljetnik 
i žrtva iskazuju svoje emocije za vrijeme nanošenja štete i nakon toga i započinju 
proces pregovaranja o nadoknadi štete

Vježba III: Posredovanje kod težih oblika nasilja

Etička pitanja:

•	 Automatskim isključivanjem žrtve krivičnog djela sa elementima nasilja iz postupka 
posredovanja zaključuje se da sve žrtve nisu kompetentne za zastupanje sebe i svojih 
interesa

•	 Posredovanje može izazvati učinioca na ponovno nasilno ponašanje prema žrtvi ili 
žrtvu na revanšizam, posebno ako se bez upućivanja na posredovanje ne bi desio 
nikakav kontakt između njih (nisu u bliskom odnosu, ne kreću se u istom okruženju)

•	 Mogućnost da se u potpunosti i u budućnosti trajno prekine odnos između učinioca 
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i žrtve koji su u bliskom odnosu (naslje  u porodici, pohađaju isto školsko odjeljenje, 
žive u istoj kući, u neposrednoj blizini) je izuzetno rijetka, čak i kod najtežih krivičnih 
djela kada je primjerenije primijeniti posredovanje nakon izvršenja krivične sankcije

•	 Nekada se pretpostavlja da su tužioci, sudije ili advokati bolje edukovani od posrednika 
iz oblasti dinamike i zaštite od nasilja i da će oni znati bolje da zaštite žrtvu

•	 Tradicionalni krivični postupak takođe nosi rizik od pojačavanja postojećeg konflikta 
između žrtve i maloljetnika 

Vježba IV: Čije mišljenje je presudno pri odlučivanju o posredovanju između 
maloljetnog učinioca i žrtve kod krivičnih djela sa elementima nasilja (generalno; žrtva 
je prijavila, pa povukla prijavu, postupak prema maloljetniku se vodi po službenoj 
dužnosti)

Etička pitanja:

•	 Po našim propisima, posrednik ima diskreciono pravo da, shodno svojoj stručnoj 
procjeni i znanju, donese odluku o primjerenosti uključivanja pojedinog slučaja u 
proces posredovanja

•	 Posredniku je nekada teško da napusti ideju posredovanja i pomaganja ljudima
•	 Iz pozicije stručnjaka koji sprovodi posredovanje, nasilje se desilo i može uticati na 

sposobnost maloljetnika i žrtve da ravnoprano pregovaraju
•	 Samo žrtva može da predstavi svoj doživljaj straha, prinude, očekivanja da se nasilje 

ponovi ili neravnoteže moći
•	 Posrednik informiše žrtvu o procesu posredovanja, utvrđuje njene brige i strahove u 

vezi učešća u posredovanju nakon čega žrtva informisano i slobodno donosi odluku 
o učešću u posredovanju

•	 Posrednik  treba da prekine svaki proces posredovanja kada procijeni da žrtva ili 
maloljetnik ne mogu da pregovaraju o svom najboljem interesu ili da su pod nečijim 
uticajem ili da postoji direktna prijetnja po njihovu sigurnost ili da ne učestvuju 
dobrovoljno.

Vježba V: Maloljetnik i/ili žrtva je spreman/na da zaključi sporazum za koji posrednik 
smatra da je na štetu jednog od njih ili ispod/iznad vrijednosti učinjene štete

Etička pitanja:

•	 Posrednik je odgovoran za tok procesa posredovanja (neutralnost), učesnici za ishod
•	 Sporazum treba da se zasniva na dobroj volji i fer postupanju, ponašanje strana u sporu 

treba da bude u skladu sa etičkim i moralnim standardima da bi predmet poravnanja 
bio pravičan, validan

VI  ETIČKA PITANJA POSREDOVANJA IZMEĐU MALOLJETNIKA I ŽRTVE
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•	 Nereagovanje na neprimjereni sporazum dovodi u pitanje etičnost posrednika, čini ga 
saučesnikom u nepravednom sporazumu, sporazumu na štetu jedne od strana

Vježba VI: Maloljetnik nije ispunio (u potpunosti) sporazum

Etička pitanja:

•	 Da li je procjena za učešće u posredovanju bila adekvatna
•	 Da li je proces posredovanja sproveden prema svim fazama/koracima
•	 Kakvo je ponašanje maloljetnika
•	 Kakvo je ponašanje žrtve
•	 Kakvo je ponašanje posrednika
•	 Da li je posrednik pratio ispunjavanje sporazuma
•	 Da li je centar za socijalni rad vršio praćenje i nadzor
•	 Nepostupanje u skladu sa sporazumom se smatra nesavjesnim i nefer ponašanjem
•	 Koji su razlozi neispunjavanja sporazuma prihvatljivi
•	 Da li je posredovanje uspješno ako maloljetnik djelomično ispuni sporazum
•	 Da li će krivična prijava biti odbačena ako maloljetnik nije u potpunosti ispunio 

sporazum
•	 Da li će krivična prijava biti odbačena: maloljetnik je ispunio vaspitni nalog-nadoknadio 

štetu na dogovoreni način, ali je izvršio novo krivično djelo

Druga etička pitanja u posredovanju: rješavanje konflikta interesa, uticaj različitosti 
u kulturi, religiji, etničkoj pripadnosti, porodici; maloljetnik i žtrva žele da učestvuju 
u postupku posredovanja, ali im roditelji ne dozvoljavaju da potpišu saglasnost za 
upućivanje na posredovanje
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I ALTERNATIVNO RJEŠAVANJE SPOROVA 

PRIRUČNIK
ZA OBUKU POSREDNIKA

CENTAR ZA POSREDOVANJE
CRNE GORE

SATNICA

09:00

09:15
               
                       
10:45

11:15

12:45 

13:45	 

15:00	

15:30	 

17:00	 

Osvrt na prethodni dan
                                                      
Kriterijumi za postupak posredovanja (podobnost i odabir 
slučajeva za posredovanje)                                                                          

Pauza

Prednosti posredovanja za oštećenog, učinioca i zajednicu  

Pauza za ručak

Posrednik - osobine i kompetencije 

Pauza 

Uloga i zadaci posrednika u postupku posredovanja 

Kraj radnog dana
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VII KRITERIJUMI ZA POSTUPAK POSREDOVANJA 
(PODOBNOST I ODABIR SLUČAJEVA ZA POSREDOVANJE)

Potrebno je najprije naglasiti da je odluka o primjeni postupka posredovanja i odluka o ne/
pokretanju krivičnog postupka isključivo u nadležnosti državnog tužioca za maloljetnike. 
Pri tome je intencija ne samo „vaspitanje umjesto kazne“ nego i više od toga – „pomirenje 
između učinioca i žrtve uz uspostavljanje socijalnog mira“.

Državni tužilac odlučuje o izboru ovog vaspitnog naloga i upućivanju u postupak 
posredovanja na osnovu obrazloženog mišljenja stručnjaka centra za socijalni rad, drugih 
stručnjaka i/li Stručne službe i osnovanosti njegove primjene. 

Kriterijumi kojima se pri tome rukovodi i koji su od posebnog značaja za određivanje ovog 
vaspitnog naloga su: 

1. Visok stepen izvjesnosti da je maloljetnik učinio krivično djelo kao osnov za pokretanje 
postupka, u suprotnom treba da se sprovede krivični postupak radi dokazivanja krivice. U 
postupku posredovanja ne radi se na dokazivanju krivice već preuzimanju odgovornosti 
od strane maloljetnika za krivično djelo za koje se tereti.

2. Dobrovoljnost

Ključni kriterijum za sprovođenje i uspjeh postupka posredovanja je dobrovoljnost i 
pristanak u prvom redu učinioca krivičnog djela. Pri tome ne samo da nema prisile, već je 
tokom cijelog procesa postupka posredovanja moguće odustajanje kako učinioca tako i 
oštećenog.

Međutim, ukazivanje na mogućnost odustajanja maloljetnog učinioca u svakoj narednoj 
fazi posredovanja poseban je zadatak posrednika tokom prvog individualnog susreta sa 
maloljetnim učiniocem. 
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3. Oštećeni je fizičko lice (personalni element)

Poželjno je da oštećeno lice prvenstveno bude fizičko lice koje zbog ličnog doživljaja 
konflikta nastalog krivičnim djelom najbolje može da zastupa svoje interese. Smatra se da 
je žrtva jedino lice koje samo može u potpunosti da učestvuje u susretu sa učiniocem i da 
iskaže posljedice krivičnog djela koje je pretrpjela ili trpi, kao i da predlaže vrste i načine 
popravljanja tih posljedica direktno sa učiniocem.

Izuzetno je prihvatljivo da oštećeni može da bude i pravno lice, u slučaju da je oštećeni 
pravno lice koje je ujedno i fizičko lice (npr. mala firma i sl.)
 ali i druga pravna lica, npr. kod oštećenja tuđih stvari u školi, dječijem vrtiću i sl. kod kojih 
je moguće obezbijediti zainteresovanog predstavnika za postupak posredovanja.

4. Zahtjevi za maloljetnog učinioca krivičnog djela

Mora da preuzme odgovornost za krivično djelo za koje se tereti. Razgovor se fokusira na 
sam događaj ali se nastoje saznati druge okolnosti i pozadina tog djela. Važno je provjeriti 
u kojoj mjeri maloljetni učinilac preuzima odgovornost te njegovu spremnost na učešće 
u postupku posredovanja. Maloljetnik treba da razumije šta se misli pod preuzimanjem 
odgovornosti jer se često javljaju odbrambeni mehanizmi da učinilac svoje ponašanje 
opravdava reakcijom na nečija tuđa ponašanja i slično.
 
Mora da bude spreman da se suoči sa posljedicama krivičnog djela ali i uzrocima. Takođe, 
posrednik pita učinioca kako se sada osjeća u vezi učinjenog krivičnog djela i kako bi sada 
postupio u istoj situaciji. 

Mora da bude spreman da se susretne sa oštećenim ako postoji spremnost s druge 
strane. Učinilac se pita može li da kaže  koje su bile posljedice za oštećenog (preuzimanje 
perspektive druge osobe). 

Treba da razmisli o načinu uklanjanja posljedica krivičnog djela. Učinilac se navodi 
da razmisli o posljedicama djela za oštećenog koja mogu biti u fizičkom, psihičkom, 
materijalnom i finansijskom smislu, kao I ima li ideju kako bi mogao da nadoknadi štetu. 
Važno je da posrednik podstakne maloljetnika na samostalno, kreativno razmišljanje i 
realne mogućnosti. Takođe, posrednik savjetuje maloljetnika da o mogućim načinima 
popravke i naknade štete može da se raspita, informiše, konsultuje i slično. Maloljetnik 
mora da bude spreman da se izvini oštećenom i da popravi nastalu štetu. Eventualno, da 
preuzme obaveze koje govore o njegovoj spremnosti da ubuduće promijeni ponašanje 
koje je dovelo do krivičnog djela. 
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5. Prvi delikt

Recidivisti nisu isključeni ali je poželjno da je riječ o prvom deliktu. Međutim, zapravo se 
radi o davanju šanse učiniocu da popravi štetu nanijetu krivičnim djelom u situaciji kada 
se to dogodilo prvi put. Smatra se da svako može jednom da pogriješi ili mu se može 
desiti neka nepromišljenost te da je poželjno tada mladoj osobi pružiti mogućnost da 
to ispravi (generalno načelo uslovljenog oportuniteta). Navedena mogućnost nije uvijek 
nužna, odnosno nije isključivi kriterijum, već je važno da li se radi o istovjetnom krivičnom 
djelu, da se ne radi o agresivnom i planiranom krivičnom djelu, kao ni o djelu koje može 
da ima velike tjelesne ili emocionalne posljedice za žrtvu. U pravilu, treba da se radi o tzv. 
tipičnom mladalačkom deliktu. 

Prioritetno se radi o jednom učiniocu i jednom oštećenom, međutim kroz praksu se 
pokazalo da postoje dobre mogućnosti rješavanja posljedica nastalih krivičnim djelom 
i kada se radi o više učinioca i jednoj žrtvi ili o jednom učiniocu i više žrtava, pa čak i u 
situaciji nekoliko učinilaca i nekoliko žrtava. Navedene situacije zahtijevaju odgovarajuće, 
posebne metode posredovanja u zajedničkom susretu učinioca i  žrtve. 

Kod recidiva je važno da se u pravilu radi o tipičnom mladalačkom deliktu, a ne o 
istovjetnom, surovom ili planiranom krivičnom djelu, odnosno o djelu koje za posljedicu 
može imati velike tjelesne i emocionalne posljedice za žrtvu. 

6. Ranije evidentirani problemi u ponašanju učinioca 

Posebno treba voditi računa o specijalno-preventivnim razlozima koji iziskuju potrebu 
primjene dugotrajnih mjera prema učiniocima koji su već i prije izvršenja krivičnog djela 
ispoljavali teže probleme u ponašanju, zbog čega su prema njima već preduzimane 
određene mjere, kao npr. smještaj u vaspitnu ustanovu i sl., u kojim slučajevima postupak 
posredovanja ne bi bio preporučljiv.

7. Kriminalni recidiv učinioca

Jedan od važnih kriterijuma je svakako kriminalni recidiv učinioca. U pravilu treba da se 
radi o prvom krivičnom djelu. Radi se o davanju prilike učiniocu da popravi posljedice 
nastale krivičnim djelom u situaciji kada se to dogodilo prvi put. Smatra se da svako može 
jednom da pogriješi ili mu se može desiti neka nepromišljenost te da je poželjno tada 
mladoj osobi pružiti mogućnost da to ispravi (generalno načelo uslovljenog oportuniteta).

Ako je maloljetnik već ranije evidentiran zbog više krivičnih djela ili težeg krivičnog djela, 
ili ako su mu već ranije izrečene sankcije ili ako se istovremeno vodi krivični postupak 
zbog krivičnog djela ne bi se mogao primijeniti postupak posredovanja. 
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Ipak, svaki slučaj kriminalnog recidiva ne treba da predstavlja barijeru za uključivanje 
učinioca u postupak posredovanja, posebno kada se radi o tipičnom mladalačkom deliktu 
učinioca prema kojima su se uspješno sprovodile vaspitne mjere.

8. Jedan učinilac – jedan oštećeni

Poželjno je, mada ne obavezno, da je riječ o jednom učiniocu (kada je riječ o posredovanju, 
da je riječ i o jednom oštećenom).

Ovaj kriterijum primjena postupka posredovanja demantuje, odnosno postupak 
posredovanje daje veliku mogućnost fleksibilnosti u odnosu na taj kriterijum.

Nema sumnje da je postupak posredovanja rađen upravo po kriterijumu neposrednog 
susreta jednog učinioca i jedne žrtve jer je time uvažavanje svih načela sprovođenja 
procesa posredovanja najoptimalnije.

Pokazalo se da postoje dobre mogućnosti rješavanja posljedica nastalih krivičnim djelom 
i kada je u postupak uključeno više učinilaca i jedna žrtva, pa čak i u situaciji nekoliko 
učinilaca i nekoliko žrtvi, za šta su u postupku posredovanja razvijene i posebne metode. 

9. Jasno činjenično stanje

Iz krivične prijave mora da proizlazi visok stepen vjerovatnoće da je učinilac svojim 
ponašanjem ostvario obilježja nekog bića krivičnog djela. Drugim riječima, mora biti 
jasno opisano i utvrđeno činjenično stanje što znači da pribavljeni podaci o krivičnom 
djelu pružaju dovoljno osnova za pokretanje krivičnog postupka. U suprotnom je nužno 
sprovesti krivični postupak radi dokazivanja krivice što se ne radi u postupku posredovanja 
u kojem se radi o preuzimanju odgovornosti za krivično djelo za koje se tereti.

10. Vrsta krivičnog djela 

U pogledu strukture krivičnih djela treba da se radi o svim krivičnim djelima za koja je 
pripisana kazna zatvora do 10 godina, ako nisu u protivrječju sa drugim navedenim i 
opisanim kriterijumima. 

11. Težina krivičnog djela

Potrebno je posebno voditi računa da se ne radi o beznačajnom ili bagatelnom krivičnom 
djelu, jednako kao ni o deliktima koja su unaprijed planirana ili koja predstavljaju izraz 
surovosti i bezosjećajnosti učinioca.
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Uvijek je poželjno da se provjeri da li su zadovoljeni osnovni kriterijumi za predlaganje 
slučaja za postupak posredovanja: 

•	 učinjeno je krivično djelo, 
•	 ne radi se o beznačajnom krivičnom djelu, 
•	 radi se o krivičnom djelu za koje je predviđena kazna zatvora do 10 godina, 
•	 poželjno je da se radi o jednom učiniocu i jednom oštećenom,
•	 učinilac i oštećeni su fizička lica, 
•	 poželjno je da se po prvi put pojavljuje kao učinilac krivičnog djela, 
•	 prisutna je dobrovoljnost s obzirom da je učinilac prihvatio odgovornost za učinjeno 

krivično djelo.

Slučaj: Krađa telefona i novaca

Vježba I: Viktor i Jovan

Dana 14.03.2013.godine, u svlačionici košarkaškog kluba, tokom treninga, Jovanu (17) 
ukraden je telefon i 15 eura iz sportske torbe. Nakon treninga, spremio seposegao za 
telefonom iz torbe kako bi nazvao prijatelja i shvatio da su telefon i novac ukradeni iz 
torbe. Po dolasku kući, roditelji su slučaj prijavili policiji. 

Policijskom istragom se ispostavilo da je telefon i novac ukrao Viktor (17 godina i 7 
mjeseci) koji je došao da posmatra trening drugog prijatelja. Viktor je u policiji izjavio da 
je za vrijeme treninga otišao u svlačionicu da popije vodu i da je tom prilikom ugledao  
telefon koji viri iz torbe. Tada je ukrao i telefon i i 15 eura, nakon čega je odmah napustio 
košarkaški klub.
 
Predmetni telefon prodao je navodno za 20 eura, a novac potrošio na automatu u 
obližnjem kafiću. Stvarna vrijednost takvog novog telefona je 120 eura. 

Prodati ukradeni telefon nije pronađen. 

U policiji je Viktor priznao djelo krađe u cjelosti. Viktor je odličan učenik, do sada nije 
kažnjavan, roditelji pružaju odgovarajuću brigu. Viktor i Jovan se ne poznaju.

Koji su kriterijumi za izbor/predlaganje slučaja ispunjeni? 

•	 krivično djelo do 10 godina zatvora, 
•	 učinilac do sada nije kažnjavan, 
•	 učinilac je iz dobre porodice,
•	 učinilac preuzima odgovornost,
•	 učinilac je odličan učenik,
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•	 učinilac je priznao krivično djelo u cijelosti, 
•	 učinilac i roditelj su pristali da budu uključeni u postupak posredovanja,
•	 kriterijum je i ______________________________________________

RAZUMIJEVANJE MALOLJETNIKA U SUKOBU SA ZAKONOM - RAZVOJNE 
KARAKTERISTIKE 

ADOLESCENCIJA

Svi odrasli su prošli kroz adolescenciju a ipak mnogo roditelja i odraslih koji se bave 
djecom i mladima nemaju dovoljno razumijevanja ni predznanja o adolescenciji, kakve 
promjene donosi samom adolescentu ali i njegovoj porodici i okruženju, ni kako da se 
izbore sa tim promjenama. 

Proces sazrijevanja je individualan, zavisi od same ličnosti i njenih životnih uslova koji su 
određeni mnogobrojnim faktorima. Teško je precizno definisati granice ovog životnog 
perioda jer se one mijenjaju u zavisnosti od individualnih, kulturnih, generacijskih, 
društvenih promjena. Zato se može reći da ovaj period obuhvata godine nakon djetinjstva 
(12 godina), kada počinje pubertet i traje do odraslog doba, punoljetstva, a nekad se 
proteže i do 27. godine.

Adolescencija je sama po sebi najjača razvojna kriza u životu pojedinca. U tom periodu 
kod svakog adolescenta dolazi do narastanja potreba i velikih promjena u biološkim, 
emocionalnim, kognitivnim (saznajnim) i socijalnim funkcijama.

Biološke i fizičke promjene

Seksualna zrelost (pubertet) je prvi znak na putu postizanja fizičke zrelosti maloljetnika, 
a ostala područja fizičkog sazrijevanja imaju neusklađen tok razvoja. Tako se kod 
adolescenta dešava: nagli rast i visina, rast skeleta i mišića, sazrijevanje osnovnih fizioloških 
sistema, sazrijevanje endokrinog sistema, razvoj nervnog sistema. Treba izaći na kraj sa 
promjenama u fizičkim proporcijama, sa porastom snage, navalom hormona i hormonske 
neravnoteže do postizanja funkcionalnih promjena i zrelosti.

Emocionalne promjene

Adolescenti su skloni afektivnom reagovanju (impulsivno pražnjenje, nedostatak 
kontrole emocija, burno i prenaglašeno reagovanje). Ispoljavaju afektivni egocentrizam 
(nesposobnost da osjete i razumiju emocionalna stanja drugih) i nisku moć empatisanja 
(nemogućnost razmjene, dijeljenja, saučestvovanja i uživljavanja u emocije), prije svega u 
odnosima sa odraslima, nasuprot afektivnom povezivanju sa vršnjacima sa kojima dijele 
iste emocije.
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Saznajne promjene

Pojava apstraktnog mišljenja (12–14 godina) omogućava razvoj sposobnosti rasuđivanja 
o području mogućeg i nemogućeg i o budućnosti. Posljedice novih saznajnih mogućnosti 
su razmišljanje adolescenata o: tzv. mega teorijama (o postanku svijeta, postojanju Boga, 
kosmičkim dešavanjima); tzv. mikroteorije (porodično stablo, vrijednosti, politika, stil 
života); teorije o sebi i svom identitetu (ko sam ja, kakav sam mogao da budem, kakav bih 
mogao da budem).

Socijalne promjene

Adolescenti se pripremaju za preuzimanje odgovornosti za samostalni život u društvu 
u svim njegovim aspektima, kroz spoljašnje stimulacije-učenje, vježbanje, imitiranje, 
kontakt sa okolinom. Razvijaju se njihove socijalne vještine kroz odnose sa drugima, u 
komšiluku, školi, zajednici. 

Grupa vršnjaka dobija važnu razvojnu ulogu, osobe slične po sposobnostima i moći. 
Pripadnost grupi vršnjaka dobija životni značaj pa se adolescenti oslanjaju jedni na druge, 
posebno kada su u pitanju ljubav, izgled, školovanje, moralni stavovi, a postepeno prestaju 
da se oslanjaju na roditelje. U vršnjačkoj grupi adolescenti uče vještine za prijateljske i 
partnerske odnose. Vršnjaci pružaju informacije, podršku i uticaj na drugačiji način 
od roditelja, omogućavaju sticanje i korigovanje iskustava, podstiču razvoj osjećanja 
sopstvene vrijednosti i sigurnosti i olakšavaju odvajanje od roditelja. Na taj način vršnjaci 
mogu da potpomognu da ponašanje postane prilagođeno. 

Razvojni zadaci 

Adolescenti treba da uspostave moralno rasuđivanje, ravnotežu između nezavisnosti i 
odgovornosti. Takođe, treba da uspostave i nove odnose sa vršnjacima, da se upoznaju 
sa seksualnošću i razviju kapacitet za bliskost i intimnost u odnosima. Dolazi do 
profesionalnog razvoja kroz izbor škole, zanimanja, studiranje, zapošljavanje.

Ukoliko sve novonastale promjene uklope u postojeću sliku o sebi tako da se osjećaju 
adekvatno, adolescenti postižu konsolidaciju identiteta.

Šta se najčešće ne razumije kod adolescenata

Ne razumije se da su oni još uvijek djeca u razvoju, nedovoljno zrela i da samo imaju 
izgled odrasle osobe.

VII KRITERIJUMI ZA POSTUPAK POSREDOVANJA 2

D
RU

G
I

D
A

N

PO
G

LA
V

LJ
E 

 7

Vidljivo je da su adolescenti inteligentni ali se ne razumije zašto ne koriste efikasno 
inteligenciju, odnosno da se kod njih tek razvija sposobnost razmišljanja o životnim 
stvarima i da tek treba da nauče: da razmišljaju na više načina u isto vrijeme; da pristupaju 
problemu uzimajući u obzir brojne aspekte problema; da razmatraju različite aspekte 
prije nego što donesu odluku ili se odluče na aktivnost.

Ne razumije se da se tek razvijaju odnosi adolescenata sa drugima i da adolescenti 
zbog toga osjećaju nesigurnost i nepovjerenje u sebe. Ne razumije se: kako adolescenti 
nekada ulaze u odnose sa drugima kroz prihvatanje vršnjačkih normi bez preispitivanja 
njihovih vrijednosti i moralnih stavova, a nekad kroz ispravno razumijevanje socijalnih 
odnosa; da nekada prave greške jer su anksiozni, bez iskustva ili su imali loša iskustva 
u odnosima sa drugima, nedovoljnu prihvaćenost, a nekada ispravno rasuđuju o sebi i 
drugima, procjenjuju i predviđaju načine na koje će se ponašati i osjećati u određenoj 
situaciji, sagledavaju poglede druge osobe, jer su od drugih dobijali priznanja i pohvale. 
Ne razumije se zašto se adolescent potukao, odnosno zašto tada nije imao uvid šta druga 
osoba vidi iz svoje pozicije, zašto ne prepoznaje emocije druge osobe i ne saosjeća sa 
drugom osobom, zašto pogrešno zaključuje o mišljenju i namjerama druge osobe, o 
izgledu i osobinama druge osobe.

Ne razumije se da se adolescenti raspravljaju i ulaze u konflikt sa svojim roditeljima jer više 
ne prihvataju mišljenje roditelja kao aposolutnu istinu, da traže slobodu od roditeljskog 
autoriteta, da imaju veliki otpor prema autoritetima i da ih ne zanima kako se roditelji, 
nastavnici, drugi odrasli nose sa njihovim otporom. Ne vidi se da adolescenti imaju 
zreliji stepen moralnog rasuđivanja nego u prethodnom razvojnom periodu kada su 
bili poslušniji ni da je njihovo moralno rasuđivanje zrelo ako se razlikuje od moralnog 
rasuđivanja roditelja ili drugih autoriteta.

Ne razumije se zbog čega su adolescenti skloni traženju uzbuđenja i rizičnom ponašanju, 
odnosno da je to razvojno dešavanje zbog prividne neranjivosti, razmišljanja usmjerenog 
na sadašnjost i egocentrizam (“jednom se živi”).

Ne razumije se da adolescenti treba da se prilagode promjenama u izgledu i funkcionisanju 
tijela koje seksualno sazrijeva ni zašto se prilagođavaju putem: eksperimentisanja sa 
seksualnim ponašanjima, zaokupljenosti seksom, promiskuitetnog ponašanja, iskazivanja 
pretjerane neprijatnosti u kontaktu sa temama seksualnosti ili potpunog izbjegavaja 
seksualnosti, odnosno da su to sve načini da adolescenti uče kako da integrišu seksualnost, 
seksualna iskustva, emocije i stavove u sliku o sebi.
Zaboravlja se da adolescenti još uvijek uče svoje uloge, socijalne i socijalizirane oblike 
ponašanja koji su uobičajeni i koji se od zrele osobe očekuju i da problemi i konflikti koji 
se ne razriješe otežavaju postizanje zrelosti. I da im je u tome nekada potrebna pomoć.
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MALOLJETNICI U SUKOBU SA ZAKONOM

Što se dijete bolje osjeća u porodici ili u zamjenskom okruženju, bolje će se kasnije 
uključiti u društvenu zajednicu. Maloljetnici dolaze u sukob/kontakt sa zakonom kada 
socijalizacijom usvoje neprihvatljive vrijednosti i razne oblike asocijalnog, antisocijalnog, 
socio-patološkog i kriminalnog ponašanja. Takvim svojim ponašanjem dokazuju da je 
društvo svojim institucijama propustilo da reaguje na rane signale koje su maloljetnici 
slali roditeljima, vrtiću, školi, vršnjacima, drugima, zajednici.

Karakteristike maloljetnika koji dolaze u sukob sa zakonom

Kod maloljetnika koji su u sukobu/kontaktu sa zakonom uočava se emocionalna i socijalna 
nezrelost.

Emocionalna nezrelost se ogleda u povišenoj emocionalnosti, nepodnošenju emocionalne 
tenzije, stresa, gubitka, nesposobnosti prepoznavanja svojih i tuđih osjećanja, kao i 
nesposobnost da kanališu i upravljaju svojim emocijama, a socijalna nezrelost kroz 
pretjeranu želju za socijalnim kontatima, negativnu identifikacuju, zavisnost u odnosima 
ili strah od socijalnih kontakata, kao i kroz nesposobnost rješavanja problema u 
interpersonalnim odnosima, empatije, moralnog razmišljanja.

Nekada se radi i o intelektualnoj nezrelosti pa maloljetnik ne razumije dovoljno razliku 
između dobrog i lošeg ni posljedice svog ponašanja. Ili koristi obrasce manipulisanja 
drugima, prevare, nagovaranja drugih na neprimjereno ponašanje ili se da nagovoriti na 
neprimjereno ponašanje, što može ukazivati na neefikasno korišćenje inteligencije ili o 
nižim intelektualnim sposobnostima maloljetnika.

Neki maloljetnici ispoljavaju egocentričnost. Oni ne uzimaju u obzir poglede drugih ljudi. 
Zaokupljeni su sami sobom i kritični prema sebi pa misle da su i drugi na isti način njima 
zaokupljeni. Od njih se često čuje: „ovo se dešava samo meni“; „svi me gledaju“; „ja mogu 
sve“, „ne može mi se ništa desiti“.

Često ih ometa impulsivnost, tvrdoglavost, destruktivnost. Takođe, imaju nizak prag 
tolerancije. Prepoznaju se po tome što lakše „planu“ od druge djece, pribjegavaju brzim 
rješenjima situacija koje ih frustriraju, kao i po zainteresovanosti za nasilne sadržaje. 
Kad im se drugi suprostave, pokazuju neprijateljstvo, surovost, okrutnost i snažno se 
odupiru kontroli i svakom pokušaju mijenjanja njihovog ponašanja. Sve to ometa njihove 
sposobnosti stvaranja bliskih i prijateljskih odnosa sa osobama sa kojima žive i okruženjem.
Da li će navedene karakteristike biti usvojene kao dominantne i time obilježiti ukupno 
ponašanje i ličnost maloljetnika, zavisi kako roditelji i druge važne osobe, kao i institucije 
odgovaraju na njihovo ponašanje. Maloljetnici koji nigdje ne pronalaze prihvatanje, 
oslonac, sigurnost i zaštitu u visokom su riziku da razviju psihopatske smetnje i poremećaje 
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koji ih zatim usmjeravaju ka neprihvatljivom ponašanju. To su maloljetnici koji stalno rade 
samo ono što žele, nameću svoju volju i stavove, krše prava drugih. Njima je svejedno 
kako se drugi osjećaju, jer nisu razvili empatiju. Za druge misle da nisu u redu, a za sebe 
da su uvijek u redu i u svemu u pravu. Oni nemaju potrebu da se mijenjaju, ne muči ih 
savjest, ne kaju se, ne žale, ne stide se, ne preuzimaju odgovornost za svoje ponašanje 
i posljedice svog ponašanja, ne žele da poprave štetu ni kada im se ukaže na grešku. 
Njih ništa osim pravnog reda ne može da zaustavi, a kada se zaustave potrebno im jew 
obezbijediti sistemsku pomoć, koja je izostala u periodu odrastanja i psihoterapijsku 
pomoć u rješavanju ličnih problema i problema u ponašanju.

Šta se najčešće ne razumije kod maloljetnika koji čine krivična djela

Svi traže jednostavan odgovor na pitanje zašto djeca ispoljavaju probleme u socijalnom 
ponašanju, zašto vrše krivična djela.

Ne razumije se da maloljetni učinioci krivičnih djela, uslijed emocionalne i socijalne 
nezrelosti, na neprihvatljiv način: skreću pažnju na sebe, zadovoljavaju svoje potrebe, 
ispunjavaju trenutna zadovoljstava, postižu afirmaciju u očima vršnjaka koji se takođe 
ponašaju neprihvatljivo. Potreba za prihvatanjem, pripadanjem i sklonost priklanjanju 
grupnim normama čini adolescente podložnijima pritisku vršnjaka pa može doći do 
trajnih, nefunkcionalnih obrazaca ponašanja, neočekivanih moralnih stavova, usvajanja 
promjenljivih, nejasnih sistema vrijednosti.

Ne razumije se ni da, uslijed nezrelosti, emocionalne labilnosti i niskog nivoa tolerancije, 
maloljetni učinioci krivičnih djela nisu u stanju da kada naiđu na prepreku, objektivno  
sagledaju i procijene teškoće, ulože napore i adekvatno reaguju.

A iza uporne neposlušnosti i drugih problema u ponašanju i navikama maloljetnika ne 
prepoznaju se njegove nezadovoljene emocije i potrebe i da se iza činjenja krivičnog 
djela krije duboka povrijeđenost, tuga i strah maloljetnika da je napušten i nevoljen. Ne 
prepoznaje se ni da maloljetnik prikriva činjenicu da je nezadovoljan i neuspješan, da 
obmanjuje i sebe i druge i da time pokušava sačuva sliku o sebi. Ne razumije se da su 
ispoljene teškoće ličnog i socijalnog prilagođavanja samo prirodna posljedica nepovoljnih 
uslova odrastanja maloljetnika.

Rezultati svjetskih istraživanja ukazuju na visoku povezanost između nasilja nad djecom i 
maloljetničke delinkvencije.

Takođe, iskustva stručnjaka pomagačkih struka govore da se agresivno ponašanje i 
drugi problemi u ponašanju ne pojavljuju kod djece koja se osjećaju zaštićena, voljena 
i poštovana, jer su tretirana sa toplinom i vođenjem računa o njihovim emocijama i 
potrebama. Djeca koja tako odrastaju znaju da vode računa o sebi i o drugima.
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VIII PREDNOSTI POSREDOVANJA ZA OŠTEĆENOG, 
UČINIOCA I ZAJEDNICU

Izvršenje krivičnog djela je neprijatno, stresno, nekad i traumatsko iskustvo za oštećenog/
žrtvu, njenu porodicu, porodicu maloljetnog učinioca krivičnog djela, njihovu zajednicu. 
Narušavaju se odnosi između žrtve i maloljetnika, njihovih porodica. Javlja se zabrinutost 
i strah u njihovoj zajednici u odnosu na oporavak žrtve i maloljetnika, na mogućnost 
ponavljanja krivičnog djela i kriminalne uticaje u zajednici, na reakciju države na kršenje 
zakona. Stres, strah i zabrinutost se javlja i kod samog maloljetnika.

Uobičajena reakcija društva na izvršeno krivično djelo je kažnjavanje kroz sudski postupak. 
Treba se približiti društvenoj zajednici zbog čega se preporučuje posredovanje i primjena 
vaspitnog naloga – poravnanje sa oštećenim.

Na sudu dolazi do konfrontiranja suprostavljenih strana (maloljetnik i žrtva), sudija 
donosi konačnu i obavezujuću odluku presuđujući u korist jedne strane čime se pojačava 
neprijateljstvo među stranama u sporu, a jednom evidentiran u krivičnoj evidenciji 
maloljetnik često ostane trajno obilježen u svojoj zajednici.

Posredovanje nudi mirno i aktivno rješavanje konflikta/spora, preuzimanje odgovornosti 
za razumijevanje situacije i onoga što je dovelo do konflikta/spora (ne predstavlja 
popuštanje, izvlačenje), teži popravljanju i/ili nadoknadi štete nastale u krivičnom djelu 
kao i popravljanju narušenih međuljudskih odnosa. Posrednik ne donosi odluke nego 
radi na rješenju konflikta i pomirenju strana u sporu tako što pomaže stranama u sporu 
da uvide sopstvene potrebe i interese, svoju budućnost i da pregovaraju oko rješenja koje 
je podjednako prihvatljivo za sve strane u sporu.

Primjena vaspitnog naloga – poravnanje sa oštećenim kroz proces posredovanja, u 
zaštićujućem okruženju obezbjeđuje: prihvatanje odgovornosti od strane maloljetnog 
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učinioca za njegove postupke i prepoznavanje nepovoljnih posljedica krivičnog djela za 
žrtvu, konstruktivno suočavanje žrtve i maloljetnika, zajedničko traženje rješenja sa kojim 
će obje strane biti podjednako zadovoljne i na taj način zadovoljenje potreba i oporavak 
žrtve i zadovoljenje potreba maloljetnika. Time se omogućava da žrtva i maloljetnik 
povrate/razviju doživljaj lične vrijednosti, uspješnosti i važnosti koji je osnova pozitivne 
slike o sebi i samopouzdanja, odnosno primjerenog ponašanja-brige o sebi i drugima. Sve 
to doprinosi pozitivnom razvoju maloljetnika i žrtve i njihovoj otpornosti na negativne 
uticaje i predstavlja društvenu podršku, što su sve zaštićujući faktori od ponovnog vršenja 
krivičnog djela i ponovnog povrjeđivanja žrtve.

Posredovanje je, kao dio restorativne pravde, prevashodno usmjereno na dobrobit i 
nadoknadu štete žrtvi i obnavljanje odnosa između žrtve i maloljetnog učinioca krivičnog 
djela. Pri tome se ne zaboravlja na društvenu i krivičnu odgovornost maloljetnog učinioca 
krivičnog djela. Na taj način posredovanje je usmjereno na dobrobit žrtve i maloljetnika, 
ali i na dobrobit društvene zajednice i institucija koje učestvuju u krivičnom postupku.

Mirno i aktivno učešće u rješavanju svog konflikta/spora predstavlja dobit za sve učesnike 
u sukobu/sporu i za njihovu zajednicu. Maloljetnik i žrtva imaju zajednički interes u 
popravljanju ili nadoknadi štete: žrtva dobija obeštećenje i opravak, a maloljetnik drugu 
šansu i promjenu ponašanja. U procesu posredovanja, kroz razgovor o konfliktu/sporu 
i kroz proces izvinjenja i nadoknade štete, žrtva i maloljetnik se povezuju, obnavljaju 
odnos i definišu buduće odnose. Time se šalje poruka zajednici o pozitivnim ishodima 
posredovanja i primjene vaspitnog naloga.

DOBIT ZA ŽRTVU

Iskustva u radu sa žrtvama i stručne preporuke govore da je žrtvama važno da bude 
prepoznat/priznat njihov status žrtve i da ne ostanu zaglavljene u poziciji žrtve.

Posredovanje to omogućava, kroz suočavanje sa doživljenom povredom/štetom i 
maloljetnim učiniocem krivičnog djela. Suočavanje sa doživljenom povredom/štetom je 
konstruktivno kada omogućava žrtvi da iskaže svoju povredu (činjenice), emocije, potrebe 
i očekivanja. Suočavanje sa maloljetnim učiniocem krivičnog djela je konstruktivno kada 
omogućava žrtvi: da (bliže) upozna maloljetnika i njegove razloge za izvršenja krivičnog 
djela, da mu postavi pitanja o konfliktnom događaju i dobije odgovore od maloljetnika, 
da mu kaže šta je uradio i kakve su posljedice zbog toga nastale po nju, da iskaže da je 
maloljetnikovo ponašanje neprihvatljivo, da dobije povratnu informaciju-da nije kriva za 
to što joj se dogodilo, da dobije izvinjenje. 

Proces posredovanja doprinosi razvijanju vještine izlaženja na kraj sa teškim situacijama 
(kako žrtva može da analizira svoje okruženje, bira način komunikacije i korake za 
samozaštitu, izlazak iz rizičnih situacija, donosi odluke). 
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Donošenjem odluke o poravnanju, žrtva pomaže sebi i učiniocu krivičnog djela. Na taj 
način postaje aktivna u zaštiti ljudskih prava, brine o sebi i o drugome umjesto da čeka 
i zavisi od nečije pomoći čime se vraća njeno samopuzdanje i dostojanstvo narušeno 
krivičnim djelom. Proces izvinjenja i oproštaja omogućava da se postojeći konflikt razriješi 
i ostavi u prošlosti.

Uspješno poravnanje, odnosno ostvarivanje nematerijalne i materijalne nadoknade 
štete omogućava da žrtva zadovolji svoje potrebe, vrati samopovjerenje, povjerenje u 
maloljetnika i u sistem krivične zaštite i oporavi se.

DOBIT ZA MALOLJETNOG UČINIOCA KRIVIČNOG DJELA

Maloljetnik koji dođe u konflikt sa zakonom dobija šansu da se sa njim postupa izvan 
formalnog sistema maloljetničkog pravosuđa i da dobije podršku svoje zajednice u 
rješavanju konflikta/spora na način da ne bude obilježen.

Dobija mogućnost da se suoči sa učinjenom štetom na konstruktivan način, odnosno 
da napravi uvid u posljedice krivičnog djela (činjenice), razvije svijest o posljedicama 
sopstvenog ponašanja, da je nekoga povrijedio svojim ponašanjem, kao i odgovornost 
za učinjenu štetu i popravljanje štete.

Posredovanje omogućava i da se maloljetnik suoči sa žrtvom na konstruktivan način: da 
(bliže) upozna žrtvu, sasluša i razumije njene emocije, povredu i štetu koju joj je pričinio, 
da uspostave dijalog, da objasni žrtvi svoje razloge i svoju odgovornost za izvršenje 
krivičnog djela, da sam iskaže neprihvatljivost takvog ponašanja, da uputi nedvosmisleno 
i konkretizovano izvinjenje i ponudi nadoknadu štete, da preispita svoje ponašanje i 
emocije, donose odluku o svom budućem ponašanju, da ga žrtva prihvati kao osobu koja 
je u stanju da pogriješi, saosjeća i da popravi učinjenu štetu. 

Takođe, posredovanje doprinosi razvijanju vještina i sposobnosti za uspostavljanje 
odnosa empatije sa žrtvom i zajednicom. Maloljetnik koji je na pozitivan način povezan 
sa svojom porodicom, školom, komšilukom, zajednicom rjeđe vrši krivična djela. Takođe, 
rjeđe ugrožava osobe do kojih mu je stalo, sa kojima je povezan na pozitivan način.

Uspješno poravnanje omogućava da maloljetnik popravi štetu i svoje ponašanje čime 
obnavlja svoje dostojanstvo i pozitivnu sliku o sebi. Uspješno izvršeno poravnanje 
omogućava da se prema maloljetniku ne pokreće krivični postupak ili da se krivični 
postupak obustavi. 

Takođe, učenje iz iskustva posredovanja i poravnanja sa žrtvom podstiče socijalni i moralni 
razvoj maloljetnika, njegovo humanije ponašanje.
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DOBIT ZA DRUŠTVENU ZAJEDNICU

Dobiti za društvenu zajednicu sagledavaju se u odnosu na društvenu, lokalnu zajednicu i 
na institucije uključene u krivično-pravnu zaštitu.

Mirno rješavanje aktuelnog konflikta/spora, zadovoljavanje potreba i interesa žrtve 
i maloljetnika kroz proces posredovanja i primjene vaspitnog naloga-poravnanje sa 
oštećenim/žrtvom doprinosi uspostavljanju dobre komunikacije i dobrih odnosa između 
njih. Kroz uvid u brigu o maloljetnom učiniocu krivičnog djela i o žrtvi krivičnog djela 
vraća se mir, sigurnost i povjerenje i u njihovoj zajednici.

Proces posredovanja širi ideju mirnog rješavanja konflikta, posredovanja, pregovaranja i 
primjene vaspitnog naloga-poravnanje sa oštećenim/žrtvom, što doprinosi prihvatanju 
i pružanju podrške žrtvi i maloljetniku od strane zajednice, a time i njihovoj integraciji 
u društvenu zajednicu, doživljaju uzajamnog prihvatanja. Sve to pospješuje dobre 
međuljudske odnose i saživot.

Primjenom posredovanja rješavaju se životna, a ne samo pravna pitanja. Bez primjene 
posredovanja, tužilaštvo/sud će odlučiti o pravnom pitanju zbog kojeg je krivična prijava 
podnijeta. To ne znači da će obje strane u sporu smatrati da su ostvarile pravdu (odgovor 
na svoje potrebe-nadoknada štete, vraćeno povjerenje, sigurnost žrtve, maloljetnik 
obnavlja i pokazuje primjerno ponašanje, mir i sigurnost u zajednici) i riješile međusobni 
konflikt (izmirile se, mogu da nastave obnovljeni odnos).

Kroz postupak posredovanja institucije uključene u krivično pravnu zaštitu dobijaju 
mogućnost da bolje sagledaju potrebe i interese žrtve i maloljetnika što doprinosi 
kvalitetnijem odlučivanju i pružanju podrške, pomoći i zaštite žrtvi i maloljetniku. 
Posredovanje omogućava i da se insitucije rasterete kako kroz broj predmeta riješenih 
primjenom posredovanja i vaspitnog naloga-poravnanje sa oštećenim/žrtvom, tako i kroz 
očekivani uticaj posredovanja na buduće ponašanje maloljetnika, odnosno na odvraćanje 
od vršenja krivičnih djela kao i prevenciju novih viktimizacija. 

Takođe, pozitivni ishodi restorativne pravde utiču i na promjenu stava javnosti da su 
sudski postupak i kažnjavanje jedina i/ili najprikladnija reakcija na činjenje krivičnih djela 
u stav da je moguće osuditi neprihvatljivo ponašanje uz prihvatanje, poštovanje i davanje 
šanse svakoj osobi.
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IX POSREDNIK - OSOBINE I KOMPETENCIJE 

OSOBINE POSREDNIKA

Posrednik treba da posjeduje interdisciplinarna stručna znanja i iskustvo u radu sa 
maloljetnicima i žrtvama, socijalne vještine i takve osobine ličnosti koje omogućavaju 
da se uspostavi odnos povjerenja i saradnje između posrednika i učesnika u postupku, 
između samih strana u sporu/konfliktu i između posrednika i njegovih kolega, kao i drugih 
stručnjaka, institucija i organizacija sa kojima radi i sarađuje.

Takođe, osobine posrednika, objedinjene na poseban način, mogu značajno da utiču na 
kvalitet posla koji obavlja pa se od njega očekuje sljedeće:

•	 Ima pozitivan status u svojoj društvenoj zajednici i daje pozitivan primjer svojim 
ponašanjem što je vidljivo po tome što zajednica prihvata spontano iskazano mišljenje 
posrednika, traži njegovo mišljenje i podržava njegovo djelovanje

•	 Ima autoritet, čast, ugled i povjerenje u svojoj zajednici koji proizilazi iz posjedovanja 
i primjene profesionalnih znanja koja su povezana sa posrednikovim pozitivnim 
osobinama i sistemom vrijednosti 

•	 Ponaša se u skladu sa etikom, posebno bez: moraliziranja, ktitikovanja, osuđivanja, 
nuđenja rješenja, razuvjeravanja, ubjeđivanja i donošenja odluka umjesto učesnika 
u postupku, odnosno vođenjem procesa posredovanja ka najboljem dogovoru koji 
mora da bude pravedan

•	 Ima poštovanje, otvorenost, srdačnost i razumijevanje za druge ljude bez obzira koliko 
ih poznaje

•	 Empatičnost – ima saosjećanje sa učesnicima u postupku kroz osjetljivost, uvažavanje 
i razumijevanje njihovih emocija, misli, situacije u kojoj su se našli

•	 Osjetljivost za potrebe drugih i spremnost da pomaže drugima
•	 Strpljivost da sasluša druge ljude
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•	 Otvorenost za saradnju, diskusiju, prijedloge, sugestije, drugačija mišljenja, čime 
pomaže i učesnicima u postupku da otvoreno razgovaraju

•	 Spremnost da prihvati izazove i da odgovorno preuzima rizike, podnese nedorečenost,  
neizvjesnost

•	 Smirenost kroz uvid/svijest o svojim emocijama i sposobnost samokontrole-da se 
savlada, sačeka, smireno suoči i odgovori na situaciju/problem

•	 Samopouzdanje koje se ogleda u poznavanju i razumijevanju samog sebe i posla koji 
obavlja, kroz samouvid u svoje sposobnosti, samokritičnost, spremnost na suočavanje 
sa sopstvenim greškama i sigurnost u sebe i posao koji obavlja

•	 Vođenje računa o svom mentalnom zdravlju
•	 Afinitet, zainteresovanost, volja i ljubav prema poslu, interes za unaprijeđivanje 

sopstvenog rada
•	 Prenošenje drugima svog unutrašnjeg doživljaja posebne važnosti posla koji obavlja, 

vjere u značaj, mogućnosti i uspješnost posredovanja
•	 Analitičnost u sagledavanju spora/konflikta i ponuđenih rješenja, sa različitih aspekata
•	 Kreativnost i originalnost kroz fleksibilnost mišljenja i ponašanja, poštovanje 

nezavisnosti ličnog mišljenja, kao i pomaganje učesnicima u postupku da budu što 
kreativniji u mogućim rješenjima

•	 Fleksibilnost, jer ništa ne funkcioniše uvijek po pravilima i očekivanjima pa je važno 
prilagođavanje učesnicima u postupku i situaciji na način da se uradi ono što je 
moguće, čemu prethodi prevazilaženje sopstvenog otpora i usmjeravanje svog 
ponašanja ka otvaranju komunikacije, pregovaranju i rješenju, uz uvid da postoji više 
pristupa i rješenja za svaki problem 

•	 Realističnost u vođenju računa o mogućnostima posredovanja, pregovaranja i 
sprovođenja dogovora

•	 Afirmacija ideje o pobjedi bez poraza, odnosno traženja zajedničkih stavova, 
vrijednosti i interesa, kao i rješenja u kojem obje strane izlaze iz konflkta kao pobjednici 
i koje podrazumijeva: izvinjenje, nadoknadu štete, promjenu, opraštanje, završetak - 
ostavljanje krivičng djela i povrede u prošlosti

•	 Afirmacija različitosti, razumijevanja i prihvatanja svih učenika u postupku kroz 
obezbjeđivanje ravnopravnog položaja u postupku 

•	 Smisao za odmjereni, prijateljski humor koji može da doprinese stvaranju pozitivne 
atmosfere, otklanjanju napetosti

Posrednik treba da poznaje i razumije samog sebe, druge i posao koji obavlja da bi mogao 
da pomaže drugima.
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KOMPETENCIJE POSREDNIKA

Specifičnosti posredovanja između maloljetnog učinioca krivičnog djela i žrtve zahtijevaju 
ne samo visoke kompetencije iz oblasti posredovanja i komunikacijske vještine, nego i: 

•	 poznavanje krivičnog, porodičnog prava i krivičnog postupka prema maloljetniku i 
žrtvi

•	 znanja iz oblasti pomagačkih profesija: specijalne pedagogije, socijalnog rada i 
psihologije 

•	 znanja o: ranjivosti žrtve, oblicima, dinamici, zaštiti i prevenciji nasilja 
•	 poznavanje razvojnih karakteristika maloljetnika i karakteristika maloljetnika koji su u 

sukobu sa zakonom 
•	 posjedovanje komunikacijskih vještina i vještina facilitiranja/moderiranja, kojima 

posrednik rukovodi postupkom posredovanja i koje su posebno značajne u 
zajedničkom razgovoru sa maloljetnikom i žrtvom 

•	 poznavanje vještina pregovaranja i rješavanja konflikta, kao i kreativnost u rješavanju 
problema 

•	 poznavanje i razumijevanje emocija
•	 kontrola i upravljanje svojim emocijama. 

Takođe, potrebno je i iskustvo u radu sa maloljetnicima i žrtvama, kao i stalno nadograđivanje 
znanja i vještina kroz doedukaciju, iskustvo, rad na ličnom i profesionalnom razvoju i 
saradnju sa drugim posrednicima, stručnjacima iz pomagačkih struka i iz pravne struke, 
organizacijama koje sprovode posredovanje i institucijama koje sprovode/učestvuju u 
krivičnom postupku prema maloljetniku. To podrazumijeva i da je posrednik spreman da 
razgovara o svom radu sa kolegama i drugim stručnjacima iz relevantnih oblasti u cilju 
provjere i unaprijeđenja svog rada, razvoja posredovanja između maloljetnog učinioca i 
žrtve i primjene vaspitnog naloga-poravnanje sa oštećenim
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Posredovanje između maloljetnog učinioca krivičnog djela i žrtve u krivičnom postupku 
je dobrovoljan i povjerljiv razgovor uz pomoć stručnog, neutralnog lica-posrednika, koji 
pomaže učesnicima da se snađu u postupku, uspostave dijalog, da otvoreno razgovaraju o 
krivičnom djelu i konfliktu, razumiju međusobne razlike i s tim u vezi iskažu svoje interese 
i potrebe, prepoznju zajedničke vrijednosti, razriješe probleme i postignu sporazum o 
tome na koji način emocionalna povreda i nastala šteta može realno da bude popravljena 
ili nadoknađena.

Uloga posrednika je da rukovodi procesom posredovanja i da na neutralan i nepristrasan 
način pomaže stranama u konfliktu da uspostave interakciju i odnos. On vodi pregovore 
podstičući strane u sporu da razgovaraju o svim elementima spora koji su važni za 
njegovo rješavanje, da prepoznaju kako sopstvene interese, emocije i potrebe, tako 
i interese, emocije  i potrebe druge strane, da pronađu zajedničke interese i analiziraju 
moguće opcije za pomirenje suprostavljenih interesa radi pronalaženja rješenja koje bi 
bilo podjednako prihvatljivo, realno i održivo za sve strane u sporu. Uloga posrednika je 
u najvećem dijelu procesa usmjerena na komunikaciju i pregovore o interesima strana u 
sporu i njihovom ispunjavanju, ne i da odlučuje o ishodu pregovora ni o rješenju spora. 
Koristeći svoju posredničku ulogu i dostupne informacije posrednik može da mijenja tok 
i dinamiku pregovaranja, da utiče na ponašanje strana u sporu i da se prebrodi kriza u 
komunikaciji uz naglašavanje korisnosti mogućeg dogovora između strana i da o rješenju 
spora u posredovanju isključivo odlučuju strane koje su u sporu. Uloga posrednika je da 
vodi računa da dogovor strana u sporu bude u skladu sa ljudskim i moralnim principima, 
zakonom i u najboljem interesu svih strana u sporu. 

Uloga posrednika u krivičnom postupku je da doprinese promjeni kvaliteta odnosa 
između maloljetnog učinioca krivičnog djela i žrtve i do individualne promjene i kod 
maloljetnika i kod žrtve kako bi postigli pomirenje. Posrednik to radi bez nagovaranja na 
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učešće, ohrabrujući i osnažujući obje strane u sporu da donesu informisanu, slobodnu 
odluku da li žele da učestvuju u posredovanju i na koji način žele da riješe problem 
uzrokovan izvršenjem krivičnog djela. Takođe, i kroz podsticanje maloljetnika i žrtve 
na uzajamno uvažavanje i priznavanje kao jednakopravnih osoba koje imaju jednaku 
potrebu za priznanjem njihovih različitih potreba, interesa i uloga u konfliktu/sporu. Na 
taj način se doprinosi ponovom uspostavljanju pozitivnih odnosa i pravde i sve može da 
se vrati u stanje prije izvršenja krivičnog djela.

Zbog toga je uloga posrednika važna za postizanje pozitivnih promjena kod učinioca i 
kod žrtve. To se postiže kroz: obezbjeđivanje uslova u kojima će žrtva i maloljetnik moći 
da komuniciraju; razgovor o posljedicama krivičnog djela; omogućavanje i usmjeravanje 
žrtve i maloljetnika u iznošenju svog doživljaja krivičnog djela, konflikta i poravnanja/
nadoknade štete čemu prethodi ohrabrivanje, osnaživanje i usmjeravanje u individualnim 
sastancima jer je i maloljetniku i žrtvi često teško da se izraze i da prevaziđu doživljaj 
neprijatnosti, nesigurnosti, tenziju. Zbog toga individualni razgovori koje posrednik obavi 
olakšavaju komunikaciju između žrtve i maljetnika u zajedničkom razgovoru. Posrednik 
podstiče maloljetnika na iskreno preuzimanje odgovornosti kako za krivično djelo tako 
i za nastale posljedice i na empatiju prema žrtvi. Zaustavlja u prebrzom pregovaranju 
o novčanoj nadoknadi štete kroz usmjeravanje na priznanje i otklanjanje/nadoknadu 
emocionalne štete jer je to put ka uspješnom rješenju konflikta, izmirenju i dogovoru. 
Posrednik ima posebnu ulogu u kreiranju postora za učešće žrtve da je podrži kroz isticanje 
njenog bola i pretrpljene štete, kao i kroz isticanje značaja njenog oporavka i vođenje 
računa da joj se u posredovanju ponovo ne nanese bol. Takođe, podstiče je da iskaže kako 
je doživjela povredu i štetu, kako se osjeća, koje su posljedice nastale izvršenjem krivičnog 
djela. Neke žrtve ne žele da se suoče ni da pregovaraju sa maloljetnim učiniocima. Neke 
žrtve se uz posrednika osnaže i odluče na susret sa maloljetnim učiniocem, da mu iznesu 
svoje doživljaje i da čuju njegovu priču o razlozima za izvšenje krivičnog djela i da li želi 
da čuje žrtvu, da se izvini, popravi štetu, na koji način bi to uradio. Uloga posrednika je da 
podstakne žrtvu da kaže maloljetniku šta joj je od njega potrebno da se sve vrati u stanje 
prije izvršenja krivičnog djela. Zatim, da stvori uslove i za razgovor o prihvatanju izvinjenja, 
nadoknadi štete i oproštaju kako bi konflikt bio razriješen i ostavljen u prošlosti. U 
zajedničkom razgovoru posrednik treba da omogući bezbjedan, konstruktivan i pravedan 
razgovor i iznošenje sopstvenih doživljaja svakom od učesnika i međusobno slušanje i 
uvažavanje, pregovaranje ka pozitivnom završetku spora za obje strane. Pozitivni ishod 
vodi ka obnavljanju i nastavku odnosa.

Uloga porednika je da prati i dokumentuje realizaciju verifikovanog sporazuma, da u 
vezi toga sarađuje sa centrom za socijalni rad i Stručnom službom Vrhovnog državnog 
tužilaštva i da o ralizaciji sporazuma obavijesti državnog tužioca za maloljetnike i/ili 
Stručnu službu.
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Dodatne uloge posrednika se ogledaju u saradnji sa roditeljima maloljetnih lica i sa 
državnim tužiocem za maloljetnike.

Saradnja sa roditeljima maloljetnih učesnika u postupku se uspostavlja kroz svijest i 
uvažavanje činjenice da su roditelji maloljetnika izloženi stresu odrastanja djece, da je 
period adolescencije vrlo zahtjevan i za adolescenta i za njegove roditelje, kao i da izvšenje 
krivičnog djela često uzrokuje konflikt, nekad i krizu u porodici maloljetnog učinioca 
krivičnog djela i različite roditeljske reakcije tokom posredovanja. Neki roditelji će braniti, 
neki napadati svoje dijete, neki minimizirati značaj krivičnog djela i nastale posljedice 
po žrtvu, neki prebacivati odgovornost na žrtvu, druge maloljetnike, školu, društvo, neki 
tražiti strožiju kaznu za svoje dijete, neki će se buniti zbog pokretanja krivičnog postupka. 
Neki roditelji će sarađivati, neki biti u otporu, sabotirati posredovanje jer su preplavljeni 
sopstvenim doživljajem krivice, nekompetentnosti, manje vrijednosti. Uloga posrednika 
je da prihvati i razumije roditeljsku anksioznost, da im priđe ljubazno i profesionalno (bez 
okrivljavanja, sa razumijevanjem za probleme roditelja i uvjerenjem da većina roditelja 
želi najbolje svojoj djeci, ali često ne znaju kako da do toga dođu), da im objasni njihovu 
ulogu u postupku kroz informisanje/edukovanje o procesu posredovanja. Od roditelja se 
očekuje da podrže svoje dijete da iskreno učestvuje u posredovanju, da mu dozvole da 
slobodno i samostalno, uz vođenje posrednika, pregovara sa drugom stranom u sporu i da 
prihvate dogovor o nadoknadi emocionalne i materijalne štete koji je u najboljem interesu 
maloljetnika i žrtve. Roditelji mogu da prisustvuju posredovanju ali se razgovor vodi 
između maloljetnika i žrtve uz vođenje posrednika. Na taj način roditelji najbolje mogu da 
pomognu svojoj djeci da iskažu i razviju potrebnu odgovornost, kako u sadašnjosti, tako 
i u budućnosti. To je uloga koju roditelji treba da preuzmu. Ako posrednik ne pridobije 
roditelje za saradnju to se može nepovljno odraziti kako na učešće žrtve u posredovanju 
tako i na učešće maloljetnika i njegovo preuzimanje odgovornosti, odnosno na dalji tok 
i ishod posredovanja. Ako posrednik pridobije roditelje za saradnju ispunio je višestruko 
svoju ulogu-pomogao je i maloljetnicima i njihovim roditeljima da počnu otvoreno da 
razgovoraju o sporu/konfliktu i prihvate odgovornost za učinjeno krivično djelo i da, 
zajedno sa žrtvom (nekada je i žrtva maloljetna pa u postupku učestvuju i njeni roditelji), 
potraže rješenje koje je obostrano prihvatljivo.

Dodatnu ulogu posrednik ima kroz saradnju s državnim tužilaštvom koje je uputilo predmet 
na posredovanje kroz svoju ulogu. Državni tužilac za maloljetnike u toku izviđaja ili u 
pripremnom postupku procjenjuje da li je predmet pogodan za rješavanje posredovanjem 
u vezi čega može da zatraži mišljenje Stručne službe Vrhovnog državnog tužilaštva i 
centra za socijalni rad. Nakon što informiše maloljetnika i oštećenog/žrtvu o mogućnosti 
primjene vaspitnog naloga - poravnanje sa oštećenim kroz postupak posredovanja, 
obezbijedi im uvid u listu posrednika i maloljetnik i žrtva iskažu spremnost za pomirenje, 
primjenu vaspitnog naloga i posredovanje, obje strane u sporu daju pisanu saglasnost za 
primjenu navedenog vaspitnog naloga, kao i roditelji maloljetnih lica. Maloljetnik i žrtva 
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sporazumno biraju posrednika i/ili o tome odlučuje državni tužilac. Zatim državni tužilac, 
pisanom odlukom-rješenjem, upućuje maloljetnika i žrtvu na posredovanje a posredniku 
spise predmeta. Postupak posredovanja se okončava zaključivanjem sporazuma između 
maloljetnika i žrtve kojim se određuje predmet poravnanja (“da se izvini oštećenom ili 
da radom ili na drugi pogodan način naknadi štetu oštećenom”, Zakon o postupanju 
prema maloljetnicima u krivičnom postupku), vrijeme trajanja vaspitnog naloga (vrijeme 
potrebno za ispunjenje dogovorene nadoknade štete, do šest mjeseci) ili potvrđuje da 
je maloljetnik obavezu već izvršio a državni tužilac donosi rješenje o primjeni vaspitnog 
naloga poravnanje sa oštećenim, u kojem verifikuje postignuti sporazum ukoliko je 
on zakonit, pravedan i primjeren krivičnom djelu, najboljem interesu i potrebama 
maloljetnika i žrtve. Ukoliko posrednik dostavi obavještenje da maloljetnik i žrtva nisu 
postigli dogovor o poravnanju, državni tužilac može zamijeniti ili ukinuti vaspitni nalog. Na 
isti način postupa i kada maloljetnik ne ispuni vaspitni nalog. Svoje odluke državni tužilac 
dostavlja Stručnoj službi VDT-a koja, u saradnji sa posrednikom i organom starateljstva, 
prati ispunjenje dogovorenih obaveza maloljetnika i najmanje jednom mjesečno o tome 
izvještava državnog tužioca za maloljetnike a po završetku trajanja vaspitnog naloga 
podnosi mu konačni izvještaj. Državni tužilac može zatražiti mišljenje Stručne službe i 
centra za socijalni rad o zamjeni ili ukidanju vaspitnog naloga. Ukidanje vaspitnog naloga 
znači da će nakon ukidanja državni tužilac podnijeti sudu obrazloženi prijedlog za izricanje 
krivične sankcije prema maloljetniku, odnosno da će se spor između maloljetnika i žrtve 
rješavati na sudu. Učešće u posredovanju nije dokaz o priznanju krivice maloljetnika u 
daljem krivičnom postupku.

Državni tužilac za maloljetnike treba da uloži vrijeme i trud da maloljetniku i žrtvi, na 
razumljiv način, objasni prednosti i nedostatke primjene vaspitnog nalog i posredovanja, 
povoljnosti/nepovoljnosti posredovanja, kao i zbog čega državni tužilac smatra da je 
njihov krivični predmet pogodan za primjenu ovog vaspitnog naloga i posredovanje. U 
vezi toga može zatražiti pomoć Stručne službe kako u dijelu informisanja tako i u dijelu 
davanja nalaza i mišljenja o razvoju i sposobnostima maloljetnika, ranjivosti maloljetnika, 
posebno u okviru preuzimanja odgovornosti maloljetnika za razumijevanje situacije i 
onoga što je dovelo do konflikta/krivičnog djela/krivične prijave i u vezi žrtve, u cilju sticanja 
uvida u njene statuse, razumijevanja iskustva žrtve, njene ranjivosti i njene spremnosti da 
pruži drugu šansu maloljetniku, na pomirenje i na oproštaj, kao i o njihovoj spremnosti 
i sposobnostima za pregovaranje i mirno rješavanje konflikta. Predmet je prikladan za 
posredovanje kada su maloljetnik i žrtva/njihovi roditelji imali prethodno dobre odnose 
ili saradnju ili su upućeni jedni na druge (porodični, školski, komšijski odnosi) ili se očekuju 
njihovi odnosi u budućnosti; žele da razjasne konflikt i obnove odnose ili su maloljetnik/
njegovi roditelji već kontaktirali žrtvu u cilju izvinjenja. Upućivanje na posredovanje 
nije prikladno kada je konflikt eskalirao, postoji rizik od nasilja, komunikacija između 
maloljetnika i žrtve/njihovih roditelja je u prekidu ili iskazuju uzajamno neprijateljstvo, 
maloljetnik želi olako da se izvuče, žrtva da se osveti, postoji velika neravnoteža između 
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maloljetnika i žrtve (npr. žrtva gubi moć jer se boji ili maloljetnik gubi moć jer je žrtva 
punoljetno, mnogo starije ili pravno lice)…

Pokazalo se korisnim kada tužilac od Stručne službe zatraži mišljenje kako o uslovima 
na strani konkretnog maloljetnika za primjenu alternativne mjere, tako i o izboru njemu 
najprimjerenije alternativne mjere i ustanove/organizacije u kojoj će se mjera izvršavati. 
Takođe, u rijetkim situacijama kontakta Stručne službe sa roditeljima maloljetne žrtve u 
vezi primjene vaspitnog naloga prema maloljetnom učiniocu krivičnog djela, pokazalo 
se da roditelji većinom iskazuju prijatno iznenađenje i zahvalnost zbog iskazane brige, 
odnosno potrebu da neko uvaži njihov bol, da dobiju brigu i zaštitu, da neki roditelji 
pokazuju otpor jer je izostao pravovremeni kontakt/reakcija (svih) nadležnih institucija, 
a neki jer vrednuju i zahtijevaju strogo kažnjavanje maloljetnika (Zakon o postupanju 
prema maloljetnicima u krivičnom postupku u dijelu primjene vaspitnih naloga definiše 
ulogu Stručne službe kroz postupanje prema maloljetnom učiniocu krivičnog djela).

U  dijelu  informisanja  maloljetnika i žrtve i procjene pogodnosti predmeta za posredovanje, 
uloge državnog tužioca za maloljetnike, Stručne službe i posrednika se nastavljaju jedna 
na drugu. Iskustvo pokazuje da su i maloljetnik i žrtva anksiozni zbog krivičnog postupka 
u kojem su se našli i da ih to ometa da čuju, procesuiraju i razumiju dobijene informacije 
zbog čega im je potrebno više puta pojasniti tok krivičnog postupka i načine na koje se 
postupak može završiti. O procjeni pogodnosti spora za rješavanje posredovanjem će biti 
više riječi u daljem tekstu Priručnika.

ZADACI POSREDNIKA U POSTUPKU POSREDOVANJA

ZADATAK POSREDNIKA

Na posredniku je zadatak da uspostavi odnos i interkciju sa maloljetnikom i njegovim 
roditeljima, prevashodno kroz razumijevanje razvojnih karaktersitika djece/mladih u 
periodu adolescencije i razvojnih karakteristika maloljetnika u sukobu/kontaktu sa 
zakonom.

Navedeno pomaže posredniku da bolje razumije ponašanje maloljetnog učinioca krivičnog 
djela, da odvoji ličnost maloljetnika od njegovog neprihvatljivog ponašanja, odnosno da 
može da posmatra stvari i događaje iz ugla maloljetnika, bez osuđivanja i etiketiranja i uz 
razumijevanje da eventualno neprimjereno ponašanje maloljetnika prema posredniku ili 
u toku posredovanja proizilazi iz njegovog nesnalaženja i anksioznosti zbog učinjenog 
krivičnog djela i pokrenutog krivičnog postupka.

Posrednik ima razumijevanje i za anksioznost maloljetnikovih roditelja, za njihove 
probleme i vjeruje da roditelji žele najbolje za svoju djecu, ali često ne znaju kako to da 
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ostvare zbog čega im je potrebna pomoć da sagledaju problem i rješenje probelma iz 
perspektive svog djeteta. Posrednik zna da roditelji svojim vaspitnim stilom doprinose 
djetetovom (ne)prihvatljivom ponašanju i da na ponašanje djeteta/mlade osobe utiču 
i druge važne osobe, lične i sredinske prilike, raznovrsni uticaju koji dolaze iz zajednice, 
uključujući i globalnu zajednicu i da zajednica ne uspijeva uvijek, blagovremeno i svakom 
pojedincu/porodici da pruži oslonac i zaštitu.

To mu pomaže da bolje prihvati i motiviše maloljetnika i njegove roditelje za učešće i 
saradnju tokom postupka posredovanja i pokaže im da posredovanje može biti mjesto na 
kojem će dobiti razumijevanje i podršku u rješavanju konkretnog problema.

Izvještavanje se ogleda u tome što posrednik obavještava državnog tužioca za maloljetnike 
i/ili Stručnu službu o datumu početka i završetka postupka posredovanja, načinu na koji je 
postupak završen, izvinjenju, predmetu poravnanja i rokovima za nadoknadu materijalne 
štete.

Na osnovu evidentiranja i dokumentovanja rada posrednik prati sprovođenje sporazuma, 
verifikovanog od strane državnog tužioca, i izvještava državno tužilaštvo i druge relevantne 
ustanove (Stručnu službu, centar za socijalni rad) o ispunjenju vaspitnog naloga. 

Osim znanja iz svoje struke i specijalizovanih znanja, posrednik treba da usvaja i unaprjeđuje 
posebne vještine i metode u procesu komunikacije i posredovanja da bi na odgovarajući 
način pomagao stranama u sporu u pregovorima ka postizanju obostrano prihvatljivog, 
realnog sporazuma i obnavljanju/uspostavljanju povjerenja i dobrih međusobnih odnosa.
Korisne su sljedeće vještine:

•	 Komunikacijske vještine (aktivno slušanje, postavljanje pitanja, parafraziranje, 
sažimanje, ja-poruke, preoblikovanje, davanje povratne informacije, davanje uputstva, 
razgovor-slušanje i govorenje, dekodiranje, razumijevanje, neverbalna komunikacija, 
pregovaranje, rješavanje konflikta, razlikovanje emocija od činjenica)

•	 Vještina prikupljanja, davanja i primanja informacija
•	 Vještina identifikovanja problema
•	 Vještine objašnjavanja i uspostavljanja procedure i pravila kojima se strane upućuju 

na bezbjedno ponašanje i prihvataju bezbjedno ponašanje i odnose u procesu 
posredovanja

•	 Vještina saradnje
•	 Vještina pisanja sporazuma

O vještinama i metodama rada će biti riječi u daljem tekstu priručnika.
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CENTAR ZA POSREDOVANJE
CRNE GORE
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SATNICA

09:00

09:15
               
                       
10:30

11:00

12:30 

13:30 

15:00	

15:30	 

16:45

17:00	 

Osvrt na prethodni dan
                                                      
Postupak posredovanja kroz faze postupka (predavanje i 
vježba)                                                                        

Pauza

Prva faza postupka posredovanja - razgovor sa učiniocem 
(predavanje i vježba)
  
Pauza za ručak

Druga faza postupka posredovanja - razgovor sa oštećenim 
(predavanje i vježba)

Pauza 

Treća faza postupka posredovanja – zajednički razgovor 
(predavanje i vježba)

Sporazum

Kraj radnog dana
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XI POSTUPAK POSREDOVANJA KROZ FAZE POSTUPKA 

PREDAVANJE  I  VJEŽBA

TOK PROCESA POSREDOVANJA 

Tok procesa posredovanja može se pratiti na grafičkom prikazu.

XI POSTUPAK POSREDOVANJA KROZ FAZE POSTUPKA 3
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Nakon obrade policije i prijema policijske prijave u državnom tužilaštvu i u slučaju 
postojanja pretpostavki (zadovoljavanja kriterijuma) za pokretanje postupka 
posredovanja, državni tužilac za maloljetnike upućuje slučaj u Centar za posredovanje. 
Nakon što je slučaj dodijeljen posredniku i nakon što posrednik prouči predmet, sprovodi 
se proces posredovanja kroz tri ključna koraka, odnosno faze. Znači, sam postupak 
posredovanja zahtjeva određene korake od kojih svaki ima veliki značaj za uspješnost 
poravnanja/sporazuma.

•	 I   faza – razgovor sa učiniocem
•	
•	 II  faza – razgovor sa žrtvom
•	
•	 III faza – zajednički  razgovor, postizanje i sprovođenje sporazuma

Krajnji cilj je, naravno, postizanje zajedničkog sporazuma u pisanoj formi, kojim su 
zadovoljne sve strane. Kontrolu sporazuma sprovodi posrednik.

Ukratko se može zaključiti da je model postupka posredovanja vrlo strukturirani proces 
koji prolazi kroz tri osnovne faze. Započinje individualnim razgovorom sa učiniocem nakon 
čega slijedi individualni razgovor sa žrtvom, završava njihovim zajedničkim susretom i 
razgovorom te praćenjem izvršenja sporazuma. 

Vježba: Tok procesa poravnanja/sporazuma.
(iz ugla učesnika u postupku - policija, tužilaštvo, posrednik)

Polaznicima obuke se da u pisanoj formi opis jednog konkretnog slučaja. Podijele se na 
grupe A, B i C. Jednoj grupi se dodijeli uloga policije, jednoj državnog tužilaštva, a jednoj 
posrednika. Svaka grupa iz svoje uloge razrađuje svoje zadatke na slučaju. 

Vrijeme 10 min.

Nakon aktivnosti, voditelj sa grupom komentariše sa kojim poteškoćama, dilemama, 
razmišljanjima su se pojedine grupe susretale tokom procesa posredovanja.

Vrijeme:10 min
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SLUČAJ I Igor i Petar

Maloljetni Igor i maloljetna Nataša idu u isti razred srednje škole i prema Igovorom mišljenju 
u prijateljskom su odnosu. Povremeno dođe do manjih nesuglasica između njih ali ništa 
ozbiljno. Kritičnog dana je maloljetni Petar sa svojim prijateljem, mlađim punoljetnim 
licem Ivanom i poznanikom, maloljetnim Dankom dočekao Igora pred školom i verbalno 
ga napao govoreći da pusti na miru njegovu djevojku Natašu. Kada je Igor pokušao da 
objasni da on nema ništa sa njegovim optužbama, dobio je jak udarac u nos, a zatim je  
oboren na pod kada su ga sva trojica tukla dok je on ležao. Nakon toga su se sva trojica 
udaljili, a Igor je ostao na podu. Vozilom Hitne pomoći je odvezen u bolnicu gdje su mu 
ustanovljene povrede glave i tijela. Od tada on osjeća strahove. Prema maloljetnom 
Petru je podnijeta krivična prijava zbog krivičnog djela lake tjelesne povrede iz člana 152 
Krivičnog zakonika Crne Gore-KZCG.
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XII  PRVA FAZA POSTUPKA POSREDOVANJA - RAZGOVOR 
SA MALOLJETNIM UČINIOCEM

PREDAVANJE  I  VJEŽBA

MALOLJETNI UČINILAC U POSTUPKU POSREDOVANJA

Bitno je razumijevanje uloge i zahtjeva za učinioca krivičnog djela u postupku 
posredovanja.

Prvo učinilac mora da preuzme odgovornost za krivično djelo za koje se tereti. Razgovor 
se fokusira na sam događaj s tim da se nastoje saznati i druge okolnosti i pozadina tog 
djela. Važno je da se provjeri u kojoj mjeri učinilac preuzima odgovornost te njegovu 
spremnost na učešće u procesu posredovanja. Učinilac treba da razumije šta se misli pod 
preuzimanjem odgovornosti jer se često javljaju odbrambeni mehanizmi, npr. učinioci 
svoje ponašanje opravdavaju reakcijom na nečija tuđa ponašanja i slično. 

Ujedno mora da bude spreman da se suoči sa posljedicama krivičnog djela, ali i uzrocima. 
Takođe, sa maloljetnikom se razgovara o tome kako se sada osjeća u odnosu na učinjeno 
krivično djelo te kako bi sada postupio u istoj situaciji. 

Bitno je da mora da bude spreman da se susretne se sa oštećenim licem ako postoji 
spremnost sa druge strane. Učinilac se pita može li da pretpostavi, uvidi i iskaže koje su 
posljedice nastale za oštećenog (preuzimanje perspektive druge osobe). 

Treba da razmisli o načinu uklanjanja posljedica krivičnog djela. Učinilac se podstiče 
da razmisli o posljedicama djela za oštećenog koje mogu biti u fizičkom, psihičkom, 
materijalnom i finansijskom smislu te da iznese ideje kako bi mogao da nadoknadi štetu. 
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Važno je podstaknuti ga na samostalno, kreativno razmišljanje i realne mogućnosti. 
Savjetuje se da o mogućim načinima popravke i naknade štete može da se raspita, 
informiše, konsultuje i slično. 

Mora da bude spreman da se izvini oštećenom i da popravi nastalu štetu. 

Eventualno, da preuzme obaveze koje govore o njegovoj spremnosti da ubuduće 
promijeni ponašanje koje je dovelo do krivičnog djela. 

Vježba II: Očekivanja učinilaca prema pravosuđu, oštećenom, posredniku

Učesnici se podijele u tri grupe i da im se zadatak da na flip čartu, za određeno vrijeme, 
navedu očekivanja učinilaca prema pravosuđu, prema oštećenom i  prema posredniku.
Izvjestioci grupa izvještavaju o radu svoje grupe.

Na kraju, trener sa polaznicima razgovara o ključnim očekivanjima učinioca prema 
pojedina tri ključna faktora iz njegove pozicije u postupku posredovanja. 

PRVI RAZGOVOR SA MALOLJETNIM UČINIOCEM
	
Najprije se telefonom a ponekad i dostavom poziva učinilac da se oštećena strana ne 
bi dodatno viktimizirala. U slučaju slanja poziva preko pošte uz isti se šalje brošura sa 
osnovnim informacijama o postupku posredovanja. Pozivu prethodi upoznavanje sa 
predmetom od strane posrednika koji je zadužen za slučaj. 

Maloljetni učinilac dolazi na razgovor po pozivu, obavezno uz jednog roditelja, odnosno 
zakonskog zastupnika. 

Uvodni dio razgovora pretpostavlja pozdravljanje i predstavljanje te najavu trajanja 
razgovora u vremenu do jednog sata. Slijedi tzv. ˝razbijanje leda-small talk˝, tj. otvaranje 
razgovora uz uspostavljanje kontakta, u prijatnoj atmosferi (npr. posrednik postavlja 
pitanje tipa: da li ste nas lako pronašli, da li ste pronašli mjesto za parkiranje i sl.). 

Slijedi informisanje i pojašnjavanje nakon čega se postavlja pitanje - da li ste pročitali 
brošuru, da li imate pitanja u vezi brošure, postupka. Slijedi pojašnjavanje pravila pri čemu 
posrednik naglašava svoju nepristrasnu i neutralnu ulogu, kao voditelj kroz proces. Traži 
se potvrda od učinioca da li i dalje želi da nastavi sa procesom posredovanja. 

Slijedi razgovor o krivičnom djelu ali ne samo o događaju već i pozadini krivičnog djela. 
Učinilac se upoznaje sa onim što mu se stavlja na teret i provjerava da li razumije i 
preuzima odgovornost za učinjeno. Važno je da se provjeri u kojoj mjeri učinilac preuzima 
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odgovornost i da li je spreman i saglasan da se suoči sa posljedicama, kao i na susret sa 
oštećenim. 

Slijedi provjeravanje spremnosti za nadoknadu ili popravak štete koja je nastala krivičnim 
djelom. Dalje, maloljetnik se podstiče na kreativno razmišljanje na koji bi se način ta šteta 
mogla nadoknaditi ili popraviti. U završnom dijelu razgovora slijedi dogovor o tome da li 
se smiju dijelovi razgovora iznijeti u zajedničkom razgovoru, a prema procjeni posrednika 
ukoliko se za isto ukaže potreba. 

Slijedi zaključni dio razgovora tj. informisanje o daljem toku postupka te da će učinilac biti 
ponovno pozvan u slučaju da oštećeni takođe želi susret sa njim. Razmjenjuju se brojevi 
telefona i podaci nakon čega slijedi pozdravljanje. 
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GRAFIČKI PRIKAZ I FAZE POSTUPKA POSREDOVANJA RAZGOVORA 
SA MALOLJETNIM UČINIOCEM
(cilj je da učinilac prihvati odgovornost za svoje postupke)

FAZE RAZGOVORA SADR�AJ RAZGOVORA
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Vježba: Uvježbavanje I faze procesa posredovanja – razgovor sa učiniocem.

Učesnici se podijele u grupe po četvoro. Po grupama se podijeli prilog-opis jednog 
konkretnog slučaja, a njihov je zadatak da, kao posrednici, obave prvi razgovor sa 
učiniocem.

Učesnicima u grupi se dodijeli uloga posrednika prema pojedinim ključnim momentima 
prvog razgovora s učiniocem: Svaki prvi u grupi kao posrednik odradi pripremu slučaja – 
upoznavanje sa predmetom, dovođenje mlt. učinioca i roditelja, predstavljanje i otvaranje, 
te davanje osnovne informacije o postupku posredovanja, upućivanje na brošuru, 
objašnjavanje pravila i završava se sa pristankom mlt. učinioca, uz saglasnost roditelja na 
postupak posredovanja. Svaki drugi učesnik u grupi, kao posrednik, odradi razjašnjavanje 
konkretnog događaja, razjašnjavanje mogućnosti za postizanje dogovora, razjašnjavanje 
daljeg toka procesa posredovanja i završetak razgovora. Svaki treći učesnik u grupi ima 
ulogu mlt. učinioca, a svaki četvrti ulogu roditelja.

Na osnovu dodijeljenih uloga, grupa treba da obavi prvi razgovor s mlt. učiniocem.

Vrijeme: 20 min.

Nakon aktivnosti, voditelj sa grupom komentariše iskustva svih članova grupe prema 
pojedinim ulogama.

Vrijeme: 15-min. 

I SLUČAJ:  Branko

Branko je, dana XY oko 17 sati, zatečen od strane policije kako na ukradenom motoru 
oštećenog vozi mlt. prijatelja. U policiji je naveo da ga nije on ukrao već jedan drugi 
mlt. poznanik, a da ga je on samo vozio i nesporno je zatečen u vožnji istoga. Majku 
mlt. je jako iznenadilo takvo neozbiljno ponašanje sina te sina maksimalno podržava u 
postupku posredovanja. Motor je vraćen vlasniku koji ga je morao popraviti, a imao je i 
trošak nabavke novih tablica koje su ukradene i nisu pronađene. Prema učiniocu Branku 
je podnijeta krivična prijava za krivično djelo oduzimanje vozila iz člana 248 stav 2 KZCG.

II SLUČAJ: Marko 

Marko je, dana XY oko 13:30 sati, bio u prostorijama osnovne škole i zabavljao se ispred 
samouslužnog aparata sa slatkišima i sokovima. U jednom momentu je odlučio da kupi 
čips, a bio je veliki red jer je bio veliki odmor. Kada je napokon došao na red i ubacio 
novac, aparat mu nije dao željeni čips zbog čega se iznervirao i nogama počeo da udara 
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po aparatu. Kada je na aparatu puklo skupo zaštitno staklo, Marko je uzeo nekoliko kesica 
čipsa i otišao sa prijateljima. Materijalna šteta za ukradenu robu nije velika ali je napravljena 
znatna šteta na aparatu. Majka mlt. učinioca, koja je i sama preduzetnica, podstiče sina na 
postupak posredovanja. Prema učiniocu Marku je podnijeta krivična prijava za krivično 
djelo teška krađa iz člana 240 KZCG.

III SLUČAJ: Alen i Boris

Dana XY oko 11:00 sati, za vrijeme nastave fizičkog vaspitanja, iz zatvorenog unutrašnjeg 
džepa torbe mlt. oštećenog Borisa je nestao vrijedan telefon. Otac mlt. oštećenog, koji 
je ujedno i vlasnik ukradenog telefona, krađu je prijavio direktoru škole koji je zatim isto 
prijavio policiji. Nakon preduzetih radnji lociranja telefona, isti je pronađen kod Alena, 
učenika drugog odjeljena iste škole. Telefon je vraćen a uništena mu je SIM kartica. Otac 
mlt. učinioca bagatelizuje predmetni događaj navodeći da misli da je telefon ispao iz 
torbe. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za krivično djelo krađa iz čl. 239 st 1. 
KZCG.

IV SLUČAJ: Petar

Petar je dan proveo na gradskom bazenu kojom prilikom je uočio nezaključani, skupi 
biciklo koji njegovi roditelji ne bi mogli da mu kupe. Nakon što je ukrao biciklo, na njemu 
se odvezao kući. Drugi dan je biciklo odvezao majstoru u komšiluku kako bi ga majstor 
pregledao, uredio i popravio. Nakon što je idući dan ponovo otišao na gradski bazen, 
uhvaćen je od strane policije, a biciklo je vraćeno oštećenom. Otac mlt. učinioca je zatečen 
takvim ponašanjem sina. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za krivično djelo 
krađa iz čl. 239 KZCG.
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XIII DRUGA FAZA POSTUPKA POSREDOVANJA - RAZGOVOR 
SA OŠTEĆENIM

PREDAVANJE  I  VJEŽBA

OŠTEĆENI U POSTUPKU POSREDOVANJA

U postupku posredovanju veoma je bitno razumijevanje uloge oštećenog u tom 
postupku. Važno je obezbijediti dobrovoljnost i saglasnost oštećenog da pristane na 
proces posredovanja. Ukoliko nema spremnosti oštećenog na postupak posredovanja, 
isti nije moguće sprovesti. 

Ujedno oštećeni mora da bude spreman da se suoči sa posljedicama krivičnog djela 
koje je učinjeno na njegovu štetu, a koje kada su oštećeni duboko povrijeđeni nastoje 
da potisnu. Nerijetko je riječ o krivičnim djelima koja su imala znatne emotivne i druge 
posljedice za oštećenog te je ošećenom nekada jako teško da se nosi sa time.

Bitno je i da mora da bude spreman da se susretne se sa učiniocem ako postoji spremnost 
sa druge strane. U tom slučaju, nerijetko, mora da vlada svojim osjećanjima ljutnje, bijesa, 
ogorčenosti i potrebe za naglašenim kažnjavanjem učinioca. 

Treba da razmisli o načinu na koji bi bio zadovoljan da učinilac popravi posljedice krivičnog 
djela. Pri tome je jako važno da se utvrdi stvarni interes oštećenog, odnosno šta oštećeni 
stvarno želi, kao i da njegova očekivanja budu u okviru stvarnih mogućnosti. Važno je 
da posrednik oštećenog pažljivo uputi kako bi shvatio sva njegova očekivanja, ali da se 
sva ipak uvijek i ne mogu ispuniti. Takođe, posrednik savjetuje oštećenog da o mogućim 
načinima popravke i naknade štete može da se raspita, informiše, konsultuje i slično. 

Mora i da bude spreman da pregovara sa učiniocem oko popravke nastale štete. 
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Vježba: Očekivanja oštećenog prema pravosuđu, počiniocu, posredniku

Podijeliti učesnike u tri grupe i dati im zadatak da na flip čartu, za određeno vrijeme, 
navedu očekivanja oštećenog prema pravosuđu, očekivanja oštećenog prema počiniocu 
i očekivanja oštećenog prema posredniku.

Izvjestioci grupa izvještavaju o radu svoje grupe.

Na kraju trener sa polaznicima razgovara o ključnim očekivanjima oštećenog prema 
pojedina tri ključna faktora iz njegove pozicije u postupku posredovanja. 

PRVI RAZGOVOR SA OŠTEĆENIM

Oštećeni se takođe poziva telefonom ili mu se šalje pisani poziv sa brošurom. Preporučuje 
se da je prostor prikladan i adekvatan, te da učesnici ne sjede ˝ex katedra˝ već u prijatnoj 
atmosferi u kojoj oštećeni može da se opusti na način da se međusobno vidi sa posrednikom 
kako bi se mogla pratiti i neverbalna komunikacija ili ˝govor tijela˝. 

Ukoliko se radi o maloljetnom oštećenom obavezno se poziva njegov roditelj ili staratelj, 
zakonski zastupnik. Posrednik provjerava da li su oštećenom jasna pravila i dobrovoljnost 
učešća. Informiše oštećenog o mogućnosti angažovanja advokata. 

Nakon pripreme prostora, pozdravljanja, predstavljanja, otvaranja, informisanja o 
postupku posredovanja, prelazi se na razjašnjavanje pravila te dobijanje pristanka od 
oštećenog za postupak posredovanja.  

Oštećenom treba da se omogući vrijeme za postavljanje pitanja. Oštećeni se takođe 
upućuje, kao i u prethodnom razgovoru sa učiniocem, na korektno međusobno 
ophođenje stranaka, poštovanje i pravila pristojne komunikacije. Važno je da se provjeri 
dobrovoljnost i spremnost na učestvovanje oštećenog u daljem postupku. 

Slijedi razgovor o događaju, odnosno krivičnom djelu, te oštećeni treba sam da ispriča šta 
se dogodilo, uz svoj lični doživljaj. Cilj je da se stvore mogućnosti za iskazivanje emocija. 
Posrednik treba da postavi pitanje koje su emocionalne, materijalne, fizičke posljedice i 
štete i da dozvoli oštećenom da iznese, prema sopstvenoj potrebi, svoje strahove, povrede 
i očekivanja. 

Važno je da se utvrdi prijedlog oštećenog u vezi naknade štete i očekivanja kao i eventualni 
prijedlog koji oštećeni ima. 
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Provjerava se spremnost oštećenog da se nađe u zajedničkom razgovoru sa učiniocem. 

Slijedi zaključni dio razgovora koji se odnosi na informisanje o daljem procesu i provjeru 
da li posrednik može, prema potrebi, dio razgovora koristiti u zajedničkom susretu sa 
učiniocem. Pojašnjava se smisao postupka posredovanja koji je zapravo suočavanje 
učinioca sa oštećenim koje će se odvijati po jasnim pravilima, po određenoj strukturi i 
specifičnoj metodologiji koja je izvjesna, za razliku od same neizvjesnosti cjelokupnog 
procesa, odnosno eventualnog postizanja sporazuma. 
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XIII DRUGA FAZA POSTUPKA POSREDOVANJA- RAZGOVOR SA OŠTEĆENIM

GRAFIČKI PRIKAZ II FAZE POSTUPKA POSREDOVANJA RAZGOVOR SA OŠTEĆENIM
(cilj je da se oštećenom da prostor da izrazi svoje osjećaje)

FAZE RAZGOVORA SADR�AJ RAZGOVORA
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XIII DRUGA FAZA POSTUPKA POSREDOVANJA- RAZGOVOR SA OŠTEĆENIM

Vježba: Uvježbavanje I faze procesa posredovanja – razgovor sa oštećenim.

Učesnici se podijele u grupe po četvoro. Po grupama se podijeli prilog-opis jednog 
konkretnog slučaja, a njihov je zadatak da, kao posrednici, obave prvi razgovor s oštećenim.

Učesnicima u grupi se dodijeli uloga posrednika prema pojedinim ključnim momentima 
prvog razgovora s oštećenim: Svaki prvi u grupi odradi pripremu slučaja – upoznavanje 
sa predmetom, dovođenje oštećenog, predstavljanje i otvaranje (prema prilogu: Faze i 
sadržaj II faze postupka posredovanja razgovor sa oštećenim, tač. 1 i 2 ). Svaki drugi u grupi 
odrađuje osnovne informacije o postupku posredovanja, upućuje na brošuru, objašnjava 
pravila i završava sa pristankom oštećenog na postupak posredovanja (prema prilogu: 
Faze i sadržaj II faze postupka posredovanja razgovor sa oštećenim, tač. 3-5). Svaki treći 
polaznik u grupi odradi razjašnjavanje konkretnog događaja, razjašnjavanje mogućnosti 
za postizanje dogovora, razjašnjavanje daljeg toka procesa posredovanja i završetak 
razgovora (prema prema prilogu: Faze i sadržaj II faze postupka posredovanja razgovor sa 
oštećenim, tač. 6-9). Svaki četvrti polaznik u grupi ima ulogu oštećenog.

Na osnovu dodijeljenih uloga grupa treba da obavi prvi razgovor sa oštećenim.

Vrijeme: 20 min.

Nakon aktivnosti voditelj sa grupom komentariše iskustva svih grupa prema pojedinim 
ulogama.

Vrijeme: 15-min.
 
I SLUČAJ:  Ranko

Ranko se, dana XY oko 20:30 sati, sa prijateljima zabavljao ispred osnovne škole koju 
je ranije pohađao. Iz čiste dosade i potrebe da se prikaže „facom“ popeo se do kamere 
postavljene na školi, iščupao je, razbio i odbacio u obližnji grm. Direktorica škole, kao 
zastupnica oštećene strane, navela je da je kamera kupljena iz skromnih sredstava škole 
i postavljena iz sigurnosnih razloga da štiti učenike. Uz to, taj trošak je školu dodatno 
osiromašio. Izražava razočarenje i povrijeđenost što je to učinio njihov bivši učenik za 
kojeg nikako nije očekivala da bi to mogao da učiniti. Kao direktorica dužna je da pravda 
utrošena sredstva i zato smatra da učinilac treba da nadoknadi trošak uništene kamere 
koji nije mali. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za krivično djelo uništenje i 
oštećenje tuđe stvari iz čl. 253 KZCG.
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XIII DRUGA FAZA POSTUPKA POSREDOVANJA- RAZGOVOR SA OŠTEĆENIM

II SLUČAJ:  Krsto

Nakon povratka kući iz bioskopa, dana XY, Krsto je primijetio otvor na kiosku u komšiluku. 
U više navrata je uvlačenjem ruke kroz otvor na kiosku uzimao više raznih, sitnih artikala 
koje je mogao da dohvati-žvakaće gume, čokolade, sokove, smoki, koliko je mogao da 
ponese. Oštećena prodavačica je provalu i krađu prijavila policiji u kojoj je navela da to 
nije prvi takav događaj, da joj često provaljuju u kiosk koji joj je jedini izvor egzistencije. 
Obzirom na njenu tešku materijalnu situaciju jer je samohrana majka, koja od zarade u 
kiosku izdržava troje djece, od kojih je jedno sa invaliditetom, jednostavno nema sredstava 
da na kiosk stavi neku zaštitu-alarm ili kamere. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava 
za krivično djelo teška krađa iz čl. 240 st 1. KZCG.

III SLUČAJ: Vasilije

Dana XY, u porodičnoj kući oštećenog održavala se zabava na koju je kćerka oštećenog 
pozvala grupu svojih drugova i drugarica, a sve njihovi dobri poznanici i djeca njegovih 
prijatelja, koji su i ranije često dolazili u kuću kod njegove kćerke. Svaki put ih je bez 
razmišljanja puštao u kuću na način da im je cijela kuća sa bazenom bila na raspolaganju 
i korišćenje bez ograničenja. Tom prilikom je iz biblioteke nestala umjetnička slika sa 
posvetom kojoj je materijalna vrijednost oko 8.000,00 eura, a emotivna neprocijenjiva. 
Krađu je prijavlio policiji. Nakon nestanka ubrzo se pročulo da upravo prijatelj njegove 
kćerke, koji je ujedno i sin njegovih porodičnih prijatelja, prodaje njihovu dragocjenu sliku. 
Nakon prvog šoka i ogromnog osjećaja nevjerice, obzirom da se radilo o djetetu njegovih 
bliskih prijatelja, vrijedni predmet je pronađen i vraćen neoštećen. Prema učiniocu je 
podnijeta krivična prijava za krivično djelo teška krađa iz čl. 240 st. 2 KZCG.

IV SLUČAJ: Andrija

Andrija je, dana XY, nakon povratka kući iz noćnog izlaska, obzirom da mu je pobjegao 
posljednji autobus, a bilo je i jako hladno, odlučio da dođo do kuće manjim kombijem koji 
je bio parkiran na neosvijetljenom mjestu. Kako se školuje za automehaničara, uspio je 
da razbije bravu, počupa žice i upali kombi kojim se dovezao do kuće. Kombi je ostavio u 
slijepoj ulici, iza jedne zgrade. Oštećeni je prijavio nestanak kombija policiji. Kada je kombi 
pronađen bio je oštećen i zbog toga nije mogao da ga vozi 7 mjeseci niti da sa kombijem 
prevozi robu i obavlja posao kojim se bavio. Osiguravajuća kuća nije htjela da mu isplati 
nadoknadu štete nastalu krivičnim djelom, a on sam nema novca da vozilo popravi i 
osposobi za vožnju tako da kombi svakim danom sve više propada. Prema učiniocu je 
podnijeta krivična prijava za krivično djelo oduzimanje vozila iz člana 248 stav 1 KZCG.
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XIV  TREĆA FAZA POSTUPKA POSREDOVANJA –
ZAJEDNIČKI RAZGOVOR 

PREDAVANJE  I  VJEŽBA

Veoma je važna priprema posrednika za zajednički razgovor. Potrebno je da se uzme 
u obzir učinjeno krivično djelo, protek vremena, strahovi i očekivanja oštećenog, ali i 
učinioca. Posmatra se ponašanje stranaka već u čekaonici.

Zajednički razgovor počinje otvaranjem razgovora i najavom dužine trajanja susreta. Bitno 
je da posrednik osvijesti i svoju neverbalnu komunikaciju pri pozdravljanju, neposrednom 
kontaktu oči u oči, položaju tijela i slično.

Slijedi informisanje i objašnjavanje o postupku posredovanja, kao i mogućnostima u 
odnosu na sudski postupak. 

Postavlja se pitanje da li je u međuvremenu bilo međusobnih kontakata, odnosno 
pokušaja rješavanja nastalog problema i koji su razlozi da je do komunikacije došlo ili nije 
došlo. 

U uvodnom dijelu zajedničkog razgovora dogovaraju se pravila, uloge, tok postupka 
posredovanja, pojašnjava se postupak posredovanja i donosi odluka o metodi rada. 
Provjerava se da li je ujednačeno razumijevanje postupka posredovanja.

U prvom dijelu zajedničkog razgovora obje strane ponavljaju priče onoliko koliko imaju 
potrebe za tim, razgovara se u pravcu zajedničkog definisanja problema, međusobno se 
postavljaju pitanja i dolazi do razmjene mišljenja. Kod postavljanja pitanja posrednik pazi 
na komunikaciju.



Priručnik za obuku posrednika Centar za posredovanje Crne Gore86 87

XIV  TREĆA FAZA POSTUPKA POSREDOVANJA –ZAJEDNIČKI RAZGOVOR 3

TR
EĆ

I
D

A
N

PO
G

LA
V

LJ
E 

14

U iznošenju sopstvene priče od strane učesnika prednost se uvijek daje oštećenom, 
osim ako se drugačije ne dogovore. Oštećenom se daje prednost jer na taj način učinilac 
mora da se suoči sa osjećajima žrtve i posljedicama svog ponašanja te mora da preuzme 
odgovornost; tim više što učinilac često nema jasnu predstavu o posljedicama krivičnog 
djela za oštećenog. S druge pak strane, oštećeni se otvara i iznosi svoje osjećaje. Navedeno 
predstavlja i proces učenja za učinioca. Učinilac se u ovoj fazi često brani, plašeći se često 
da sam ne postane žrtva i moguće je da se osjeća ugroženim.

Slijedi zajednička definicija problema kojoj prethodi međusobno uvažavanje stranaka. 

Razgovor se dalje usmjerava na zajedničko traženje rješenja. 

Nakon toga, u zajedničkom  razgovoru posrednik usmjerava rad na zajednički problem, na 
način da se definišu posljedice, traže zajedničke definicije problema i definišu očekivanja 
obje strane. 

Posrednik podstiče da se dođe do iznošenja prijedloga za rješenje problema pri čemu je 
ponekad prijedloge dobro zapisati na papir čime se sukob bolje percipira. Oštećen govori 
o svojim zahtjevima, a učinilac o svojim mogućnostima. Tako učinilac, osim odgovornosti 
za svoje djelo, preuzima i odgovornost da nađe rješenje u skladu sa svojim mogućnostima 
i da ga ostvari ako oštećeni pristane. U praktičnom radu česta je pojava da oštećeni želi na 
neki način da ˝kazni˝ učinioca ili se postavljaju neodmjereni zahtjevi različitih nadoknada. 
Pri tome posrednik je osoba koja upućuje da navedeni oblici ponašanja ne vode 
zajedničkom uspješnom rješenju. Često oštećeni očekuje da učinilac ponudi rješenje. 
Kada se pronalazi više rješenja, posrednik ispituje sa ciljem da se nađe zajedničko rješenje. 
Ukoliko se ne nalaze zajednička rješenja, posrednik indirektnom metodom ispituje šta 
druga strana treba da napravi da oštećeni bude zadovoljan. 

Ponekad je potrebno dodatno informisati obje strane pa posrednik nudi  osim informacija 
i vrijeme za razmišljanje, istraživanje i druge dodatne aktivnosti. U tom slučaju moguće je 
kada je potrebno odlaganje i ponovo zakazivanje zajedničkog razgovora. 

Zajednički razgovor se završava pisanim sporazumom koji potpisuju obje strane, kojim 
potpisom ujedno i potvrđuju da su zadovoljni dogovorenim zajedničkim sporazumom.

Posrednik nadzire izvršenje sporazuma. 
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GRAFIČKI PRIKAZ III FAZE POSTUPKA POSREDOVANJA ZAJEDNIČKI RAZGOVOR
(cilj je jačanje kompetencija stranaka i pronalaženje zajedničkog rješenja)

FAZE RAZGOVORA SADR�AJ RAZGOVORA
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Vježba: Uvježbavanje III faze procesa posredovanja – zajednički razgovor.

Učesnici se podijele u grupe po četvoro. Svaka grupa dobije prilog-opis jednog konkretnog 
slučaja, a njihov je zadatak da, kao posrednici, obave zajednički razgovor sa obje strane u 
postupku posredovanja.

Učesnicima u grupi se dodijele uloge, pri čemu je svaki prvi u grupi mlt. učinilac, svaki drugi 
u grupi oštećeni, svaki treći u grupi je posrednik, a svaki četvrti je ili roditelj mlt. učinioca/
mlt. oštećenog ukoliko je isti maloljetan ili evaluator procesa. Na osnovu dodijeljenih 
uloga, grupa treba da obavi zajednički razgovor u procesu posredovanja.

Vrijeme: 20 min.

Nakon aktivnosti, voditelj sa grupom komentariše iskustva svih grupa prema pojedinim 
ulogama.

Vrijeme: 15-min. 

I SLUČAJ: mlt.  Matija

Mlt. Matija se, dana XY oko 20:30 sati, sa dva poznanika zabavljao u parku i tada su pronašli 
ključeve od stana zajedničke poznanice mlt. Viktorije koja je ćerka oštećenog Marka, te je 
mlt. Matija zadržao ključeve kako bi ih vratio. Tom prilikom je odlučio da pođe u njen stan, 
posebno zato što je na facebooku saznao da ona i roditelji nisu kod kuće, nego na moru. 
Pomoću nađenih ključeva je ušao u stan gdje se zadržao toliko da otuđi fotoaparat, play 
station, laptop, parfeme i druge stvari koje je pronašao, a koje su ga zainteresovale. Otac 
mlt. učinioca podržava sina u postupku posredovanja, a sam ga je već sankcionisao na 
način da mu je uskratio izlaske, upotrebu laptopa i mobilnog telefona. Spremni su da 
nadoknade učinjenu štetu. Oštećeni Marko navodi da mu je ukradena i određena količina 
zlata, dok mlt. učinilac decidirano negira otuđenje bilo čega izvan krivične prijave, ističući 
da je priznao sve što je otuđio i da je to i uvedeno u zapisnik policije. Prema učiniocu je 
podnijeta krivična prijava za krivično djelo teška krađa iz čl. 240 st. 2. KZCG.

II SLUČAJ:  mlt. Luka

U periodu tokom mjeseca juna/jula, mlt. Luka je iz podruma zgrade u kojoj stanuje otuđio 
ukupno 4 bicikla komšija sa kojim živi u zgradi. Osnovni razlog zbog čega je to učinio je 
bila dosada jer je prvo namjeravao samo da se vozi tim biciklima po naselju. Kasnije je 
došao na ideju i da ostvari materijalnu korist, tako da je jedno biciklo i neke dijelove od 
drugih bicikala prodao. Obzirom da u podrum nije provaljeno, logično je bilo da će se 
prvo razmišljati da je to učinio neko iz zgrade ko posjeduje ključ od podruma a kako je on 
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jedino mlađe lice u zgradi lako je bilo zaključiti i ko bi mogao imati veze sa tom krađom. 
Ipak, na kraju je oštećeni komšija sam pronašao svoje biciklo u trenutku kada ga je Luka 
vozio po naselju. Nakon toga je uspio da vrati sva bicikla osim jednoga. Majka mlt. učinioca 
navodi da ni sami ne znaju šta će od sramote. Naime, ni u snu ne bi mogli da zamisle da 
bi njihov sin to mogao da učini, a teško im je da pogledaju u oči komšiji sa kojima imaju 
jako dobar i korektan odnos. Riječ je o vrlo pristojnim i stituiranim komšijama koji dosta 
vremena provode na rekreaciji, te puno pažnje posvećuju biciklima i opremi istih. Nakon 
prijavljenog događaja, otac mlt. učinioca je bio kod komšije, izvinio se i iskazao spremnost 
da nadoknadi štetu. Oštećeni je naveo da biciklom ide i na posao, tako da je odmah drugi 
dan morao da kupi novo biciklo. Inače, njegova porodica dosta vodi računa o biciklima, a 
uz to svi su vrlo skupi i bili su opremljeni skupom, dodatnom opremom. Na početku nije 
namjeravao da prijavi krađu, međutim kako bicikla nisu vraćena, on očekuje materijalnu 
nadoknadu. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za krivično djelo krađa iz čl. 239 
KZCG.

III SLUČAJ:  Alen

Dana X/Y, Alen je video snimak mlt. oštećene Nade i putem Facebooka javno objavio pod 
naslovom “Zabava mladih u noćnim klubovima”, koji su zatim dalje preuzeli drugi internet 
portali. U vezi toga Alen navodi da kada je predmetni snimak stavio na Facebook, istog 
trenutka je shvatio da je to bilo pogrešno ali više nije mogao nazad. Kada je vidio da su 
ga preuzeli i drugi portali i neke dnevne novine još se gore osjećao jer je tek tada shvatio 
dimenzije i sve konotacije stavljanja takvih snimaka na internet. Za objavljivanje nije dobio 
ni jedan euro što znači da nije bio u pitanju nikakav materijalni interes. Sada kada gleda 
unazad taj svoj postupak objašnjava svojom apsolutnom glupošću, jer za takvu svoju 
glupost nema pametnog objašnjenja. Što je najgore on mlt. oštećenu Nadu i lično poznaje 
jer su komšije, a pohađali su i istu osnovnu školu. Nisu bili u svađi a nisu se ni družili. U 
ovom trenutku nije mu jasno zbog čega nije imao potrebu da je zaštiti, već je takav jedan 
njen neprijatan video snimak postavio na internetu. Alen je sada svjestan privatnosti i 
javnosti, odnosno koliko je dozvoljeno ulaženje u nečiju privatnost, odnosno shvata da 
je dijeljenje bilo čega za što se nije dobila dozvola osobe na koju se to odnosi strogo 
zabranjeno i da neprijatne sadržaje nije u redu distribuirati ni uz dozvolu osobe na koju 
se oni odnose. Mlt. oštećena Nada je navela da njena agonija traje i dalje. Jedini i isključivi 
razlog zbog kojeg su ona i njena majka to prijavili policiji je bila njihova želja da se zaustavi 
reprodukovanje video snimka i njegovo širenje po internetu. Naime, mlt. oštećena Nada 
je to javno sramoćenje vrlo teško podnijela, što je i razumljivo, a stalno opisivanje tog 
neprijatnog događaja u policiji samo je još dodatno uznemirava i povrjeđuje. Dovoljno je 
što ih još uvijek zovu prijatelji, rođaci i poznanici i raspituju se o tome što se desilo. Kako se 
taj snimak proširio u školu, profesori i učenici joj se podsmijevaju te, s obzirom da to više 
nije mogla da podnese, odlučila je da se ispiše iz škole pa da na jesen nastavi školovanje 
u nekoj drugoj školi. Takođe je iskazala da u procesu posredovanja želi da se susretne sa 
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učiniocem kako bi saznala da li je on i zbog čega pokazivao snimak u školi i šire. Svakako 
očekuje izvinjenje, a nakon konsultacija s majkom smatra da bi je zadovoljila i određena, 
makar simbolična materijalna nadoknada. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za 
krivično djelo neovlašćeno objavljivanje i prikazivanje tuđeg spisa, portreta i slike, član 
175 st. 1 KZCG.

IV SLUČAJ: mlt. Mirko

Mlt. Mirko je je dana XY bez razmišljanja iskoristio nepažnju oštećene Jelene u diskoteci 
“XY” i otuđio joj telefon. Njegovo nezrelo razmišljanje je bilo do te mjere izraženo da mu 
uopšte nije palo na pamet da bi telefon mogao da bude pronađen. Ukradeni telefon je 
zatim uređivao i nadograđivao tako da ga je na neki način i poboljšao. Dolazak policije 
za njega je bio veliki šok, a razočarenje roditelja njegovim takvim ponašanjem ogromno. 
Telefon je od strane policije vraćen oštećenoj. Sada kada razmišlja o tome šta je učinio, 
uopšte ne može da shvati da mu je tako nešto glupo moglo pasti na pamet. Oštećenoj ni 
sada nije u potpunosti jasno kada je tačno ostala bez telefona niti kako je Mirko uopšte 
došao do njenog telefona, odnosno ona nije uopšte primijetila krađu dok nije trebala da 
krene kući iz diskoteke gdje se zabavljala s prijateljima. Istakla je da je telefon bio novi i da 
ga je puno platila. Vraćen joj je oštećen te joj je svakako učinjena određena šteta za koju 
očekuje adekvatnu nadoknadu. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za krivično 
djelo krađa iz čl. 239 KZCG.
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XV SPORAZUM 

Sporazum treba da bude rezultat aktivnog i autonomnog odlučivanja učesnika. Posrednik 
ne nudi rješenja već podstiče i usmjerava učesnike da dođu do njega, pri čemu se prate i 
neverbalne poruke. Sporazum treba da bude i detaljan i precizan, npr. u slučaju novčane 
nadoknade navode se termini izvršenja i novčani iznosi, način isplate. Izvinjenje, koje 
može da bude usmeno ili pismeno, sastavni je dio svakog pisanog sporazuma i ima jaku 
psihološku komponentu za obje strane. Treba da se provjeri da li je izvinjenje prihvatio 
oštećeni i rukovanjem stranaka potvrditi dogovor. Na kraju se piše sporazum u kojem je 
precizno navedeno na koji način će šteta biti nadoknađena i isto potpisuju obje strane 
i posrednik. Posrednik kontroliše izvršenje sporazuma i obavještava državno tužilaštvo 
o istom. Takođe, posrednik piše završni izvještaj koji u prilogu sadrži potpisanu kopiju 
potpisanog sporazuma. 

•	 Sve obaveze i dogovori precizno se napišu
•	 Definišu se rokovi
•	 Još jednom se provjeri dogovor sa obje strane
•	 Potpisivanje sporazuma (kod maloljetnih lica potpisuju i roditelji)
•	 Posrednik nadzire izvršenje sporazuma    
•	 Zaključivanje

Kada strane u postupku dođu do rješenja, odnosno rezultata koji treba da bude aktivnost 
njihovog autonomnog odlučivanja bez da posrednik nudi rješenja, on još jednom 
provjerava kompletan dogovor te provjerava da li su obje strane sve dobro razumjele i da 
li su time zadovoljni. Prati se, osim verbalne i neverbalna komunikacija. Postavlja se pitanje 
oštećenom da li prihvata takvo rješenje i da li je time za njega riješena krivičnopravna 
strana problema. 
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Pristupa se pisanom dijelu sporazuma u kojem jasno treba da se naznači šta će se u 
budućnosti događati te se, u slučaju otplate na rate novčanog iznosa, dogovaraju i 
u sporazum upisuju tačni iznosi i termini izvršenja, kao i način isplate. U sporazum se 
obavezno unosi izvinjenje od strane učinioca i naglašava da li je oštećeni isto prihvatio. 

Ima situacija kada je izvinjenje glavno rješenje te u koliko je oštećeni time zadovoljan, ovo 
rješenje prihvata i priznaje državno tužilaštvo. Često se, uz izvinjenje, precizno definiše 
i materijalna nadoknada štete. U slučajevima imovinskih delikata puno je jednostavnije 
odrediti materijalnu stranu štete i može se, na primjer zatražiti ako postoji i određena 
dokumentacija (račun i slično). Kod tjelesnih povreda puno je teže odrediti materijalnu 
nadoknadu, međutim ista može obuhvatiti naknadu za pretrpljenu bol, troškove liječenja 
i slično, kao na primjer, račun za pružene stomatološke usluge, preglede i sl.  

Ovdje se postavlja problem nadoknade štete prvenstveno maloljetnih učinilaca krivičnih 
djela koji nemaju svoje prihode i imovinu, te isto u pravilu nadoknađuju roditelji, međutim 
oni se upućuju da sa svojim djetetom dogovore način na koji će dijete troškove preuzeti na 
sebe, kao na primjer vratiti roditeljima novac na način da se odrekne džeparca, kupovine 
neke stvari, da umjesto roditelja odradi neke kućne poslove i sl. Posrednik mora da pazi 
na nerealne i neodmjerene zahtjeve za nadoknadu od strane oštećenog, a takođe nije 
dobro ni minimalizirati zahtjeve jer se u tom slučaju može desiti da maloljetni učinilac 
bude pasivan i da ne preuzima adekvatnu odgovornost. 

Sporazum potpisuju obje strane i posrednik, a kopija istog daje se objema stranama I 
šalje se kao prilog uz izvještaj državnom tužilaštvu. Kraj procedure sporazuma sastoji se u 
rukovanju stranaka međusobno i sa posrednikom. 

U slučaju izvršavanja sporazuma kroz određeni vremenski period, posrednik je taj koji 
nadzire, kontroliše sprovođenje istog i dostavlja redovni mjesečni izvještaj uz kopiju 
potvrde o uplati koju mu je dužan u određenom vremenu, navedenom sporazumu 
dostaviti učinilac, kao dokaz da je izvršio uplatu oštećenom. 

Ishod postupka posredovanja ne treba da bude ugrožen zbog nedovoljnih materijalnih 
sredstava ili novca pa se upravo zbog toga omogućava učiniocu otplata na rate, produženje 
roka izvršenja u zakonom dozvoljenim okvirima izvršenja vaspitnog naloga (6 mjeseci). 
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Vježba: Izrada sporazuma -vježba.

Svaki učesnik pojedinačno, za slučaj u kojem je učestvovao u grupi, u vježbi zajedničkog 
razgovora, treba da izradi zajednički pisani sporazum stranaka. 

Vrijeme: 15 min.

Nakon aktivnosti, voditelj sa grupom komentariše iskustva učesnika i eventualne 
poteškoće i dileme pri izradi sporazuma.

Vrijeme: 15-min. 
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SATNICA

09:00

09:15
               
                       
11:15

11:45 

13:30 

14:30	

15:30	 

16:00

17:15	 

Osvrt na prethodni dan
                                                      
Komunikacijske vještine (prezentacija i vježba)                                                                        

Pauza

Instrumenti posrednika (prezentacija i vježba)
  
Pauza za ručak

Metode postupka posredovanja – I dio

Pauza 

Metode postupka posredovanja  – II dio

Kraj radnog dana
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XVI KOMUNIKACIJSKE VJEŠTINE
PREZENTACIJA  I  VJEŽBA

Komunikacija je proces u kojem osobe nastoje da zadovolje svoje potrebe, razgovor 
u oba pravca koji uključuje iskazivanje svojih misli, emocija i potreba, nastojanje da se 
razumiju misli i emocije koje izražava druga osoba i da se odgovori na njih na djelotvoran 
način. Komunikacija čini osnovu svih međuljudskih odnosa. Zbog toga je veoma važno 
proučavati i unaprijeđivati područje verbalne i neverbalne razmjene među ljudima, način 
slušanja i posmatranja, te razumjevanje poruka, kao i način prenošenja sopstvenih misli i 
emocija drugima, odnosno učiti i razvijati vještine kvalitetne komunikacije.

Da bi prenošenjem svojih misli i emocija mogao biti od pomoći drugima, posredniku su 
potrebna znanja i komunikacijske vještine koje se stiču, razvijaju i održavaju kontinuiranom 
edukacijom i samim posredovanjem. Takođe, posrednik u svakom trenutku treba da 
ima svijest o sebi i svom uticaju na učesnike u postupku, odnosno da im predstavlja 
uzor dobrog načina komunikacije ukoliko komunicira pravilno i pokazuje da su njegovi 
sagovornici vrijedne i važne osobe. U tom slučaju može da obezbijedi jasnu, otvorenu, 
tolerantnu i ravnopravnu komunikaciju, da kanališe razmjenu informacija, mišljenja i 
emocija tako da se strane u postupku međusobno čuju, bez nesporazuma, produbljivanja 
ili stvaranja novog konflikta čime se postiže pozitivna promjena u načinu komunikacije 
između učesnika i otvara put pregovaranju i kreiranju rješenja i budućih dobrih odnosa.

Ljudi najčešće komuniciraju prema određenim pravilima koja su usvojili kroz 
komunikaciju sa članovima svoje porodice, drugim važnim osobama i drže se usvojenih 
pravila, obrazaca i vrijednosti, odbijajući promjene, čak i kada se radi o promjenama na 
bolje. Komunikacija može da pomogne ali i odmogne ljudima da ostvare svoje ciljeve i 
zadatke, da zadovolje svoje potrebe i da isto omoguće i ljudima sa kojima komuniciraju. 
Djelotvorna komunikacija je važna kako u privatnom tako i u profesionalnom okruženju 
jer obezbjeđuje dobre međuljudske odnose.
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Djelotvorna komunikacija se dešava kada sagovornici razgovaraju jasno, otvoreno, 
iskreno, direktno (lice u lice), kada sadržaj iskaza prate odgovarajuće, realne emocije koje 
se na odgovarajući način iskazuju. Posrednik koji je posvećen djelotvornoj komunikaciji 
zna i primjenjuje sljedeće:

•	 Dvosmjerna komunikacija obezbjeđuje razmjenu poruka i davanje povratnih 
informacija  između sagovornika kojima održavaju komunikaciju

•	 Posrednik vodi računa da učesnici u postupku slobodno i podjednako govore
•	 Komunikacija ima doslovni aspekt (iznijeti sadržaj), a odnosni aspekt (poruke o: 

bliskosti, moći, konfliktu, očekivanjima i stavovima o sagovornicima)
•	 Način komunikacije pokazuje vrijednosti, uloge i moć
•	 Napetost i stres mogu doprinijeti dobrom prilagođavanju i razvoju komunikacije, ali i 

iskrivljavanju percepcije i emocija
•	 Slušanje je važan dio komunikacije, obezbjeđuje da se čuje, shvati i zapamti primljena 

poruka, kao i da se shvate sagovornikove emocije i potrebe
•	 I ćutanje je komunikacija, važna kod iznošenja ličnih, emocionalnih sadržaja, može 

biti neprijatna, nekonstruktivna (otpor, prekid komunikacije), ali i konstruktivna 
(sagovornik se privremeno povlači da se smiri, razmisli, da posloži misli i emocije) 

•	 Kada dođe do nesporazuma i konflikta, djelotvorna komunikacija omogućava njihovo 
razrješavanje

•	 Posrednik (se) pita: šta se dogodilo (koje ponašanje, izgovorene riječi); koje emocije 
je to (ponašanje, izgovorene riječi) izazvalo; koja potreba nije zadovoljena/treba da 
se zadovolji u vezi sa izazvanim emocijama; kakav zahtjev strane u postupku upućuju 
osobi kojoj se obraćaju (šta žele od te osobe)

•	 Posrednik izražava ono što čuje, vidi i osjeća
•	 Kada ima potrebu da uputi kritiku, posrednik je usmjerava na ponašanje, nikako na 

osobu
•	 Posrednik je svjestan onoga šta radi i kako utiče na ljude
•	 Na kraju svakog razgovora/susreta, daje povratnu informaciju šta je postignuto čime 

učesnici u postupku sagledavaju napredak, a posrednik rezultat svog djelovanja
•	 Kada se razgovor završi i učesnici odu korisno je da posrednik izvrši samoprocjenu o 

uspješnosti svoje komunikacije sa učesnicima u postupku:
Da li su jasno postavljeni ciljevi razgovora (npr. na prvom razgovoru-informisanje, 
dogovor o radu), pravila (npr. dok jedan učesnik govori, ostali slušaju; korišćenje 
primjerenih riječi kada naiđu snažne emocije) i granice (vrijeme za izlaganje, pauzu; 
teme za razgovor) 
Da li se jednako posvetio svim učesnicima u postupku
Da li su učesnici razumjeli svrhu posredovanja i kako će se odvijati proces posredovanja
Da li je posrednik uočio načine komunikacije učesnika
Da li je posrednik uočio kako učesnici vide i emocionalno reaguju na proces i sadržaj 
posredovanja
Šta su učesnici pokazali posredniku neverbalnom komunikacijom
Da li je posrednik davao i tražio povratnu informaciju od učesnika, kako je primio i 
kako su učesnici primili njegovu komunikaciju, poruke
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Da li je bilo prostora za pitanja (o nejasnoćama, brigama)
Da li/šta je ometalo bezbjednost učesnika u postupku
Šta bi posrednik sada promijenio u svojoj verbalnoj ili neverbalnoj komunikaciji sa 
učesnicima

Djelotvorno komuniciraju samopouzdane osobe koje podjednako brinu o sebi, svojim 
potrebama, emocijama i pravima, kao i o drugim osobama. Djelotvorno komuniciranje se 
uči kao i izgradnja samopouzdanja i samopoštovanja. Djelotvorna komunikacija odražava 
želju za rješavanje nesporazuma i konflikata i zrelost. 

Nedjelotvornu komunikaciju karakteriše:

•	 Verbalno (upadanje u riječ) i neverbalno (odmahivanje rukom, kolutanje očima) 
neslušanje 

•	 Korišćenje pretpostavki, posebno u negativnom kontekstu (osoba „zna“ šta sagovornik 
misli, želi, razumije, treba da radi, umjesto da pita sagovornika kako se osjeća, o čemu 
razmišlja)

•	 Razumijevanje drugih samo kroz korišćenje svoje perspektive
•	 Neiskazivanje svojih emocija, potreba, mišljenja i stavova (osoba se plaši da ne bude 

povrijeđena ili da ne povrijedi druge)
•	 Nejasno, indirektno iskazivanje osjećanja: korišćenje ironije, sarkazma, prikrivanje, 

nesklad između iznijetog sadržaja i emocija (npr. osoba je ljuta ili uvrijeđena, ali to ne 
izgovara nego prećuti ili prekida komunikaciju ili kaže-razumijem šta mi kažete, ali…)

•	 Procjenjivanje (osoba šalje poruku šta je za drugu osobu dobro/korisnije)
•	 Davanje savjeta, gotovih rješenja
•	 Prikrivanje zahtjeva (osoba ne iznosi zahtjev, nego očekuje da sagovornik zna šta je 

njoj potrebno)
•	 Odlaganje davanja povratne informacije za koje vrijeme osoba razmišlja samo o svom 

nezadovoljstvu čime pojačava neprijatna osjećanja i intenzitet kasnije reakcije
•	 Neodmjeravanje da li, kada, kako, pred kim će se iznijeti svoje mišljenje, emocije
•	 Nametanje svojih stavova sa uvjerenjem da su to jedini ispravni/vrijedni stavovi
•	 Manipulisanje drugima (prikriveni napad na druge) putem otkrivanja i zloupotreba 

nečijih slabosti koje se koriste kada osoba želi da postigne svoj cilj ili putem ulagivanja 
ili ispunjavanja nečijih želja da bi osoba ostvarila sopstveni cilj

•	 Pomjeranje agresije sa osobe koja izaziva nezadovoljstvo na drugu osobu (npr. na 
posrednika  što može uvući posrednika u konflikt)

•	 Prebacivanje krivice na drugu osobu
•	 Umjesto razgovora o problemu, osoba govori o ličnosti druge osobe, generalizuje 

drugu osobu (ti uvijek/nikad; kad si takav, nećemo više komunicirati ili kad si takva, 
bolje da idemo na sud…)

•	 Prisjećanje i nabrajanje povreda iz prošlosti (sjećaš se kad si ti meni…; koliko puta…)
•	 Primjenjivanje otvorenih verbalnih napada na ličnost sagovornika (kritikovanje, 

vrijeđanje, potcjenjivanje, ponižavanje, ucjenjivanje, prijetnje, vikanje) ili fizičkih 
napada

•	 Težnja da se ostvari samo svoj cilj, nagovaranje druge strane da popusti i/ili odustane 
od svojih ciljeva

•	 Neslušanje, isključivanje, negiranje (da, ali…), negativizam (izazivanje, napadanje, 
odbrana)

•	 Neprovjeravanje razumijevanja sadržaja primljene poruke
•	 Duže ćutanje može dovesti do prekida komunikacije, do gomilanja problema što vodi 

ka još većim problemima 
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Nedjelotvorna komunikacija dovodi do nesporazuma, do konflikta i/ili do eskalacije 
konflikta, a može se razumjeti kao odbrambeni mehanizam kojim osoba teži da odbrani, 
zaštiti sebe, sačuva samopoštovanje i to nekada radi pasivno, neispoljavajući svoje 
nezadovoljstvo, odustajanjem i od sebe i od druge osobe, a nekada vrlo agresivno. 
Time nastoji da se zaštiti od neprijatnih emocija, doživljaja odbačenosti ili da se isprazni, 
rastereti. U osnovi nedjelotvorne komunikacije je nisko samopouzdanje i/ili nedostatak 
socijalnih vještina i/ili empatije, nekada je takva komunikacija uzrokovana poremećajem 
ponašanja i/ili ličnosti.

Posrednik treba da prepozna nedjelotvornu komunikaciju, odnosno emocije i potrebe 
koje doprinose takvoj komunikaciji kako kod drugih tako i kod samog sebe. Ono što se 
dešava učesnicima može se desiti i posredniku - da nešto podstakne krug ranjivosti koji 
izaziva automatsku, nedjelotvornu komunikaciju a što nema veze ni sa situacijom ni sa 
realnošću - komunikacijom sa učesnicima u posredovanju, nego sa prošlim iskustvima 
i nerazriješenim odnosima sa drugim, bliskim osobama. Takođe, posrednik treba da 
zna kako da izađe na kraj sa nedjelotvornom komunikacijom. Zbog toga treba i da ima 
sustručnjačku i supervizijsku podršku koja će nekada značiti i rad na prorađivanju ličnih, 
ne samo profesionalnih tema i teškoća.

Kao ključne vještine komunikacije najčešće se navode: aktivno slušanje, otvorena pitanja, 
parafraziranje, sažimanje, ja-poruke, preoblikovanje, povratne informacije. Šta god da 
posrednik radi to je komunikacija, a ovdje ćemo se ostvrnuti na: razgovor - govorenje 
i slušanje, dekodiranje, razumijevanje, davanje uputstva, neverbalnu komunikaciju, 
razlikovanje emocija od činjenica, pregovaranje i rješavanje konflikta. 

RAZGOVOR

Osnovni oblik verbalne komunikacije je razgovor koji se zasniva na dvije komunikacijske 
vještine: slušanje i govorenje.

GOVORENJE

Kada promišlja o verbalnoj komunikaciji, važno je da posrednik govori tako da ga svi 
razumiju, odnosno da govori jezikom prilagođenim jeziku učesnika u postupku, izrazima 
koji su učesnicima poznati i bliski. To znači da posrednik razumije jezik učesnika, da je uočio 
karakteristike njihovog jezika i izražavanja pa će, u odnosu na to, nekada govoriti književnim 
jezikom, nekada dijalektom, žargonom, nekada stručnim, službenim izrazima, odnosno da 
će u tome pronalaziti pravu mjeru u zavisnosti od komunikacijskih karakteristika učesnika 
i efekata koje želi da postigne. Jezik kojim posrednik govori treba da omogući obostrano 
razumijevanje, stručni uticaj, postizanje povjerenja, bliskosti/distance, kao i uz pomoć 
drugih komunikacijskih vještina - pažljivim slušanjem, gledanjem u oči, osmjehivanjem ili 
drugim porukama kojima pokazuje usmjerenost na svoje sagovornike i empatiju.

Posrednik procjenjuje rječnik učesnika i sa uvažavanjem prihvata jezičke razlike, kao i 
da li je učesnik vizuelni ili auditivni tip i tome prilagođava svoj govor. Neko ima bogatiji, 
neko siromašniji rječnik, nekome su nepoznati posredovanje, pomagačke profesije, 
pravo i krivični postupak, neko govori sporije, neko umjereno, neko je došao umoran, 
neko je opušten, neko anksiozan. Sve to utiče na procesuiranje i pamćenje informacija 
pa posrednik vodi računa o strukturi rečenice, odnosno o broju riječi u rečenici, da li će 
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koristiti jednostavne ili složene rečenice, kombinuje poznate sa novim informacijama, 
planira davanje informacija i teme razgovora, ponavlja bitne informacije, provjereva i 
razjašnjava nejasnoće. Vodi računa i o brzini govora, visini tona, naglašavanju, održavanju 
pažnje učesnika. Prati tok svojih misli i asocijacija i vodi računa da one ne ometaju njegov 
govor, nego da mu pomažu u slikovitijem i jasnijem izražavanju. 

Takođe, planira vrijeme za govor tako da svi imaju dovoljno i podjednako vremena da 
govore kako bi obezbijedio uzajamno razumijevanje i povjerenje.

SLUŠANJE

Aktivno slušanje podrazumijeva slušanje koje obuhvata pažljivo slušanje i razumijevanje 
iznijetog sadržaja i jedna je od ključnih komunikacijskih vještina u radu posrednika. To 
znači da posrednik pažljivo sluša, čuje i razumije onoga ko mu se obraća, kao i učesnike u 
postupku dok vode razgovor, pregovaraju. On mora biti siguran da je sve dobro razumio 
i obezbijediti da su dobro razumjeli i svi učesnici u postupku. Aktivno slušanje zahtijeva 
punu pažnju i postavljanje podpitanja. Takođe, aktivno slušajući, posrednik lakše dolazi i 
do pitanja koja će postaviti u daljem toku susreta i/ili u narednim fazama posredovanja.

Koliko god je važno da posrednik sluša strane u postupku, jer tako bolje prima informacije, 
postiže razumijevanje i dobija ideje za dalji rad u procesu posredovanja, važno je i da 
uoči na koji način učesnici u postupku slušaju jedni druge te da i njih navede na aktivno 
slušanje. Jedino tako učesnici mogu u potpunosti razumijeti jedni druge, biti u mogućnosti 
da provjere, potvrde ispravno razumijevanje i nastave rad u daljem postupku. To znači 
da dok jedna osoba govori, ostali učesnici pažljivo prate verbalne i neverbalne poruke, 
koncentrisani su i na sadržaj koji osoba iznosi i da njihove reakcije budu odgovarajuće da 
bi osoba koja govori dobila potvrdu da je pažljivo slušana, što je podstiče za nastavak i 
produbljivanje komunikacije. Takođe, dok aktivno slušaju, osobe razmišljaju na način kako 
razmišlja ta osoba umjesto da razmišljaju kakva je to osoba ili kako bi bilo bolje da ta 
osoba razmišlja. Osoba koja pažljivo sluša ima za cilj da razumije šta sagovornik želi da joj 
kaže i zato aktivno reaguje da bi što bolje razumjela sagovornika.
Na taj način aktivno slušanje svima pokazuje uvažavanje osobe i njene priče, pomaže da se 
jasno utvrdi šta učesnici u postupku misle, žele i osjećaju. To je značajno za komunikacijski 
proces, a u konfliktnoj situaciji postaje značajan korak u rješavanju problema.

Posrednik koji aktivno sluša usmjeren je na sadržaj, odnosno na priču o problemu, na 
emocije, koje nisu uvijek izrečene, na ono što se izbjegava, ne iznosi ili ne iznosi u cjelosti, 
na promjene (u načinu govora, ponašanju), na uočavanje kontraindikacija, na sopstvene 
reakcije u vezi sadržaja i reakcija koje učesnici iskazuju. Time pokazuje da je zainteresovan 
za problem i emocije učesnika, da ih uvažava i da ima povjerenje da učesnici mogu zajedno 
da nađu dobro rješenje te da je spreman da im u tome pomogne.

Osoba koja govori zna da je sagovornici pažljivo slušaju jer sjede opušteno, okrenuti ili 
nagnuti prema njoj, gledaju je u oči, klimaju glavom, ne požuruju je i ne prekidaju, ne 
odmahuju rukom, ne uzdišu, ne kolutaju očima, uzdržavaju se od napadanja ili izliva 
emocija. Osoba koja govori to prepoznaje kao izraze uvažavanja i vjerovatnije je da 
će uzvratiti na isti način-da će pažljivo saslušati priču i argumente druge strane, što 
omogućava pamćenje sadržaja, interpretaciju, provjeru, uzajamno razumijevanje sadržaja 
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i pogleda na sadržaj/situaciju, analiziranje situacije i kreiranje prostora, motivacije za dalji 
razgovor i pregovore.

U toku razgovora se često podrazumijevaju stvari. Tenzija i zaokupljenost svojim 
emocijama, ličnim teškoćama i problemom može praviti ograničenja osobi koja sluša i 
doprinijeti da osoba koja govori stekne utisak da je sagovornik ne sluša. Često se dešava i 
da su ono što je izgovoreno i ono što se čuje dvije različite stvari.

Ovo su najčešće situacije neslušanja: pseudoslušanje, jednoslojno slušanje, selektivno 
slušanje, selektivno odbacivanje, otimanje riječi, odbrambeno slušanje, slušanje u zasjedi. 
Posrednik zna da ne sluša aktivno i kada: interpretira riječi učesnika na svoj način, daje 
savjete i gotova rješenja, kritikuje i procjenjuje učesnike, izbjegava da razgovara o nekoj 
temi.

U cilju razvoja uspješne komunikacije, nakon pažljivog slušanja priče o problemu/
konfliktu, korisno je da posrednik prikupi dodatne informacije (otvorena pitanja), 
provjeri da li je dobro shvatio šta su učesnici rekli (parafraziranje i sažimanje), iznese 
svoja razmišljanja i emocije u vezi izrečenog (ja-poruke), a ponekad je potrebno iznijete 
sadržaje preformulisati u cilju pojašnjenja, usmjeravanja na pozitivne aspekte, poboljšanja 
razumijevanja i nalaženja zajedničke pozicije.

DEKODIRANJE

Način komunikacije (razmjene međuljudskih poruka) utiče na slanje i primanje/
razumijevanje poruka. Osoba koja želi da pošalje poruku nekome, bira informacije koje 
želi da prenese i način na koji će prenijeti sadržaj i značenje poruke, kako bi je sagovornik 
razumio (kodiranje, putem korišćenja verbalne i neverbalne komunikacije). Prenos poruke 
se vrši različitim komunikacijskim kanalima: vidom, sluhom, dodirom, odnosno: direktno 
(lice u lice), telefonom, internetom, slanjem pisma, crteža... Tokom prenosa poruka mogu 
nastati tzv. šumovi u komunikaciji koji ometaju prenos i/ili prijem, iskrivljuju poruku i 
davanje povratne informacije. Smetnje su nekada fizičke-osoba govori tiho, u prostoru je 
bučno ili tehničke-kod indirektne komunikacije (telefonom) ili su u vezi količine vremena 
koje je na raspolaganju za slanje poruke i sl. ili fiziološke-osoba ima smetnje sluha, vida, 
govora i sl. Smetnju nekada prave psihološki sadržaji i procesi-emocije; predrasude; ono 
što osoba govori nije u skladu sa onim šta radi ili osoba koja govori (šalje poruku) i ono što 
osoba vidi, čuje (prima poruku) nije u skladu sa onim što zatim interpretira; i/ili osobe koje 
razgovaraju daju različito značenje poruci što zavisi od karakteristika osobe ili daju nekim 
riječima svoje značenje, umjesto na način kako većina ljudi to razumije. 

Osobe koje šalju i osobe koje primaju poruku su određene svojim emocijama, stavovima, 
vrijednostima, vještinama, znanjem, sposobnostima i to im pomaže ili odmaže u 
komunikaciji. Sposobnost osobe koja prima poruke da intelektualno procesuira i obradi 
(dekodira) poruku, lično tumačenje poruke koju je kodirala i poslala druga osoba 
(interpretacija), prethodna iskustva i očekivanja osobe koja prima poruku utiču na 
uspješnost razumijevanja poruke i na uspjeh ukupne komunikacije. Uspješno razumijevanje 
se desi kada osoba koja prima poruku ispravno primi, protumači sadržaj i važnost poruke 
i odreaguje u skladu sa time. Takođe, djelotvorna komunikacija zahtijeva da osoba koja 
prima poruku pošalje poruku-povratnu informaciju osobi koja je poslala poruku o tome 
kako je razumjela i prihvatila njenu poruku, kakav uticaj je poruka imala na nju. Nakon 
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toga, ako osoba dekodira povratnu informaciju bez šumova, saznaje kako je njena poruka 
primljena, da li može da nastavi započetu komunikaciju ili šta treba da promijeni u samoj 
poruci koju je poslala i/ili u svom načinu komunikacije. Na taj način osoba koja šalje i osoba 
koja prima poruku kontrolišu i održavaju proces dvosmjerne komunikacije. Dvosmjernost 
ukazuje da je komunikacija djelotvorna, a to se postiže upravo razmjenom povratnih 
informacija između sagovornika.

Uspješna poruka: ima odgovarajuće, precizne informacije, jasna je, nedvosmislena, 
pravovremena (kodiranje); prenijeta je odgovarajućim komunikacijskim kanalom; osoba 
je primila i ispravno dekodirala poruku (ono što vidi i čuje odgovara njenoj interpretaciji); 
osoba koja šalje i osoba koja prima poruku su u interakciji putem obostranog davanja 
povratnih informacija. Na taj način se zajednički provjerava razumijevanje poruka, 
otklanjaju nesporazumi i potvrđuje uspješnost komunikacije, čime se otvara prostor za 
nastavljanje komunikacije.

Osoba nekada šalje informaciju koja je već poznata osobi koja prima poruku i to može da 
je iritira pa treba dodati sadržaj koji je osobi nepoznat. Time se povećava spremnost osobe 
da primi, razumije i na pozitivan način reaguje na informaciju.

Vježba:

Razmislite: 

Kakvi se šumovi/smetnje u komunikaciji javljaju u vašoj organizaciji/instituciji?
Kakve vrste šumova/smetnji postoje u komunikaciji u vašoj porodici? 
Kakve šumove/smetnje ste uočili u toku posredovanja između maloljetnika i žrtve?
Što možete da uradite da preduprijedite šumove/smetnje u komunikaciji?

RAZUMIJEVANJE

Ljudi komuniciraju da bi razumjeli jedni druge. Za uspješnu komunikaciju potrebno je da 
poruka od osobe koja šalje do osobe koja prima stigne nepromijenjena. Može se desiti 
da osoba svoju poruku iznese nejasno ili nerazgovijetno, da se zbog ometajućih faktora 
poruka ne prenese u cjelosti, da osoba koja prima poruku nepažljivo sluša pa ne razumije 
ili pogrešno protumači poruku.

Na razumijevanje poruka koje sagovornici razmjenjuju utiču njihove godine života, pol, 
osobine ličnosti, sposobnosti, opšte znanje, obrazovanje, prethodno iskustvo, kultura, 
društvena grupa kojoj pripadaju, lični stavovi, vrijednosti, emocije. Svaka od navedenih 
karakteristika može iskriviti poruku, dati joj drugačije značenje, spriječiti osobu da u 
cjelosti primi poruku. Problemi u komunikaciji se javljaju kao rezultat neprepoznavanja 
šumova/smetnji. 

Većinom se očekuje da što je manje razlika između osoba koje komuniciraju, manje je 
i nerazumijevanja. Međutim, i tada je nemoguće u potpunosti ukloniti šum/smetnju u 
komunikaciji. Neka iskrivljenja u poruci se pojavljuju zbog intelektualnog i emocionalnog 
statusa osobe koje utiču na pogrešnu interpretaciju poruke i s timu vezi njenu reakciju (šta 
misli o sagovorniku, šta želi, kako želi da utiče na sagovornika), a što sve govori i o samoj 
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osobi i utiče na odnos sa sagovornikom, npr.:

•	 Slaba memorija (osoba se ne sjeća dijela ili čitave poruke; ima teškoće percepcije, 
pažnje, pamćenja, koncentracije)

•	 Procjenjivanje (osoba sve vidi crno/bijelo, a različite poglede doživljava kao napad na 
sebe), kritikuje (osoba ukazuje na greške sagovornika, kako na greške u postupcima, 
tako i u stavovima ili na negativne osobine sagovornika dok je ona uvijek u pravu, 
nalaže sagovorniku šta, kako treba da radi)

•	 Gledanje isključivo iz svog referentnog okvira (osoba vjeruje da je njen pogled jedini 
ispravan; odbacuje sve informacije koje su u suprotnosti sa njenom percepcijom 
događaja, vrijednostima; misli samo o sebi, svojim emocijama i željama, zanemaruje 
sagovornika i šta joj sagovornik govori o sebi kroz slanje poruka)

•	 Generalizacije osobe i situacije (osoba generalizuje jednu negativnu karakteristiku na 
osnovu koje stvara negativno mišljenje o sagovorniku, situaciji, nekad o svemu što je 
okružuje)

•	 Predrasude - uvjerenja o nekome/nečemu, koja nisu zasnovana na znanju ni na 
utvrđenim  činjenicama (npr. o komunikaciji, drugima, emocijama, pravima, rješavanju 
konflikta)

•	 Nepovjerenje (osoba zadržava neke informacije za sebe ili uljepšava radi očuvanja 
svog ugleda)

•	 Neefikasno slušanje (osoba čuje ono što želi da čuje, sluša nepažljivo, šalje sagovorniku 
poruku da je ne zanima to što govori i/ili sam sagovornik)

•	 Neodgovarajuće/pretjerane emotivne reakcije (odvraćaju od slušanja i razumijevanja 
suštine poruke).

Navedeno izaziva povratnu reakciju sagovornika i njegove lične stavove, odnosno pravi 
smetnje kako u slanju tako i u primanju poruka.

Svako može da razvija sposobnost za prepoznavanje i zaustavljanje različitih šumova/
smetnji, odnosno kako da sa njima izađe na kraj. To podrazumijeva i rad na unaprijeđivanju 
svoje komunikacije kroz prepoznavanje sopstvenih teškoća, grešaka i područja koja je 
poželjno unaprijediti. Kvalitetna komunikacija je jasna, iskrena, otvorena, sa uvažavanjem 
i prihvatanjem mišljenja drugih. Ona se prepoznaje kroz zainteresovanost da se čuju, 
saslušaju i razmiju različita mišljenja, spremnost za dijalog kroz pozitivan govor i 
usmjerenost na konstruktivno rješavanje problema u komunikaciji. To doprinosi otklanjanju 
nesporazuma i nerazumijevanja u komunikaciji. Što je komunikacija kvalitetnija, izvjesniji 
je i kvalitet međuljudskih odnosa.

Neke vještine komunikacije posebno pomažu posredniku da uspostavi i održava uspješnu 
komunikaciju, odnosno da preduprijedi ili razriješi prepreke: davanje jasnih i razumljivih 
poruka, uputstava; neverbalna komunikacija (posmatranje i slanje neverbalnih poruka); 
aktivno slušanje; razlikovanje emocija od činjenica (izražavanje činjenica, kontrola i 
upravljanje emocijama); rješavanje konflikta. Razvijanje komunikacijskih vještina pomaže 
posredniku da bude uspješniji u obavljanju posla. 
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DAVANJE UPUTSTAVA

O procesu razmjene i razumijevanju poruka posrednik vodi računa tokom ukupnog 
posredovanja, posebno prilikom davanja uputstava učesnicima u postupku.

Prije davanja uputstva posrednik razmišlja: šta želi da postigne davanjem uputstva, kakvih 
su karakteristika i u kakvom su emocionalnom stanju učesnici u postupku, odnosno na koji 
način će prilagoditi svoj govor (kodiranje) svakom učesniku, kako će im prenijeti uputstvo 
(kojim kanalima), kako će izaći na kraj sa mogućim otporom učesnika i kako će pravilno 
procijeniti da li su učesnici ispravno razumjeli (dekodirali) uputstvo.
Uputstvo treba da sadrži onoliko informacija koliko su učesnici u postupku sposobni 
da razumiju i zapamte. To znači da je posrednik iz spisa predmeta (kroz nalaz i mišljenje 
stručnih lica) i tokom početne komunikacije uočio koliko učesnici u postupku imaju 
razvijene sposobnosti govora i slušanja (verbalne i neverbalne elemente) i specifičnosti 
njihove kulture da bi uputstvo prilagodio govoru učesnika u postupku. Može se desiti da 
posrednik nešto ne zna ili ne razumije u vezi učesnika u postupku. Važno je da o tome pita 
učesnike da ne dođe do nesporazuma, grešaka ili do neprikladne komunikacije.

Za uspješno davanje uputstva korisno je pojednostaviti govor (bez stranih riječi, bez stručnih 
izraza, bez apstraktnih pojmova, jezikom koji koristi i razumije većina ljudi i prilagođenim 
učesnicima) i govoriti jednostavno (koristiti jednostavne izraze i kraće rečenice), jasno 
(više koristiti imenice, a manje zamjenice; davati konkretne vremenske odrednice) i 
razjasniti moguće nejasnoće, dati razumljive primjere kao dodatno pojašnjenje. Ako je 
uputstvo duže, potrebno je podijeliti uputstvo na manje dijelove, ponoviti, parafrazirati 
i sažeti dijelove iznijete poruke, provjeriti da li su učesnici razumjeli i zapamtili uputstvo 
(zamoliti učesnike da ponove uputstvo). Iskustvo govori da i kada se da mogućnost da 
pitaju, ljudi nerado postavljaju pitanja ili kažu da nešto nisu razumjeli jer ne žele da da 
budu procijenjeni kao neko ko oduzima vrijeme drugima ili da su neadekvatni jer nešto ne 
razumiju ili ne znaju, što ih onemogućava i da shvate i da se pridržavaju datog uputstva.

Takođe, korisno je i davanje uputstva u pisanom obliku jer se ne mogu zapamtiti sve 
izgovorene informacije, veći dio sadržaja koji se čuje se zaboravlja, a najbolje se zapamti 
ono što što se prvo kaže. Takođe, ljudi najbolje pamte ono što je njima važno. Zato 
ono što je u uputstvu važno treba reći odmah, ponavljati tokom davanja uputstva, uz 
isticanje važnosti datog uputstva (npr. Poštovaćemo pravilo dok jedan govori, ostali 
slušaju, jer je to važno da bismo mogli da čujemo i razumijemo jedni druge.; Prihvatanje 
odgovornosti u toku posredovanja za učinjenu štetu nema značenje priznanja krivice u 
slučaju prekida posredovanja i nastavka krivičnog postupka pred sudom, jer svaka osoba 
ima pravo da bude tretirana uz pretpostavku nevinosti i da joj se da šansa da to dokaže 
na sudu, odnosno na sudu je da utvrdi /ne/postojanje krivice.). Pisano uputstvo se daje 
nakon izgovorenog uputstva, kao dopuna koja bezbjeđuje tačnije pamćenje izgovorenih 
informacija i postupanje po uputstvu, takođe i kao mogućnost da se učesnici sami podsjete 
na uputstvo/dijelove uputstva kada im zatreba.

Pod tenzijom i anksioznošću ljudi lošije slijede uputstva jer im je dio kapaciteta za 
obradu informacija u takvom stanju snižen ili blokiran. Tada brinu i o stanju svog tijela 
(crvenilo, znojenje i sl.) ili su zaokupljeni sopstvenim mislima (o svojoj nekompetentnosti, 
sramežljivosti, krivici, povrijeđenosti i sl.), zbog čega nisu u stanju aktivno da slušaju ni da 
prime poruku, uputstvo. Bez obraćanja pažnje na takve znakove koji ukazuju na ograničene 
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ili narušene sposobnosti sagovornika, može se steći pogrešan utisak da sagovornik ne 
sluša, nije zainteresovan ili da ignoriše ili vrijeđa osobu koja mu se obraća.

NEVERBALNA KOMUNIKACIJA

Figurativno rečeno, neverbalna komunikacija je zamjena za riječi. Pored riječi koje 
sagovornici razmjenjuju, oni šalju i odgovaraju i na različite neverbalne poruke. Neverbalna 
komunikacija predstavlja važan dio procesa slanja i primanja poruka/informacija.

Komunikacija nije uvijek pod kontrolom, a neverbalna komunikacija ponajmanje. Verbalna 
komunikacija daje sadržaj koji može biti iznijet poznatim/nepoznatim riječima, jasno/
dvosmisleno, sa umjereno/previše/premalo riječi, obojen snažnim emocijama i na taj način 
olakšati/otežati komunikaciju i međusobno razumijevanje. Neverbalna komunikacija 
daje dodatni kontekst sadržaju: kako je sadržaj izrečen (karakteristike glasa-paraverbalne 
poruke: artikulacija, brzina, jačina, ritam, pauze, boja glasa, smijanje, nakašljavanje) 
i šta neko radi za vrijeme komunikacije pa time prenosi poruke bez korišćenja riječi 
(neverbalne poruke: izraz lica, pogled, mimika, stav i pokreti tijela, gestikulacija, razdaljina 
između sagovornika, dodirivanje, način oblačenja, ponašanje u različitim okruženjima). To 
može da prati, dopuni, naglasi ili promijeni značenje verbalne komunikacije, podstakne 
ili zaustavi komunikaciju. Najčešće se radi o nesvjesnim izrazima i pokretima koji govore 
o emocionalnom stanju osobe, o tome kako se osoba osjeća i šta misli u vezi sadržaja i 
komunikacije, a zbog nekih razloga to ne izgovara. Takođe, neverbalni signali otkrivaju šta 
osoba misli o sagovorniku i kakav odnos ima prema njemu, a neverbalnim izrazima koje 
šalje i kojima odgovara na poruke sagovornika, predstavlja i sebe, svoj odnos prema sebi, 
svoje stavove. 

Posebno u situaciji visoke anksioznosti, neverbalna komunikacija može otkriti više od 
izgovorenih rječi. Stručnjaci se slažu da je uticaj neverbalnih poruka tokom komunikacije 
toliko jak da u situaciji kada su ton glasa i govor tijela u suprotnosti sa izgovorenim 
riječima, sagovornik više vjeruje u poruku poslatu putem neverbalnih znakova, nego u 
poruku koja je poslata putem izgovaranja riječi, odnosno da ako osoba govori jedno a 
neverbalnim izrazima pokazuje drugo, obično neverbalna poruka pokazuje pravo stanje 
jer su neverbalni izrazi pod manjom kontrolom i manje svjesni. Takođe, i da gotovo ni 
jedan neverbalni znak nema univerzalno značenje, već zavisi od karakteristika kulture, 
određene društvene grupe, običaja, stepena povezanosti između sagovornika, situacije, 
emotivnog stanja. Zbog toga je potreban oprez kod interpretiranja neverbalnih elemenata 
komunikacije, odnosno provjeravati, pitati jer neverbalna komunikacija često mijenja 
značenje verbalne komunikacije.

Kod djelotvorne komunikacije paraverbalna komunikacija (karakteristike glasa) je 
usklađena sa ostalim elementima komunikacije. Tako je potrebno da paraverbalni izraz 
odgovara značenju izgovorenih riječi da bi se poruka tačno razumjela, npr. izražavanje 
zabrinutosti smirenim tonom šalje dvostruku poruku koja zbunjuje sagovornika, odnosno 
ista rečenica izrečena različitim načinom ima različito značenje.

Izraz lica pokazuje vrstu i intenzitet emocija i može se kontrolisati (npr. slobodnije 
se izražavaju osjećanja pred samim sobom ili pred bliskim osobama nego u javnim 
situacijama) dok se zjenice nekontrolisano šire u stanju uzbuđenja i sužavaju u stanju 
neprijatnosti. Takođe, lice okrenuto prema sagovorniku i kontakt očima prenosi veće 



Priručnik za obuku posrednika Centar za posredovanje Crne Gore106 107

XVI KOMUNIKACIJSKE VJEŠTINE 4

ČE
TV

RT
I

D
A

N

PO
G

LA
V

LJ
E 

16

povjerenje i podsticaj za dalju komunikaciju, govori o spremnosti za komunikaciju. Iako su 
izrazi osnovnih emocija univerzalni i kultura utiče na način izražavanja emocija.

Držanje (stav tijela) i pokreti (gestikulacija) su takođe povezani sa emocionalnim stanjem 
i manje su podložni kontroli od izraza lica. Npr. uspravan stav tijela može ukazivati na 
sigurnost, samopouzdanje, ali i na samokontrolu, dok povijeno, pogrbljeno držanje 
tijela govori o nesigurnosti, niskom samopouzdanju, ali i da je osoba trenutno pod 
nekim pritiskom. Takođe, položaj tijela i kretanje pokazuju da li je osoba zainteresovana 
za komunikaciju ili želi da se povuče, distancira. Pokreti tijela govore o emocinalnom 
stanju, pojačavaju verbalne poruke. Npr. spori pokreti mogu govoriti o nesigurnosti, 
nepovjerenju, dok brzi pokreti mogu ukazivati na ljutnju; prekrštene ruke ukazuju na 
rezervisanost, zatvorenost, nelagodu, nezadovoljstvo, otpor, odbranu, oprez, a raširene 
ruke na srdačnost, zadovoljstvo, povjerenje; naginjanje tijela prema naprijed može značiti 
zainteresovanost za komunikaciju, ali i simpatije ili pritisak, a odmicanje tijela unazad na 
udaljavanje, odbojnost, ali i da je neko narušio granicu ličnog prostora.

Lični prostor je slobodni prostor oko tijela u kojem se osoba osjeća bezbjedno, zona u koju 
pušta/ne pušta druge ljude. Granice ličnog prostora su određene kulturom i individualnim 
karakteristikama. Lični prostor štiti osobu od fizičkog i emocionalnog stresa. Takođe, 
pokazuje stepen bliskosti sa drugima pa ulazak u lični prostor osobe sa kojim neko nije 
blizak pokreće neprijatna osjećanja i fiziološke reakcije, različite emocionalne i ponašajne 
reakcije-povlačenje, popuštanje, napad, bježanje. Pokazuje i stepen dopadanja između 
sagovornika, kao i njihov status.

Ako se ugrozi lični prostor neke osobe, to može ugroziti uspostavljanje komunikacije, 
odnosa i saradnje.

Tako će se učesnici u posredovanju prijatnije osjećati ako posrednik početno sjedi sa njima 
na nivou društvene zone, zatim smanjuje udaljenost, a uvijek sjedi i komunicira u istoj 
ravni sa učesnicima, bez fizičkih prepreka između njih (stola, kompjutera) i vodi računa da 
prostorni raspored štiti učesnike od stresa, nepoželjnih, agresivnih reakcija.

Sa ličnim prostorom je povezano dodirivanje, čime se pokazuje bliskost, toplina, što je 
pod uticajem socio-kulturnih normi (npr. rukovanje, zagrljaj, poljubac). Neki ljudi često 
dodiruju druge ljude za vrijeme komunikacije, a za neke je to neprijatno. Dodir može biti 
izraz bliskosti, naklonosti, saosjećanja i podrške, ali može biti pogrešno protumačen. U 
većini kultura rukovanje je primjereni način pozdravljanja, potvrđivanja saglasnosti da 
se započne komunikacija, potvrđivanja uspješnog završetka komunikacije. Kratkotrajno 
rukovanje, uz umjereni stisak ruke (prečvrsto stiskanje ruke ukazuje na potrebu da se 
osoba zaštiti/odmakne od osobe sa kojom se rukuje, a preslabo na ravnodušnost), kontakt 
očima (ukazuje na zainteresovanost i pažnju, a odvraćanje pogleda na neprijatnost ili 
neiskrenost) i osmijeh (koji govori da je osoba zadovoljna sama sa sobom i spremna za 
komunikaciju sa drugima, čini izraz lica prijateljskim), predstavljaju znak dobre volje, 
prijateljski gest, povjerenje. Tome služe i kurtoazne fraze kod upoznavanja i predstavljanja.

Izgled (način oblačenja, nakit, tetovaža, frizura) daju poruku o osobi, o njenoj društvenoj 
pripadnosti, stavovima, emocionalnom stanju, pokazuje kako osoba vidi samu sebe ili 
kako želi da je vidi javnost. Procjenjivanje nekoga samo na osnovu fizičkog izgleda može 
dovesti do pogrešnih zaključaka (npr. česte predrasude vezane za izgled adolescenta koji 
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prati trendove vršnjačke ili muzičke kulture). S tim u vezi je i tzv. halo efekat, odnosno prvi 
utisak kojim se za nekoliko sekundi stvara slika o sagovorniku i može usmjeriti budući 
odnos u potpunosti, npr. na osnovnu izgleda sagovornika ili sličnosti sagovornika sa 
nekom osobom pa doživljaj prijatnosti ili neprijatnosti s tim u vezi može olakšati ili otežati 
komunikaciju i stvaranje dobrog odnosa. 

Takođe, kada osoba ćuti, šalje sagovorniku nejasnu poruku koja može biti shvaćena, 
npr.:ćutim jer sam kriva ili ljuta ili ti me omalovažavaš ili govoriću kada prestaneš to da 
radiš. Ćutanje je praćeno i drugim neverbalnim reakcijama koje mogu ukazivati da 
je postavljeno teško pitanje ili da je otvorena emocionalno opterećujuća tema, da su 
se pojavila neprijatna osjećanja, da osoba traži riječi da se izrazi ili vrijeme da proradi 
dobijene informacije, da je potrebno da se napravi pauza. Nekome je neprijatno kada 
nastane ćutanje. Posrednik ima svijest o tome, ali i da je ćutanje i konstrukivno, da je o 
nekim pitanjima teško govoriti i da je njegov zadatak da procijeni/provjeri koliko ćutanje 
treba da traje (npr. da parafrazira ćutanje-nekada je teško da se poslože misli, emocije, da 
se izrazi na odgovarajući način, da li se i vi osjećate tako ili drugačije; kojim riječima biste 
ispunili tišinu koja vam je bila potrebna). 

Posrednik vodi računa o neverbalnoj komunikaciji učesnika u postpku, obraćajući 
pažnju na trajne izraze neverbalne komunikacije (npr. učesnik je sve vrijeme u grču, u 
odbramnenom stavu).

Posrednik vodi računa i o svojoj neverbalnoj komunikaciji u odnosu na situaciju i kontekst 
u kojem radi sa učesnicima u postupku. Ima svijest o svojim neverbalnim reakcijama, o 
neverbalnim porukama koje šalje učesnicima. Zna da prijateljski izraz lica posrednika 
ohrabruje učesnike na učešće, da se osmijeh prenosi na učesnike, kao i opušteni stav 
tijela i da to pozitivno utiče na njihovo raspoloženje. Uspijeva da govori mirno, jasno, bez 
povisivanja tona koji može biti neprijatan ili uznemiriti učesnike, održava kontakt očima 
sa učesnicima čime pokazuje pažnju i zainteresovanost. Vodi računa o odgovarajućoj 
prostornoj udaljenosti između njega i učesnika i učesnika međusobno, tako da se svi 
osjećaju bezbjedno (npr. razdaljina je tolika da se ne mogu dodirivati; posrednik sjedi 
između učesnika) i ravnopravno (svi sjede u istoj ravni, bez naglašavanja svoje pozicije 
i tako da svi mogu imati kontakt očima, između učesnika je dovoljno praznog prostora).

Vježbe: 

Opišite situaciju u kojoj kao posrednik narušavate lični prostor učesnika, njihove emocije, 
reakcije s tim u vezi opišite situaciju kada je vama neko ušao u ličnu zonu (u javnom 
prevozu, slučajan dodir nepoznate osobe), vaše emocije, reakcije.

Kako se osjećate kad vam postavljaju lična pitanja (koliko zarađujete kao posrednik, koje 
lijekove pijete, koliko alkohola pijete, da li tučete djecu)?

Vježba: Školjka (iskustveni rad, osoba odbija komunikaciju, šta posredniku pomaže u 
takvoj situaciji)
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RAZLIKOVANJE EMOCIJA OD ČINJENICA

Misaoni procesi (primanje i obrada poruka, ideja, pojmova, predožbi) su nevidljivi, prikriveni, 
manje su pod uticajem volje (osoba nekad želi, ali ne uspijeva da prestane da razmišlja o 
nečemu/nekome). Neko razmišlja kratko, neko dugo prije djelovanja, kako o djelovanju 
tako i o mogućim posljedicama djelovanja i prethodnim iskustvima, neko ne razmišlja 
uopšte ili drugi stiču takav utisak o njemu. Ljudska bića osjećaju prijatnost i neprijatnost 
kroz četiri osnovne emocije: radost, tuga, strah i ljutnja. Kada dominiraju snažne emocije, 
posebno neprijatne, one preplavljuju prostor za mišljenje pa djelovanje ostaje izloženo 
samo uticaju emocija. Emocije su još manje od mišljenja pod uticajem čovjekove volje, 
pa se dešava da emcionalna reakcija na neku situaciju bude neodgovarajuća u smislu 
iskazane vrste i intenziteta emocije (npr. umjesto ljutnje, ispolji se visok intenzitet bijesa, 
agresivnosti ili osoba umjesto tuge osjeća tjeskobu, bezvoljnost, razočarenje, depresiju 
ili tugu prikriva osmijehom, humorom). Fiziološke reakcije: crvenilo/bljedilo, znojenje, 
drhtanje, mučnina, povraćanje, glavobolja, migrena, nesanica, ubrzani rad srca, pad/
povišenje krvnog pritiska i dr. pokazuju kako se osoba osjeća, najmanje su pod kontrolom 
volje, a veoma povezane sa emocijama, i na taj način snažno opredjeljuju čovjekovo 
djelovanje.

Tako iz emocija proizilaze nevidljivi uticaji i na komunikaciju, na konflikt. U situacijama 
napetosti, anksioznosti, frustriranosti dešava se da sagovornici misle samo o svojim 
emocijama i da snažne emocije ometaju jasno, realistično razmišljanje. Konflikt zavisi 
od ljudi koji ga interpretiraju i taj subjektivni dio je uticajniji od objektivnijeg dijela - 
okolnosti i činjenica svakog pojedinačnog slučaja. Doživljaj da je napadnut lični sistem 
vrijednosti, da je osoba u nečemu osujećena aktivira snažne neprijatne emocije i to 
dovodi do emocionalnog skretanja od činjenica, osoba se uživljava u sopstvene misli 
koje prate intenzivne emocije, što dovodi do pretjeranih emocionalnih i ponašajnih 
reakcija. Doživljaj osujećenosti potreba, želja ili namjera se doživljava kao napad i to 
aktivira intenzivna neprijatna osjećanja i automatske obrambene obrasce. Isto se dešava 
i kada se pogrešno interpretira nečija poruka pa se neosnovano očekuje napad ili kada 
se neka osoba doživljava kao neprijatelj pa se prema njoj osjeća neprijateljstvo i njoj se 
pripisuju samo negativne namjere i karakteristike. Sve to onemogućava osobu da razlikuje 
sopstvene emocije, mišljenje, stavove, fiziološke promjene u svom tijelu od činjenica i da 
prihvati da učesnici u konfliktu i neutralni posmatrači imaju različito viđenje iste situacije, 
odnosno da je važno da se sagledaju činjenice (šta soba vidi, čuje u konkretnoj situaciji). 

Nesporazumi u komunikaciji nastaju upravo zbog toga što se prepliće ono što osoba 
posmatra (situacija, činjenice), ono što osoba kaže da vidi (interptetacija, šta misli da vidi) 
i ono što u vezi toga osjeća (emocije, fiziološke reakcije). Da bi komunikacija bila jasnija, 
odnosno da bi se smanjila mogućnost produbljivanja konflikta i pospješilo razumijevanje i 
saradnja, svoje stavove treba potkrijepiti činjenicama (osoba kaže šta se dogodilo, umjesto 
šta osjeća, misli, želi u vezi događaja/druge osobe).

Snažna neprijatna osjećanja mogu zaokupiti pažnju osobe do mjere da izgubi kontakt sa 
realnošću, odnosno tada neprijatno osjećanje postaje jedina realnost na koju se osoba 
fokusira umjesto da koristi sposobnost kritičkog mišljenja i napravi razliku prema onome 
što doživljava i onome što posmatra. Takođe, često se ne prepoznaje ni da je intenzivna 
neprijatna emocija koju osoba doživljava naučena, automatizovana rekacija na određena 
značenja koja osoba pridaje dešavanjima koja posmatra i koja je udaljavaju od činjenica.
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Dešava se da neprijatna emocija obuzme osobu i traje dugo istim, visokim intenzitetom. 
To je znak da osoba ima nerelana očekivanja od same sebe ili od drugih ljudi. Odustajanje 
od nerealnih očekivanja doprinosi da se intenzitet emocija smanji i da se osoba vrati u 
realnost kada može da sagleda činjenice o situaciji koja je izazvala konflikt, kao i da o tome 
promišlja u budućim konfliktnim situacijama. Nesporazumi obično nastaju kada osoba 
ima očekivanje o drugoj osobi pa se prema njoj ponaša u skladu sa svojim očekivanjem, 
umjesto prema činjenicama i ne vidi da lična očekivanja utiču na ponašanje obje osobe, 
već jedna ili obje strane samo traže dokaz svojih očekivanja.

Konflikt nastaje zbog pogrešne percepcije i pristrasnosti. Može se desiti da osoba 
ne razumije ili pogrešno interpretira ili pogrešno vrijednuje poruku ili ima teškoće u 
komunikaciji ili u izražavanju, konstruktivnom kanalisanju i upravljanju emocijama (npr. 
osoba osjeća bijes jer je neko, na javnom mjestu, u prolazu, slučajno gurnuo ramenom.). 
Sa razvojem konflikta počinje da se prati samo sopstveno viđenje konflikta, a odbacuje se 
sve što se razlikuje od toga i percepcija postaje sve iskrivljenija. Frustracije mogu da učine 
da konflikt bude preplavljen emocijama, da neprijatne emocije stanu na put objektivnom 
razmišljanju, odnosno da se strane u konfliktu ponašaju iracionalno. Tada se i komunikacija 
smanjuje zbog otpora da se razgovara sa nekim ko iznosi suprotne poglede ili služi da 
se potkrijepe subjektivni, iracionalni argumenti ili se iznose generalizacije, da se ponizi, 
pobijedi druga strana. Sve to udaljava od činjenica i realnog sagledavanja zbog čega je 
konflikt nastao i kako se može riješiti da to bude prihvatljivo za obje strane (npr. umjesto 
da osoba sačeka na izvinjenje zbog slučajnog dodira ramenom, ljuti se i verbalno napada. 
Druga osoba, koja je imala namjeru da se izvini, umjesto toga odgovara pretjeranom 
ljutnjom-verbalnim napadom, obje osobe imaju doživljaj ugroženosti, nakon čega počinje 
fizički napad).

Stručnjaci govore o kontroli i upravljanju emocijama. Kontrola i upravljanje emocijama 
ne znači ulaganje truda da se doživljavaju i iskazuju samo prijatne emocije, nego da 
se sposobnosti za obradu emocija mogu razvijati. Kada osoba uspješno prepoznaje i 
obrađuje svoje emocije, to joj omogućava da upravlja svojim emocionalnim reakcijama 
i da racionalno misli i sagledava svoju stvarnost (situacije, činjenice). Tada je osoba u 
kontaktu sa svojim unutrašnjim psihičkim procesima, tjelesnim reakcijama, potrebama, 
željama. Takođe, tada osoba može zauzeti drugu poziciju u konfliktu i usmjeriti pažnju 
na ono što ona može da kontroliše i na ono što doprinosi da ostane u realnosti i da se 
osjeća bolje. Može dati drugačije značenje spornom događaju, procijeniti događaj na 
drugačiji način i zamišljati/planirati upravljanje svojom emocionalnom reakcijom umjesto 
da prihvata da bude emocionalno reaktivna, da doživljava i bude obuzeta intenzivnin 
neprijatnim osećanjima koja je odvlače od činjenica i usmjeravaju njene misli i djelovanje 
u pogrešnom pravcu. Može reći nešto umirujuće, pozitivno sama sebi, osobi sa kojom 
je u konfliktu. Na taj način se postiže preokret u konfliktu, stiče pozitivno emocionalno 
iskustvo, što doprinosi procesu učenja upravljanja emocijama i djelovanjem u konfliktnim 
situacijama.

Posrednik pomaže učesnicima u postupku da razgovaraju o činjenicama koje su dovele 
do konflikta. Podstiče učesnike da opišu činjenice o krivičnom djelu, okolnosti izvršenja 
i posljedice, ali i na razgovor o tome zbog čega je takvo ponašanje neprihvatljivo. Takvo 
suočavanje maloljetnika i žrtve, razgovor o neprihvatljivom ponašanju i popravljanje 
učinjene štete doprinosi socijalnom i moralnom razvoju maloljetnika, posebno razvoju 
osjetljivosti za druge ljude. Priznanje da je nanijeta konkretna povreda/šteta žrtvi i 
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saosjećanje sa žrtvom iskazano kroz suočavanje maloljetnika i žrtve je važan korak za 
oporavak žrtve. Kod vršnjačkog nasilja nerijetko se kao činjenica pojavi i provociranje 
ili drugo neprimjereno ponašanje žrtve koje je prethodilo izvršenju krivičnog djela, što 
ne opravdava i ne umanjuje odgovornost maloljetnog učinioca krivičnog djela, a može 
uticati i na pregovaranje o uzajamnom budućem, međusobno uvažavajućem ponašanju. 

Posrednik ostavlja prostor i za razgovor o emocijama učesnika, ali utvrđivanje činjenica 
mora biti zdravorazumsko, kao što se to radi u istrazi (npr. policijski službenici). To znači da 
posrednik nastoji da učesnici iznesu što više činjenica o spornom događaju, bez pritiska 
da učesnici kažu/priznaju sve i bez ukazivanja na prikrivanje činjenica, nego nastavljanjem 
komunikacije na način da podstiče učesnike da detaljnije pojasne neke dijelove događaja. 
Posrednik ima uvid u spise u kojima je državno tužilaštvo utvrdilo činjenice, odnosno 
osnove sumnje da je maloljetnik izvršio određeno krivično djelo i to u odgovarajućem 
trenutku može da saopšti učesnicima kao informaciju, na miran način i bez zamjeranja 
učesnicima ako iznose drugačije činjenice ili iste poriču. Posrednik ne utvrđuje ko je kriv, 
već podstiče učesnike na razgovor o odgovornosti i odgovornom ponašanju.

Brzo priznanje izvršenja krivičnog djela i brzo iskazivanje kajanja, otvara pitanje motivacije 
i interesa za učešće u posredovanju, iskrenosti i povjerenja. Bez produbljivanja razgovora 
i procesa izvinjavanja i opraštanja, maloljetnik se može podržati u nastojanju da se “lakše 
izvuče”, “da se brže završi posredovanje”, „da izbjegne sudski postupak“, a žrtva može 
izgubiti povjerenje u maloljetnika, u proces posredovanja. Time se može izgubiti suština 
posredovanja: da se maloljetnik odvoji od neprihvatljivog ponašanja; da sam navedeno 
ponašanje nazove neprihvatljivim; da se sumiraju posljedice krivičnog djela i time 
otvori prostor za autentično izvinjenje, popravku oštećenja, nadoknadu štete, postigne 
i realizuje dogovor o budućem ponašanju; uvid da posljedice krivičnog djela zavise od 
izvršenog krivičnog djela, ali i od njegovog ponašanja u procesu posredovanja i budućeg 
ponašanja. Kroz uzajamno povjerenje, dogovor o nematerijalnoj (iskreno upućeno 
i prihvaćeno izvinjenje) i materijalnoj nadoknadi štete stavlja maloljetnika i žrtvu u 
stanje pozitivnog iščekivanja (učesnici u posredovanju vjeruju da će maloljetnik ispuniti 
dogovor) i pozitivnog odnosa prema učesnicima u postupku (svi se ponašaju primjereno, 
sa međusobnim uvažavanjem, žrtva može da oprosti).

Posrednik zna da za svakog učesnika događaj ima subjektivnu vrijednost i da u odnosu 
na stepen ličnog vrijednovanja, raste ili se snižava stepen emocionalne uključenosti 
i reagovanja učesnika na događaj. To znači da vrijednosti i emocije mogu imati veliki 
uticaj na proces i ishode pregovaranja jer direktno utiču na to kako učesnici procjenjuju 
jedni druge, njihovo ponašanje i ono što smaraju odgovarajućim u rješavanju spornog 
događaja. U prepoznavanju stvarnog emocionalnog stanja osoba sa kojima razgovara 
posredniku pomaže aktivno slušanje i pravilno razumijevanje onoga što je izgovoreno, uz 
postavljanje pitanja i zapažanje neverbalnih poruka. 

Emocionalno stanje i emocionalni odgovori značajno utiču na sposobnost komunikacije. 
Treba imati uvid da riječi koje se izgovaraju izazivaju različite emocije i različite emocionalne 
reakcije i da to može imati pozitivne i negativne uticaje na slanje i primanje poruka, na 
pregovaranje. Zbog toga treba govoriti biranim riječima.

Nije uvijek lako promišljeno ragovati na tuđu ljutnju i agresiju, prepoznati svoje automatske 
reakcije na tuđu agresiju ni svoju ranjivost u odnosu na nekadašnje iskustvo agresivnog 
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ponašanja bliskih osoba, a što nema veze sa sadašnjom situacijom. Koristi kada osoba 
sačuva mir i prisebnost, kada je uvjerena da može da kontroliše neprijatnu situaciju. 
Dobro je da se udahne duboko i prati svoje disanje, ostane ozbiljan, gleda prijateljski, 
zainteresovano, pažljivo sluša šta druga osoba govori, putem pozitivne komunikacije 
provjeriti da li se pravilno razumjelo to što druga osoba govori i zbog čega to govori, 
dati povratnu informaciju o tome što je uočeno (npr. da je druga osoba zbog konkretne 
situacije jako ljuta), kao i kako osoba koja trpi ljutnju ili agresiju vidi situaciju i kako se 
osjeća u toj situaciji. Ako agresivno ponašanje ne gubi na intezitetu, korisno je ukazati na 
moguće posljedice takvog ponašanja, smireno, kako bi se osoba koja ispoljava agresiju 
osvijestila i počela smirivati (to su konstruktivni oblici ponašanja). Konflikt raste kada i 
druga osoba počne da napada pa krene uzajamno agresivno ponašanje - zaboravlja se 
problem, i, za obje strane, problem postaje druga osoba, emocije preplavljuju i često obje 
strane gube sposobnost razmišljanja i komunikacije (nema dijaloga). Konflikt prerasta u 
ličnu borbu u kojoj se druga strana vidi isključivo kao negativna, isključivo se teži pobjedi, 
odnosno poražavanju druge osobe ili se napušta situacija i trajno prekida komunikacija 
(to su destruktivni oblici ponašanja), umjesto traženja zajedničkog rješenja.

Konflikt će biti konstruktivan onda kada strane u konfliktu međusobne razlike vide kao 
prihvatljive umjesto da ih vrijednuju kao loše i kada konflikt vide kao šansu da se pronađu 
bolja rješenja i unaprijedi njihov odnos. Konstruktivno je dati do znanja sagovorniku da 
su prihvaćene njegove emocije (što se naljutio), ali i da se ne prihvata njegovo agresivno 
ponašanje (uvreda/udarac/uništenje tuđe stvari u ljutnji). Takođe, dozvoliti sagovorniku 
da iskaže svoje emocije i ostati smiren, saslušati šta frustrira sagovornika pa on reaguje 
burno bez uvida da time povrjeđuje drugu osobu i zajednički tražiti rješenje. Time osoba 
pokazuje da aktivno sluša i da ne shvata sve previše lično (druga osoba može biti stalno 
ljuta pa ljutnja dominantno usmjerava ponašanje te osobe). Takođe, šalje poruku da 
svako treba da vodi računa o posljedicama svojih emocija, odnosno o svojim stavovima 
koji pojačavaju doživljaj neprijatnosti i usmjeravaju djelovanje u rizičnom pravcu, kao 
i o razvoju svojih socijalnih vještina, samokontroli i snalaženju u rizičnim situacijama 
(privremeno odložiti razgovor, razgovarati kad se emocije smire, priznati grešku, ponuditi 
rješenje). Nije korisno prihvatiti svadljiv ton, uvlačiti se u svađu, a korisno je, da osoba 
biranim riječima iskaže sa čime ne slaže. Tada je moguće usmjeriti se na problem, umjesto 
na osobu.

Kontrola emocija bez razumijevanja emocija kako takvih, kao i emocija koje osoba 
doživljava i konteksta sopstvenih psiholoških procesa, sopstvenog djelovanja i tjelesnih 
reakcija, neće biti djelotvorna, nego prisilno postignuta (potiskivanjem emocija, 
izbjegavanjem, odustajanjem) umjesto da osoba razumije šta se sa njom dešava 
(unutrašnji procesi) i kako to utiče na njeno ponašanje, percepciju drugih osoba i 
događaja, na odnose sa drugima, odnosno kako može da upravlja svojim emocijama.

PREGOVARANJE

Pregovaranje je svakodnevni proces. Ljudi vode unutrašnje pregovore sami sa sobom 
kad god prave izbore. Nekada dvoje ili više ljudi pregovaraju bilo da sarađuju ili rješavaju 
problem, a nekada pregovaraju uz pomoć treće neutralne strane-posrednika koji tada 
pomaže stranama u sporu da uspostave efikasnu komunikaciju i postignu dogovor oko 
najboljeg mogućeg rješenja za njihov problem. Posrednik olakšava proces pregovaranja 
tako što priprema učesnike za pregovaranje putem edukacije o komunikaciji i pregovaranju, 



Priručnik za obuku posrednika Centar za posredovanje Crne Gore112 113

XVI KOMUNIKACIJSKE VJEŠTINE 4

ČE
TV

RT
I

D
A

N

PO
G

LA
V

LJ
E 

16

kao i putem vještina postavljanja pitanja. On rukovodi pregovaračkim sastancima, definiše 
procedure, strukturira vrijeme, rezimira iskaze učesnika dajući im pozitivnu konotaciju, 
ističe područja slaganja, napretka, iznijete opcije koje omogućavaju dogovor i rješavanje 
spora.

Strane u sporu imaju različite interese, postoji konflikt interesa, potreba ili želja između 
učesnika u sporu. Posrednik pomaže svakoj od strana u sporu da definiše svoj cilj, svoje 
mogućnosti i očekivanja i poveže se sa zajedničkim ciljem-dogovor i saradnja, rješenje 
problema i obnavljanje dobrih odnosa. 

Do pregovaranja dolaze učesnici koji žele sami da pronađu rješenje za svoj problem 
umjesto da to prepuste nekom autoritetu ili da prekinu međusobnu komunikaciju i odnos 
i kada vjeruju da putem pregovaranja mogu da ostvare povoljnije rješenje. 

Tokom pregovaranja od značaja je sposobnost prilagođavanja. Prilagođavanje je 
moguće kada je stil pregovaranja pozitivan i kada strane u sporu slušaju jedna drugu 
sa poštovanjem, ne nameću svoje ideje, rješenja i ne nagovaraju drugu stranu da prva 
odustane od svojih zahtjeva, već očekuju i učestvuju u procesu obostranog davanja i 
uzimanja. Osobe koje su spremne na prilagođavanje vjeruju da je moguće pregovarati 
tako da to bude korisno za obje strane, odnosno da je moguće da obje strane pobijede 
(ostvare psihološku i/ili materijalnu dobit), odnosno da niko ne bude poražen, na gubitku. 
To znači da obje strane pokazuju brigu za sebe, svoje emocije, potrebe, interese, ali i 
brigu za drugu stranu, da su otvorene za različita rješenja, da ulažu trud da zajednički 
pronađu mogućnosti za rješavanje problema kod obje strane, da objektivno procijene 
najbolja rješenja i odrede rješenje/a koje zadovoljava/ju interese obje strane. To znači da 
iznose svoje argumente i slušaju argumente druge strane, da ih analiziraju i trude se da 
ih razumiju, uz kontrolu i upravljanje trenutnim emocijama i uzdržavanje od negativnih 
komentara i od započinjanja/uvlačenja u svađu. To znači i da strane u sporu ne ističu samo 
sebe i svoje zahtjeve, ali da jasno definišu svoje ciljeve, želje, potrebe, granice, šta im je 
važno, šta su spremni da daju, od čega da odustanu, šta mogu da prihvate ili odbiju, a da 
to nikoga ne ugrozi.

Tokom pregovora posrednik podstiče svaku stranu da iznese svoje zahtjeve. Kod početnih 
zahtjeva niko ne odstupa od svojih ciljeva, zahtjeva, ponuda, već svaka od strana traži da 
druga strana koriguje svoj zahtjev, postavlja uslove. Ipak, iako se svako nada da će njegov 
zahtjev biti prihvaćen, svako zna i da će morati nešto da dā da bi nešto dobio, vodeći računa 
o minimumu sa kojim može biti zadovoljan. Bez toga svako ostaje u svojoj poziciji, brani 
svoj zahtjev, ideju, ponudu, a kritikuje zahtjeve druge strane. Zahtjevi i prijedlozi se lakše 
koriguju kada obje strane pokažu spremnost za korigovanje svog zahtjeva (prilagođavanje) 
i na tome se gradi međusobno povjerenje. Ako samo jedna strana koriguje svoje zahtjeve 
i popušta, gubi se povjerenje i to direktno utiče na proces i ishod pregovaranja. Posrednik 
tada može podstaknuti drugu stranu na uzvraćanje u prijedlozima i ustupcima kako bi se 
uspostavila ravnoteža i povjerenje u pregovaranju, odnosno da sagleda/ju da ostvarenje 
cilja jedne strane ne mora da ugrozi drugu stranu, već može i da pomogne drugoj strani 
da ostvari svoje ciljeve.

Važno je kako se šalju i primaju poruke o prijedlozima i ustupcima. Nekad se šalju nejasne 
poruke i povratne informacije jer nema dovoljno povjerenja, odnosno postoji briga da će 
druga strana zloupotrijebiti ako se iznesu sve informacije, posebno o svojim potrebama i 
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željama. Posrednik može podsticati na razmjenu informacija i iznošenje zahtjeva i ponuda, 
objasniti da se proces pregovaranja uspostavlja ukoliko se iskažu svoje potrebe i želje ili 
zaustavlja ukoliko se ne iskažu, jer su strane tada onemogućene da saznaju šta želi druga 
strana i koja bi ponuda drugoj strani bila prihvatljiva. Nakon odgovarajuće razmjene 
informacija, posrednik podstiče na utvrđivanje granica prihvatljivog dogovora, zajedničko 
traženje i analiziranje rješenja, kroz uzimanje u obzir zahtjeva obje strane i ishoda koji su 
najbolji za obje strane.

Proces povjerenja i pregovaranja zavisi i od prethodnog i željenog odnosa između strana 
u sporu, njihovog ugleda, ali i od ličnog stava prema drugim ljudima generalno (npr. ljudi 
su dobri, imaju prijateljske namjere, ljudi su loši, ugrožavaju, ljudi su pošteni, nepošteni, 
miroljubivi, konfliktni, sebični, nesebični), kao i od načina na koji se strane u sporu odnose 
jedna prema drugoj, prema drugim ljudima generalno (otvoreno, zatvoreno, oprezno, 
podozrivo, sumnjičavo, nepovjerjivo). Bez povjerenja, pregovaranje i postizanje dogovora 
je u velikom riziku. Međusobno povjerenje podstiče strane da otvorenije i jasnije razmijene 
informacije, da vjeruju u ono što druga strana iznosi i nudi i da počnu da uzimaju u obzir 
zahtjeve druge strane. Razvoj povjerenja stvara mogućnost da strane u sporu pozitivno 
utiču jedna na drugu i na rješavanje spora tako da krajnji ishod pregovora obje strane 
dožive kao najbolji izbor.

Pregovori o načinu rješenja spora/problema, materijalnim sadržajima-šta se dogodilo 
(činjenice), kako će šteta biti nadoknađena, uslovima, rokovima (suština pregovaranja), 
su preplavljeni emocionalnim sadržajima, koji se tiču sopstvenih emocija, uvjerenja 
(pretpostavke o životu, svijetu, ljudima u koje osoba vjeruje) i vrijednosti (ono što osoba 
smatra važnim), što često ostaje bez uvida, neosviješteno ili neizrečeno, a snažno utiče na 
pregovaranje. Motivacija za pregovore nekada proizilazi baš iz emocionalnog područja, 
iz potrebe za dokazivanjem, da se zaštiti ugled, pokaže da je druga strana loša i dr. i to 
preplavljuje pregovaranje o konkretnom rješenju. To utiče i na način pregovaranja. 

Naravno da nije moguće isključiti emocije iz procesa pregovaranja, sam proces postizanja 
dogovora je emocionalan, nekada i traumatičan. Bez svijesti o emocijama i upravljanja 
svojim emocijama može se desiti da strane u sporu dozvole da emocije dominantno 
utiču na percepciju druge strane, procesa i ishoda pregovaranja, što može biti rizično 
po pregovaranje. Međutim ako su strane u sporu spremne da otvoreno razgovaraju i o 
svojim emocionalnim potrebama, to može podstaći bolje razumijevanje, povjerenje, 
međusobne uticaje na zahtjeve, ponude, odluke, na međusobno prilagođavanje, a time 
i na pregovaranje. Takođe, to doprinosi oslobađanju od mogućih početnih briga, npr. 
Ako popustim, biću zloupotrijebljen.; Ako jedna osoba ostvari svoj cilj, druga strana ne 
može da ostvari svoj cilj. Trenutak kada prestane borba da se ostvare sopstveni zahtjevi 
po svaku cijenu, odnosno da se izvrši uticaj na drugu stranu do mjere da odustane od 
svojih zahtjeva, predstavlja početak međusobnog prilagođavanja i tada nastaje pozitivna 
promjena u pregovaranju.

Važno je biti otvoren za predlaganje i razmatranje različitih rješenja. Posrednik može na 
to podsticati učesnike direktnim ukazivanjem i indirektno, putem stvaranja atmosfere 
povjerenja u kojoj se učesnici osjećaju dovoljno slobodno da iznose različite mogućnosti, 
odnosno da uvide da neće biti izloženi vrijednovanju, kritiziranju, odbacivanju. Nekada 
se desi da se neočekivano iznese i prihvati rješenje o kojem ni jedna strana početno nije 
razmišljala.
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Kada se obostrano prihvati rješenje, postignut je sporazum. Sporazum treba podjednako 
da zadovoljava potrebe obje strane, a posrednik pomaže da se provjeri da li je sporazum 
zakonit, pravičan, etičan i da li način na koji će se ispunjavati dogovor odgovara objema 
stranama. Nekada se se postignutim sporazumom konflikt samo smanji, a ne bi trebalo 
dozvoliti da se dogovorenim rješenjem konflikt poveća. Takođe, važno je provjeriti šta su 
strane u sukobu razumjele da je sadržaj postignutog dogovora, odnosno da li je predloženo 
rješenje definisano jasno i razumljivo i da li strane u sporu objektivno mogu da ispune ono 
što je dogovoreno i u dogovorenom roku. Rješenje treba da sadrži konkretne aktivnosti 
i obaveze strana u sporu, odnosno da li strane u sporu imaju podjednaku odgovornost 
za uspješnu realizaciju dogovora. Takođe, važno je precizno definisati vremenski rok 
za realizaciju dogovora, koji treba da sadrži jasne vremenske odrednice, kako datum/e 
realizacije popravljanja, nadoknade štete, tako i datum/e praćenja dogovorenog, putem 
periodičnih susreta, na kojima se provjerava ispunjavanje dogovorenih obaveza, rokovi, 
kao i dogovor o načinu dokazivanja ispunjavanja dogovorenih obaveza (npr. dostava 
uplatnica posredniku), a provjeravaju se i otklanjaju eventualni zastoji. Periodični 
sastanci su i prilika da posrednik provjeri da li su strane u sporu zadovoljne dogovorenim 
rješenjem, načinom i dinamikom realizacije, kao i da li je konflikt razriješen ili i dalje traje 
ili se produbljuje, kakvi su međusobni odnosi strana u sporu. Strane u sporu daju jedna 
drugoj obećanje da će se ponašati tako kako su se dogovorile i to potvrđuju rukovanjem. 
Sporazum se zapisuje i sadrži sve naprijed navedene detalje, zatim i potpisuje.

Strane u sporu tokom pregovaranja zauzimaju određenu pregovaračku poziciju. 
Stručnjaci se slažu oko tri osnovne pregovaračke pozicije: pobjednik-pobjednik (win-win); 
pobjednik-gubitnik (win-lose); gubitnik-gubitnik (lose-lose). Takođe i da se pregovaračke 
pozicije mogu mijenjati tokom samih pregovora.

Iz pozicije pobjednik–pobjednik obje strane čine sve da pronađu rješenje u kojem će obje 
strane dobro proći i ostvariti svoje ciljeve. U ovoj pregovaračkoj poziciji obje strane se 
prilagođavaju i uspostavljaju ravnotežu između svojih i potreba druge strane. Obje strane 
ostvaruju svoj cilj.

Iz pozicije pobjednik–gubitnik jedna strana čini sve da dobije što je moguće više za sebe, 
da pobijedi, odnosno porazi drugu stranu. U ovoj pregovaračkoj poziciji jedna strana 
stavlja svoje potrebe ispred potreba druge strane, druga osoba se stalno prilagođava, 
povlači, stavlja potrebe druge strane ispred svojih potreba. Samo jedna strana ostvaruje 
svoj cilj.
Iz pozicije gubitnik-gubitnik obje strane su gubitnici, ne postižu svoj cilj, na način da 
odustaju-ne traže načine da se postigne dogovor oko iskorišćavanja postojećih ili 
iznalaženja novih mogućnosti za rješavanje problema o kojem pregovaraju ili čine sve da 
druga strana ne ostvari dobit. Niko se ne prilagođava, ne zalaže za svoje potrebe i ne vodi 
računa o porebama druge strane.

Pozicija pobjednik–pobjednik je najpoželjnija pozicija, međutim pregovori se vode 
putem kombinovanja različitih pregovaračkih pozicija. To zavisi od ličnih karakteristika, 
komunikacijskih vještina, raspoloženja, prošlih iskustava u pregovaranju i rješavanju 
problema, od percepcije problema i pregovaračke situacije (kako jedna strana vidi 
poziciju druge strane; kako vide mogućnost rješenja-kao obostranu dobit ili dobit može 
da ostvari samo jedna strana). Sve to može približiti ili odvući strane u sporu od prilike za 
pregovaranje ka ishodu koji će predstavljati pobjedu za obje strane.
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Pronalaženje kompatibilnosti različitih interesa često je ključno za uspjeh u prilagođavanju 
vrijednosti. Razlike se odnose na interese i koliko strane u sporu vrijednuju svoje interese 
i vrijeme za realizaciju dogovora, kao i u odnosu na to koliko su spremne da private rizik. 
U tim razlikama strane u sporu mogu pronaći način za realizaciju svog interesa (uvidjeti 
da interes jedne strane ostavlja dovoljno postora za realizaciju interesa druge strane), ali 
se razlike mogu percipirati i kao nepremostive do mjere da ometaju postizanje dogovora. 
Nekada se prepoznaju slični stavovi i vrijednosti pa je lakše pregovarati, a nekada se 
postigne razumijevanje razlika na način da jedna strana ponudi ono što je drugoj strani 
važno, a njoj nije ili čini ustupak u onome što je drugoj strani veoma važno, a njoj nije 
toliko važno. Zbog toga je korisno naučiti tehnike upravljanja konfliktom, jer se time vrši 
pozitivan uticaj na pregovaračke vještine i otvaraju mogućnosti za ostvarivanje zajedničke 
dobiti.

Kada pregovaraju maloljetnik i žrtva, pregovaraju i njihovi roditelji pa se mogu pojaviti 
različite želje i interesi, različite pregovaračke pozicije i različit doživljaj dobrovoljnosti i 
slobode u pregovaranju. Na taj način više učesnika pregovara i treba da nađe način za 
rješavanje problema i pregovaranje je kompleksnije. Posebno ako roditelji ne smatraju da 
će pregovaranjem, davanjem/prihvatanjem prijedloga i ustupaka njihovo dijete ostvariti 
dobit/bolje rješenje za sebe ili za porodicu. Neki roditelji se upuste u svađu, teže da 
preuzmu moć, da se druga strana povuče, odustane od svojih zahtjeva. Neki teže da se 
svaka strana pomakne prema tzv. srednjem rješenju, kompromisu, da dobiju bar nešto, jer 
im to stvara iluziju pobjednik-pobjednik, a obično se radi o tome da tada ni jedna strana 
ne postigne svoj cilj. Za neke roditelje je jedino rješenje da o sporu odluči sud i da prihvate 
svaku odluku suda, a neki ne žele drugome da prepuste rješavanje svojih problema ili ne 
žele da sebe ili svoje dijete dovedu u rizik upuštanjem u sudski postupak.

U posredovanju između maloljetnika i žrtve može se reći da su maloljetnik i žrtva potrebni 
jedno drugome da bi ostvarili svoje ciljeve iako imaju različite interese. Može se reći i da 
ostvarenje cilja jedne strane pomaže drugoj strani da ostvari svoj cilj, odnosno da se i u 
situaciji različitih interesa može doći do obostranog dobitka. To zavisi od toga kako strane 
u sporu doživljavaju jedna drugu, kakvo rješenje žele da postignu i kako se odnose jedna 
prema drugoj dok pregovaraju.

RJEŠAVANJE KONFLIKTA

Bez obzira na uzrok konflikta, pregovaranje može imati važnu ulogu u njegovom uspješnom 
rješavanju. Da bi pregovaranje bilo uspješno, strane u konfliktu treba da pronađu način na 
koji će riješiti konflikt.

Konflikt nekada nastaje zbog nesporazuma koji je često posljedica neadekvatne 
komunikacije, nemanja odgovarajućih informacija o nekome/nečemu ili svaka strana ima 
svoju ideju kako se nešto radi/postiže, ili imaju različite percepcije problema ili se razlikuju 
po sistemu vrijednosti. Do konflikta može doći kada dvije strane žele da ostvare svoj cilj, 
a imaju različite potrebe i interese pa dođe do neslaganja, ali i kada zbog istih potreba i 
interesa vjeruju da ih druga strana ometa u ostvarivanju cilja ili da samo jedna strana može 
ostvariti cilj ili zbog drugih, pogrešnih percepcija. U konfliktnoj situaciji osobe doživljavaju 
prijetnju svojim potrebama, interesima i ciljevima, a svaka strana doživljava da je samo 
njen cilj ostvarljiv, odnosno doživljava drugu stranu kao prepreku do svog cilja. Konflikt 
se nekad prikriva pa osoba trpi anksioznost, frustraciju, stres, a nekada osobe otvoreno 
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ulaze u konflikt i to tako da izgube kontrolu nad emocijama i ponašanjem ili prekidaju 
komunikaciju i odnos.

Nekada se konflikt dešava unutar same osobe, kada osoba sama sa sobom razmatra svoje 
želje, potrebe, osjećanja, misli, ideje, vrijednosti, pravi izbore i donosi odluke. Konflikti se 
dešavaju između dvije ili više osoba, kada one ne mogu da usaglase ciljeve, želje ili način 
njihovog ostvarenja ili imaju različita mišljenja, iskustva i očekivanja o načinu rješavanja 
nekog problema. To mogu biti dva člana porodice, prijatelji, komšije, osobe vezane 
školskim ili poslovnim odnosom, ali i dvije nepoznate osobe, koje u slučajnom kontaktu 
započnu interakciju. Konflikti se dešavaju i između velikih grupa: između dvije organizacije, 
unutar lokalne zajednice, između naroda, ali i između dvije porodice, kao što su maloljetni 
učinilac krivičnog djela i njegova porodica i žrtva i njena porodica. Što je više učesnika, 
konflikt je komplikovaniji, kako zbog broja učesnika koji učestvuju direktno/indirektno i 
mnoštva ciljeva, tako i zbog brojnh interakcija koje među njima nastaju (ko, kako donosi 
odluke, ko, kako pregovara).

Konfliktu se često daje samo negativno značenje, koje proizilazi iz uvjerenja da konflikt 
pokazuje da nešto nije u redu u odnosu između dvije osobe, sa jednom osobom, u njihovoj 
porodici, ali i iz uvjerenja da konflikt destruktivno utiče na osobe u konfliktu, na porodicu, 
kao i da je najbolje kada konflikt ne postoji. To utiče na emocije, na porast intenziteta emocija 
u konfliktu, da emocije prevladaju i ometaju objektivno razmišljanje, percepcija postaje 
iskrivljena, osoba se počne ponašati iracionalno. Pojačava se usmjerenost na sebe i svoj 
doživljaj konflikta, što utiče na korišćenje komunikacije (npr. osoba koristi komunikaciju 
da potkrijepi svoja uvjerenja i doživljaje, a ospori sve što kaže druga strana; da naglasi 
razlike; da napada, uvrijedi, diskvalifikuje drugu stranu; da pridobije druge protiv osobe 
sa kojom je u konfliktu; da umiruje, popušta, odustaje) i na stil rješavanja konflikta (npr. 
samo jedan je u pravu/može da pobijedi, ja moram da pobijedim, insistiranje na svom 
viđenju konflikta, svi koji misle drugačije su protiv mene; moram da se odbranim; bolje da 
se povučem/napadnem). Vide se samo razlike, na kojima se insistira, zbog čega se inistira 
i na sopstvenoj poziciji pa je sve teže pronaći sličnosti i zajedničke vrijednosti (dogovor, 
saradnja, rješenje problema, obnavljanje dobrih odnosa). To sve produbljuje i povećava 
konflikt, što onemogućava njegovo rješavanje i obnavljanje narušenih odnosa. Ponašanje 
jedne osobe provocira drugu osobu da uzvrati istom mjerom, da se brani, popušta ili 
odustane od svojih ciljeva ili od rješavanja konflikta, čime se onemogućava saradnja u 
rješavanju konkretnog konflikta i u budućim odnosima.

Činjenica je da se konflikti dešavaju svima, u svim životnim fazama i mnogobrojnim 
situacijama i da je nemoguće ukloniti konflikte. Moguće je naučiti konstruktivno rješavanje 
konflikata, kroz brigu o sebi i drugima, kroz samokontrolu, upravljanje svojim emocijama 
i ponašanjem i na način da svako, na pozitivan način, bez primjene sile, izvuče korist iz 
konflikta. Pregovaranje je jedna od strategija rješavanja konflikata.

I posredovanje je jedan od načina rješavanja konflikta tako što treća, neutralna strana 
posreduje između strana u konfliktu. Posrednik olakšava proces komunikacije između 
strana koje pregovaraju i postizanje sporazuma o rješenju konflikta/spora. Posrednik 
edukuje strane u sporu da je konflikt moguće rješiti na konstruktivan način, putem 
prepoznavanja i razgovora/dijaloga o potrebama i interesima svake strane u vezi konflikta i 
usmjeravanje na traženje obostrano zadovoljavajućeg i prihvatljivog rješenja, odnosno da 
obje strane mogu biti dobitnici/pobjednici, umjesto da jedna strana dobije, a druga gubi 
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ili da su obje strane na gubitku. Takođe, kroz posredovanje, strane u konfliktu zajednički 
prolaze kroz nužne korake u rješavanju konflikta/problema:

•	 definisanje problema (prikupljanje informacija, odvajanje činjenica od emocija, 
objektivno i jasno prepoznavanje, razumijevanje i iznošenje problema, percepcija 
konflikta kao rješivog, samokontrola i aktivnost u rješavanju problema, pozitivno 
vrijednovanje problema i njegovog rješavanja za svoju i dobrobit druge strane, 
postavljanje realnih ciljeva)

•	 traženje i analiziranje mogućih rješenja (iznošenje što većeg broja ideja doprinosi 
otkrivanju  prepoznavanju najkonstruktivnijeg rješanja)

•	 izbor rješenja (predviđanje mogućih ishoda/posljedica izabranih rješenja)
•	 donošenje odluke i pisanje sporazuma (plan sprovođenja odluke-dogovorenog 

rješenja)
•	 sprovođenje odluke (primjena i praćenje ispunjavanja postignutog dogovora)
•	 procjena uspješnosti primjene i ispunjenja dogovorenog rješenja (procjena 

nepristrasne strane-posrednika, samoprocjena, samoosnaživanje; ako je primjena 
neuspješna, analiziraju se svi koraci u rješavanju konflikta, koriguju propusti, traži se 
novo rješenje počevši od prvog koraka).

Posrednik definiše pravila komunikacije kojima obezbjeđuje da se podjednako čuje 
priča svake strane (iznošenje dešavanja hronološlim redom i kako je to što se dešavalo 
uticalo na strane u konfliktu; slušanje bez prekidanja), da bezbjedno iskažu problem 
(bez straha, vrijeđanja, osporavanja), kao i svoje emocije. Na taj način strane u konfliktu i 
posrednik dobijaju relevantne informacije. Zatim posrednik podstiče učesnike na direktnu 
razmjenu, da uspostave dijalog jer se u toku izlaganja svake strane (bez prekidanja) pojave 
pitanja i teme, često i optužbe, koje zahtijevaju odgovor druge strane. Tada dođe do 
obostranog iskazivanja emocija, koje mogu pospješiti ili ugroziti posredovanje. Ukoliko 
strane ne kontrolišu i ne upravljaju sopstvenim emocijama, posrednik mora biti oprezan i 
intervenisati u pravcu smirivanja tenzije i intenziteta emocija (npr. dati pauzu i odvojeno 
razgovarati sa stranama u konfliktu). Dijalog između strana doprinosi da strane u konfliku 
i posrednik dođu do potpunijih informacija i definišu sadržaje kojima treba da se bave u 
toku posredovanja.

U toku direktne razmjene dešavaju se i konfrontacije. Konfrontacija je značajna kada 
posrednik uoči neusklađenost/proturječnost (učesnika samog sa sobom ili sa drugom 
stranom; jedno je izrečeno tokom samostalnog izlaganja učesnika, drugo u dijalogu 
učesnika), iracionalno ponašanje (učesnik želi da riješi problem, a ni jedna ponuda nije 
odgovarajuća), zadržavanje u odbrambenoj poziciji strana u konfliktu, a one toga nisu 
svjesne ni spremne, sposobne da iskorače i naprave pozitivnu promjenu. Važno je da 
posrednik opiše problem koji je uočio u toku komunikacije, zbog čega to što je uočio smatra 
problematičnim, da zatraži i podstakne obje strane na promjenu načina komunikacije 
(da jasno, konkretno, nedvosmisleno, iskreno, odmjereno iznose svoje mišljenje, želje, 
potrebe, interese, emocije).

Takođe, posrednik vodi računa da konfrontacija ne isklizne u svađu jer svađa nije 
konstruktivan način komunikacije, već doprinosi stvaranju ili produbljivanju konflikta. 
Posrednik ukazuje i zaustavlja svađanje, provokacije, uvrede i usmjerava strane u konfliktu 
da na pažljiv način saopšte da se sa nečim ne slažu.
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Svako se kroz konflikt mijenja i stiče nova iskustva. Jednom naučeni koraci za rješavanje 
konflikta/problema doprinose pozitivnoj orijentaciji prema konfliktu i mogu se primijeniti 
na buduće konfliktne situacije.

KONFLIKT I EMOCIJE

U konfliktu se svaka strana ponaša u skladu sa svojim mišljenjem, stavovima i to za svaku 
od njih predstavlja jedinu istinu. U konfliktu se javljaju snažne, neprijatne emocije-ljutnja, 
bijes, mržnja, strah, pretjerivanje koje usmjerava učesnike da misle samo na sebe, na svoje 
potrebe, kako da okrive, nadjačaju, poraze drugu stranu i tada niko ne postiže svoj cilj. Ako 
obje strane saopšte svoj interes, usmjere se zajednički na problem i na zajedničko traženje 
rješenja, mogu doći do svog cilja i obje biti na dobitku (biranje rješenja koje je podjednako 
zadovoljavajuće za sve, odnosno sa kojim se niko neće osjećati loše).

Razlikovanje činjenica od emocija pomaže da se strane u konfliktu usmjere na problem 
i na rješavanje problema. Osobe koje u tome uspiju razmišljaju na sljedeći način: desilo 
se ono što ni jedna strana ne želi, kako da se razriješi konflikt, poboljšaju stvari, da svako 
postigne svoj cilj. Takve osobe ne izbjegavaju konflikt/problem, nego prihvataju kao izazov 
i šansu. Racionalno procjenjuju konflikt/problem, znaju da treba da ulože trud, vjeruju u 
svoje sposobnosti za rješavanje konflikta/problema i u sposobnosti druge strane, imaju 
svijest o svojoj emocionalnoj uznemirenosti, spremne su da zatraže pomoć u rješavanju 
konflikta/problema.  

Međutim nije uvijek tako jednostavno. Osobe u konfliktu usmjerene su na svoje 
emocionalno stanje. Intenzitet neprijatnih emocija utiče na način sagledavanja konflikta pa 
strane u konfliku češće doživljavaju konflikt kao prijetnju svojoj dobrobiti, nego kao šansu 
da obje strane na dobar način izađu iz konflikta i nastave odnos. Intenzitet neprijatnih 
emocija utiče i na davanje odgovora na konflikt pa strane u konfliktu: prihtavataju/ne 
prihvataju konflikt, pozitivno/negativno sagledavaju konflikt, doprinose smanjivanju/
porastu tenzije, vjeruju/ne vjeruju u svoje sposobnosti/sposobnosti druge strane da izađu 
na kraj sa emocijama i sa konfliktom. Ansioznost i frustracija često raste do mjere kada 
jedna ili obje strane počinju da vjeruju da je konflikt/probem nerješiv pa ne mogu da 
odgovore svojim zahtjevima ni zahtjevima druge strane. 

Snažne, neprijatne emocije koje često prate konflikt treba prepoznati putem znanja o 
emocijama, samouvida, akivnog slušanja i primijeniti korisne načine izlaženja na kraj sa 
neprijatnim emocijama: ventiliranje, kontrola i upravljanje iskazivanja emocija, primjereno 
zadovoljavanje potreba koje su ispod neprijatnih emocija. To doprinosi smanjivanju 
iracionalnog, impulsivnog i neopreznog reagovanja, izbjegavanja, prebacivanja 
odgovornosti na druge, drugih manipulacija, odnosno omogućava da se pojave realne 
emocije, olakšanje i nada da se konflikt može riješiti, zatim i prijatne emocije.
Stručnjaci sve više ukazuju da upravljanje emocijama zavisi od emocionalne i socijalne 
inteligencije. Upravljanju emocijama doprinose znanja o emocijama, sposobnost 
prepoznavanja i razumijevanja svojih i tuđih emocija (prepoznavanje sopstvene emocije ili 
šta druga osoba osjeća je podjednako važno, kao i razumijevanje da li ta emocija ima veze 
sa njihovim konfliktom ili nečim sasvim drugim), kao i primjena tehnika kontrole emocija, 
korišćenje emocija tako da na pozitivan način podstiču razmišljanje, izbore i ponašanje. 
Upravljanje emocijama znači da je osoba sposobna da jasno i direktno razgovara o svojim 
emocijama, da analizira i obrazloži svoje emocije (radi razumijevanja šta je podstaklo 
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takve emocije), da ih kontroliše (kontrola intenziteta emocija putem samouvida i 
samomotivacije, umjesto da dopusti da je neprijatne emocije obuzmu), da reaguje na 
odgovarajući način (iskazuje emocije na bezbjedan način i koristi emocije za pozitivno 
djelovanje na sebe i druge) i da reaguje na tuđe emocije (sa prihvatanjem, uvažavanjem, 
saosjećanjem, podrškom, umjesto „dolivanja ulja na vatru“, prebacivanja krivice na drugu 
osobu, etiketiranja).

Uz navedeno je lakše preuzeti odgovornost za iskazivanje emocija, emocionalnih i 
ponašajnih reakcija, a sve to redukuje konflikte, olakšava uspostavljanje i održavanje 
saradnje sa drugima.

Slijede neke od tehnika kontrole emocija i ponašanja izazvanog emocijama:

•	 Blagovremeno prepoznavanje emocije (npr. krenula je ljutnja kod mene, treba da se 
zaustavim i razmislim)

•	 Tehnika disanja 
•	 Tehnika brojanja do deset
•	 Šaranje po papiru
•	 Fizička aktivnost (udaranje lopte ili drugog predmeta, brzo hodanje, plesanje)
•	 Uzimanje pauze (za samosmirivanje)
•	 Tehnika ventiliranja  (razgovor sa osobom od povjerenja, pisanje dnevnika) 
•	 Samomotivacija (npr. neću reći ono što mi prvo padne napamet; mogu da ostanem 

mirna, zadovoljna sam kad ostanem mirna; ne moram da se svađam, neću dozvoliti da 
budem uvučena u svađu; neću izazivati; ne želim da vičem; razmisliću ponovo-da li je 
ovo stvarno napad na mene, da li ovo što se dešava ima veze sa nekim/nečim drugim, 
da li će mi pomoći ako se prepustim emocijama, šta me u stvari ljuti)

Emocije koje osoba osjeća su normalna reakcija na situacije u kojima se nađe. Intenzivne 
emocije često su automatske emocionalne reakcije koje predstavljaju mehanizam odbrane 
u stresnoj situaciji. Takve reakcije nisu rezultat pažljivog promišljanja, nego su posljedica 
uticaja snažnih, neprijatnih emocija i automatskog povezivanja sa drugim, sličnim 
povrjeđujućim iskustvom. U takvom stanju je teško donosti promišljene i realne odluke, jer 
intenzivna, pretjerana emocija odvlači osobu (npr. strašno me uvrijedio, on je grozan) od 
bavljenja onim što treba da joj trenutno bude u centru pažnje, od konstruktivnog djelovanja 
(npr. postoji nerazumijevanje, neslaganje, nesporazum, da vidimo šta se desilo…). Važno 
je da se to razumije i o tome razmišlja u situaciji visoke emocionalne tenzije, koju je lako 
prepoznati jer emocije automatski mijenjaju izraz lica i pokreću različite fiziološke reakcije 
(srce počinje da lupa, neko pocrveni, neko preblijedi, drhti). 

Vježba: Koje emocije potiskujute u prodici, na poslu, zbog čega, koje tehnike kontrole 
emocija i ponašanja izazvanog intenzivnim emocijama koristite

Vježba: Šta radite kad ste ljuti

STIL KOMUNIKACIJE

Način na koji će strane u konfliktu pristupiti rješavanju konflikta zavisi od njihovog stila 
komunikacije. Najčešće se izdvajaju: agresivni, pasivni, pasivno-agresivni i asertivni stil.
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Agresivni stil se prepoznaje po tome što se osoba pretežno izražava putem zahtjeva i 
naređenja (ima teškoću da kaže: molim te, hvala ti), optužuje i okrivljuje druge i tada se 
obrušava na osobu, umjesto da se usmjeri na ponašanje osobe koje joj smeta. Ne priznaje 
svoje greške (ima teškoću da kaže izvini). Drži monologe, ne sluša, prekida sagovornika, 
govori povišenim tonom, svađa se.

Takođe, bez promišljanja iskazuje svoje emocije, ima agresivnu gestikulaciju (nagle, grube, 
odbijajuće ili uvjedljive pokrete), a izraz lica je namrgođen, ljutit. Izaziva i produbljuje 
konflikt.

Pasivni stil se prepoznaje po tome što osoba pretežno ćuti ili izbjegava raspravu ili puno 
priča, a suštinski ne kaže ništa, ne iznosi svoje mišljenje ni emocije. Karakteristično za 
njenu neverbalnu komunikaciju je tiho govorenje, izbjegavanje kontakta očima, stalno 
osmjehivanje i stalno potvrđivanje klimanjem glavom.

Pasivno–agresivni stil je prepoznatljiv po čestim sarkastičnim, ironičnim porukama, 
generalizacijama, iznošenju mišljenja tek nakon što su se drugi izjasnili ili kada je sve 
već završeno. Osoba koja komunicira pasivno-agresivnim stilom pretežno prikriva 
svoje emocije i ne iskazuje šta želi, ali prigovara, preuzima uloge žrtve iz koje optužuje 
druge za svoje nezadovoljstvo, više sluša unutrašnji govor, nego sagovornika. Za njenu 
neverbalnu komunikaciju su karakteristični agresivna gestikulacija i izraz lica koji pokazuje 
nezadovoljstvo.

Asertivni stil je prepoznatljiv po aktivnom slušanju i poštovanju drugih, po pozitivnom 
govoru kako kod izricanja pohvale, tako i kod upućivanja kritike. Osoba koja komunicira 
asertivnim stilom pretežno otvoreno i jasno iskazuje svoje emocije i očekivanja, ima 
samokontrolu, prihvata odgovornost za izgovorene riječi i postupke, izvinjava se za greške, 
popravlja učinjenu štetu. Ima potrebu za zajedničkim rješavanjem problema. I putem 
neverbalne komunikacije pokazuje otvorenost i prihvatanje (osmijehom, kontaktom 
očima, dodirom, stavom tijela, govori prilagođenim tonom).

NAČINI/STRATEGIJE RJEŠAVANJA KONFLIKTA

U načinu rješavanja konflikta prepoznaje se dominantni stil komunikacije, motivacija za 
rješavanje konflikta, uvjerenja o konfliktu. Stručnjaci koji se bave komunikacijom i ljudskim 
odnosima izdvajaju sljedeće načine rješavanja konflikata: takmičenje, prilagođavanje, 
izbjegavanje/povlačenje, kompromis, saradnja, koje osoba bira u zavisnosti od ličnih 
karakteristika, konfliktne situacije, ponašanja druge strane. Iskustva pokazuju da svaki 
od načina rješavanja konflikta može biti koristan u nekoj situaciji ili u nekoj od faza 
pregovaranja. Takođe, načini rješavanja konflikata se mijenjaju, kombinuju, unaprijeđuju, 
uče.

Za takmičare cilj opravdava sredstvo. Oni su uvjereni da je njihov pogled na stvari uvijek 
ispravan, da su u svemu u pravu, a drugi u krivu. Ispoljavaju svoje emocije, potrebe i zahtjeve 
bez obzira kako to utiče na drugu osobu. Za njih postoji samo “crna i bijela” strana problema, 
a rješenje konflikta je moguće samo ako druga strana razmišlja kao oni i prihvata da su 
samo njihovi stavovi i postupci ispravni. Njih ne zanimaju međuljudski odnosi. Oni ignorišu 
potrebe druge strane, zainteresovani samo za sebe, dominiraju u procesu donošenja odluka, 
ubjeđuju drugu stranu da je u krivu, da popusti i teže da pobijede po svaku cijenu. Takmičenje 
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postoji u djelovanju svake osobe, a razlike su u mjeri do koje je osoba spremna da se takmiči. 
Osobe koje se prilagođavaju spremne su da se žrtvuju za druge, odlažu ili odustaju od 
svojih zahtjeva, pažljive su prema drugima, uočavaju emocije i potrebe drugih. Vode 
računa o međuljudskim odnosima i više brinu o drugima nego o sebi. Ako druga strana u 
konfliktu ne vodi računa o međuljudskim odnosima, može se desiti da samo druga strana 
dođe do cilja.

Osobe koje su sklone izbjegavaju/povlačenju nastoje da izbjegnu konflikt ili poriču da se 
konflikt desio. One izbjegavaju da otvoreno iskažu emocije, potrebe, neslaganje, zahtjeve. 
Ne upuštaju se, izbjegavaju ili povlače i iz međuljudskih odnosa, bilo da žele da izbjegnu 
da budu povrijeđene ili da povrijede drugoga. U konfliktu ne vode računa o sopstvenom 
cilju ni o cilju druge osobe, ne preduzimaju ništa pa se može se desiti da niko ne do cilja.

Osobe koje teže postizanju kompromisa čine ustupke ili odustaju od svojih zahtjeva 
da bi se u konfliktu došlo do pravednog rješenja. Usmjereni su više na brzo stizanje do 
rješenja, nego na međuljudske odnose i da razumiju šta se u konfliktu desilo. Zbog toga 
kompromisno rješenje može istovremeno biti pravedno i nezadovoljavajuće za obje 
strane.

Osobe koje teže saradnji trude se da obje strane u konfliktu ostvare svoj cilj i da sačuvaju 
dobre međuljudske odnose. Spremne su za dijalog, na fer način iskazuju svoje emocije, 
potrebe, prava i spremnost za dogovor. Spremne su da uoče i vode računa o emocijama, 
potrebama i interesima druge strane i da brinu o sebi, svojim emocijama, potrebama 
i pravima. Saradnja podrazumijeva zajednički rad na postizanju cilja, što uključuje i 
zajedničko prolaženje kroz proces i dolaženje do rješenja, bez isticanja svog doprinosa 
ili upoređivanja sa doprinosom druge strane. Osobe koje teže saradnji su fleksibilne 
i kreativne u pronalaženju rješenja, aktivne u nastojanju da obje strane dobro prođu u 
konfliktu i asertivno se ponašaju. 

Asertivno ponašanje se iskazuje u međuljudskim odnosima u kojima se osobe bore za 
svoja prava izražavajući svoje želje, emocije i očekivanja, a odbijaju neodgovarajuće 
(pretjerane, ugrožavajuće) zahtjeve druge strane i sve to rade vodeći računa da ne nanose 
emocionalnu ili fizičku štetu drugim osobama. Osobe koje se asertivno ponašaju govore 
otvoreno, jasno, konretno i direktno, poštujući sebe i druge. Asertivnim ponašanjem 
održavaju ravnotežu između sopstvenih potreba i potreba drugih, asertivno izražavaju 
svoje želje i potrebe, koriste pozitivan govor, aktivno slušaju. Na taj način jasno pokazuju 
da čuju šta im druga osoba govori, da razumiju potrebe druge osobe i da žele da se zauzmu 
za svoje potrebe i prava.

Tehnike asertivne komunikacije su npr.: ja-poruke; iskazivanje neslaganja bez napadanja 
druge osobe; iskazivanje pohvale drugoj osobi; iskazivanje kritike drugoj osobi na pozitivan 
način; traženje onoga što se želi i prihvatanje da se ne može sve dobiti; ponavljanje svojih 
primjerenih zahtjeva; trud da se učini sve što je moguće za dobre odnose; prihvatanje 
odgovornosti za svoje ponašanje i greške, za popravljanje greške; kazati „ne“ neprihvatljivom 
ponašanju, zahtjevu. Na taj način se iskazuje briga o sebi i o drugome.

Asertivna poruka (tzv. ja-poruka) sadrži: opis ponašanja (sada i ovdje) koje osobi smeta, 
bez vrijednovanja i osuđivanja; iskaz svojih emocija i potrebe koja je u vezi sa konkretnom 
emocijom; navođenje konkretnih i stvarnih posljedica opisanog ponašanja druge osobe 
i iskazivanje zahtjeva s tim u vezi (šta osoba želi da se desi/prestane; šta želi od osobe 
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kojoj upućuje poruku; kako želi da se riješi problem, da izgleda buduće ponašanje, njihov 
odnos). Time osoba vodi računa o svojoj dobrobiti i da ne ugrozi potrebe i prava druge 
osobe.

Ako svoje mišljenje, osjećanja i potrebe osoba ne iskazuje otvoreno drugim osobama, one 
neće znati šta joj je potrebno pa zbog neznanja mogu osujetiti njene potrebe ili prava. Na 
taj način sama osoba ugrožava svoje potrebe i svoja prava.  
Kod primjene određenog načina rješavanja konflikata potrebno je razmišljati kako izabrani 
način utiče na emocije i ponašanje strana u konfliku i na njihove odnose, koliko su učesnici 
spremni (vrijedniju) da brinu o sebi i drugoj strani, odnosno da koriste različite načine 
u zalaganju za sebe i ostvarenje svojih interesa, ali i da čine ustupke koji ne ugrožavaju 
sopstvene interese, a pomažu drugoj strani da ostvari svoje interese i ciljeve.

U konfliktnoj situaciji svaka od strana očekuje isto: da se dobro osjeća (uvaženo, prihvaćeno, 
ravnopravno, bezbjedno); da bude tretirana sa poštovanjem; da bude saslušana; da 
je pitaju kako se osjeća, o čemu razmišlja, kakve prijedloge za rješenje konflikta ima; 
da budu prepoznate njene sposobnosti i trud; da sazna i razumije šta se dogodilo kroz 
otvorenu, iskrenu i jasnu komunikaciju; da uspješno (bez većih teškoća) prođe kroz proces 
pregovaranja; da ne dođe do svađe, da druga strana na pažljiv način kaže svoje mišljenje; 
da dođe do cilja/rješenja (izvinjenje, novac, materijalna dobra, usluge); da se uspostavi/
obnovi odnos.

Konflikt se pogoršava kad svako insistira na svom cilju, kao i uslijed netolerancije, 
neuvažavanja mišljenja i emocija. Konflikt se razrješava kada se razvije međusobno 
uvažavanje, kad se kaže šta se očekuje, kako se strane u konfliktu osjećaju, šta očekuju, na 
koji način žele da se nešto promijeni. Zato, u konfliktnoj situaciji svako treba da razmisli:

•	 U čemu je problem, šta se dogodilo (suočavanje sa konfliktom; umjesto optuživanja, 
opisati problem; napasti problem, ne osobu; preuzimanje odgovornosti za svoje 
postupke)

•	 Kako se osjećam u vezi sa tim (izražavanje svojih emocija, misli, interesa ja-porukama)
•	 Treba da saslušam, uvažim drugu stranu, njenu priču i emocije
•	 Šta želim da se dogodi (iskazivanje svojih interesa, bez okrivljavanja/napadanja druge 

strane)
•	 Kako mogu da dođem do cilja (šta treba da uradim, kako to da uradim, da li mi treba 

pomoć, ko može da mi pomogne)
•	 Šta se može uraditi da bude prihvatljivo svima (prikupljanje i provjera ponuđenih prijedloga, 

uvažavanje i vrijednovanje, analiziranje različitih rješenja, razvijanje međusobnog povjerenja, 
vjerovanje da druga strana neće pribjeći zloupotrijebi, postizanje dogovora o rješenju)

•	 Da li sam zadovoljan dogovorenim rješenjem, da li je i druga strana zadovoljna
•	 Sprovođenje dogovorenog rješenja

Izbor pristupa konfliktu i načina rješavanja konflikta zavisi o sopstvenim uvjerenjima o 
sebi i drugim osobama, svijetu. Transakciona analiza (psihoterapijski pravac) objašnjava da 
svaka osoba tokom odrastanja stvara sliku o sebi na osnovu iskustava sa bliskim osobama 
(obično su to roditelji, ali mogu biti i druge važne osobe, kao što su važni vršnjaci tokom 
adolescencije). Nekada dijete učini nešto loše i roditelj mu pošalje poruku o tome, koju 
dijete razumije kao-ja sam loš zato što sam to uradio. Nekada dijete usvoji poruku da je 
loše i izvan događaja u kojima je uradilo nešto loše, kao jedinu istinu o sebi i to ostaje kao 
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trajan pečat koji obilježava djetetov odnos prema sebi i njegove odnose sa svim ljudima, sa 
svijetom. Transakciona analiza objašnjava da se usvojena bazična uvjerenja ogledaju kroz 
četiri životne pozicije: „Ja sam u redu, ti si u redu“ (osoba ima pozitivna bazična uvjerenja i 
pozitivnu životnu poziciju, iz koje ima pozitivnu sliku o sebi i drugima, aktivna je i rješava 
svoje probleme/konflikte, sada i ovdje, uvažavajući sebe i druge); „Ja sam u redu, ti nisi u 
redu“ (osoba ima negativnu sliku o drugima, takmiči se sa drugima, dokazuje da je bolja 
od drugih, ljuti se, napada, odbacuje druge, vjeruje da niko neće da joj izađe u susret); „Ti 
si u redu, ja nisam u redu“ (osoba ima negativnu sliku o sebi, njeno djelovanje usmjeravaju 
pretežno neprijatna, depresivna osjećanja, kojima potvrđuje negativnu sliku o sebi, povlači 
se, misli da su drugi važniji, bolji i da zaslužuju više); „Ja nisam u redu, ti nisi u redu“ (osoba 
vjeruje da je cijeli svijet loš, protiv nje i da se u vezi toga ne može ništa uraditi, iz čega može 
biti ljuta, u otporu, ali i ravnodušna ili nepredvidljivog reagovanja). U svom ponašanju 
svako se može kretati unutar različitih bazičnih uvjerenja i životnih pozicija. Sigurno je 
da jednom usvojeni negativni, iracionalni stavovi ometaju funkcionisanje osobe, ali i su 
podložni promjenama, kroz rad na ličnom razvoju i sagledavanje novih perspektiva o sebi 
i drugima.

Konflikt je jedna od mogućih posljedica međuljudskih odnosa. On se ne može ukloniti 
iz čovjekovog života, a može da podstiče lični rast i razvoj, učenje i promjene ukoliko 
svako radi na usvajanju vještina konstruktivnog/nenasilnog rješavanja problema. Učenje 
konstruktivnog rješavanja problema/konflikta pomaže da se upozna složenost konflikta, 
istraže mogućnosti reagovanja u konfliktu, pronađe najprikladnija mogućnost reagovanja. 
Na taj način se upoznaje i razvija i sistem vrijednosti osoba u konfliktu. Nenasilno rješavanje 
konflikta podrazumijeva učenje da se u konflikt uđe i izađe bez upotrebe bilo kakve sile. U 
tome pomaže samopuzdanje, vještine komunikacije i kreativnost u pronalaženju rješenja.

Nenasilno rješavanje konflikata treba da bude dio socijalizacije djeteta, jer se odnosi na 
svakodnevne situacije u porodici i školi, na odnose između svih pojedinaca i grupa, na 
ljudska prava i slobode. Kroz socijalizaciju svako treba da nauči kako da se druge osobe 
prihvate kao jednako vrijedne, dobronamjerne, prijateljske, sa kojima se može sarađivati, 
od kojih se ne mora biti bolji po svaku cijenu. Takođe, i da prihvati će se nekada desiti 
disfunkcionalni odnosi, da neki konflikti/problemi neće biti riješeni i da se sa time može 
živjeti i ići naprijed.
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XVII INSTRUMENTI POSREDNIKA 

PREZENTACIJA  I  VJEŽBA

Svako krivično djelo je konflikt i zbog svoje složenosti često zahtijeva da posrednik koristi 
snažni instrumentarij kako bi uspješno vodio postupak posredovanja. Dvije ključne 
karakteristike posrednika u postupku posredovanja su:

•	 vještina razumijevanja i prenošenja informacija objema stranama tako da je posrednik 
u postupku posredovanja osoba koja stalno postavlja pitanja, odnosno od posrednika 
se zahtijeva vještina postavljanja adekvatnih pitanja. Pri postavljanu pitanja, orjentir 
posredniku svakako treba da bude da li su ta pitanja u funkciji postupka posredovanja 
i da li su usmjerena na krajnji cilj - postizanje dogovora,

•	 vještina slušanja i posmatranja stranaka uz razumijevanje njihovih poruka. 

Svaka intervencija koja se zasniva na poštovanju je dobrodošla.

Vještina postavljanja pitanja najčešće se ogleda kroz vrste pitanja koja posrednik postavlja.
Pitanja imaju višestruku funkciju (ko pita, taj vodi):

•	 saznaju se činjenice, stavovi, motivi sagovornika
•	 određuju tok razgovora tako što proširuju ili ograničavaju teme, konkretizuju ili 

uopštavaju, stavljaju naglasak na nešto, strukturiraju, usmjeravaju razgovor.

Eksplikativna/eksplicitna pitanja - njima se nastoji da se sazna nešto novo, razumije 
sagovornik, da se sagovornik navede na razmišljanje i iznošenje svoje perspektive, npr.: U 
čemu je problem…? Ko je sve bio uključen...? Zašto je došlo do tog događaja? Zbog čega 
je to važno? Kako sada dalje? Koje prijedloge imate? Šta ti time dobijaš? Zašto je vama to 
važno?

Zatvorena pitanja - daju samo jednu mogućnost odgovora, donose jasne odgovore, ali 
relativno malo informacija, npr. Ko je to učinio? Imaš li još pitanja? 
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Otvorena pitanja - zahtijevaju od sagovornika duži i specifični odgovor, a obično počinju 
sa „šta, ko, kako, kada, gdje, zašto“, npr. Šta mi možeš reći o tom događaju? Koji su motivi 
bili u pitanju? Kakva rješenja možeš da predložiš? 

Sugestivna pitanja - sagovornici ih doživljavaju kao tutorska, nametnuta, pa mogu dovesti 
do otpora, pobijanja ili, kod mlađih i sugestibilnih osoba, do nekritičkog slaganja, npr. Jesi 
li i ti tog mišljenja…? Ne misliš li i ti...? Ti znaš na koga ja mislim? 

Usmjeravajuća pitanja - služe za strukturiranje razgovora i omogućavaju jasno formulisanje 
misli, npr. Možeš li još nešto konkretnije da kažeš o tome? Koje će posljedice imati ovaj 
događaj za...? Kojem problemu treba da se posvetimo kao prvom? 

Alternativna pitanja - slična su zatvorenim i daju mogućnost odabira između različitih 
opcija. Zbog potrebe donošenja odluka, ovakva pitanja mogu da se dožive kao požurivanje, 
„prepad“, npr. Da taj parcijalni problem rješavamo sada ili poslije? Da se ponovno nađemo 
u utorak ili srijedu? 

Retorička pitanja - cilj im je da pobude pažnju, mogućnost za dobijanje ustupaka u 
pregovorima, npr. Šta time želim da kažem? Ne mislite li da će vam taj prijedlog donijeti 
korist? Znate li šta to znači za dalji proces?

Razjašnjavajuća pitanja - služe kako bi se pojasnile neke teme, situacije, dogovori, npr.: 
Kako to mislite? Je li to bilo sve? Postoji li nešto što je vama važno?

Pitanja za provjeru – pomažu u razumijevanju i pojašnjavanju razlozima zbog kojih neka 
strana zastupa određenu poziciju, npr. Zašto mislite...? Možete mi reći više o tome?

Hipotetička pitanja – uvode misli u diskusiju, istražuju moguće, zamišljene scenarije, npr.  
Ako... Pretpostavimo... Zamislite da...

Šta su intimna pitanja? Učinilac treba da bude zaštićen u situaciji kada oštećeni želi da sazna 
što više o učiniocu postavljajući preintimna pitanja, previše ide u privatnost učinioca, što 
nema relevantne veze sa činjenjem krivičnog djela ili rješavanjem posljedica djela. Kako 
procijeniti koja su to pitanja – upitati se: Je li to pitanje orijentisano prema cilju i rješenju? Je 
li pitanje od važnosti za razrješavanje situacije? Možemo pitati: Šta želite sa tim pitanjem? 
Kako će vam ono pomoći? Šta iz toga zaključujete? Ili koje su vaše individualne granice, na 
koje lično pitanje ne biste željeli da odgovorite?

Vještina slušanja je drugi bitan instrument posrednika u postupku posredovanja.

Kao što je još u I vijeku naše ere grči filozof Epiktes mudro zaključio:  Priroda nam je dala 
jedan jezik, ali dva uha kako bi mogli dva puta više slušati nego govoriti, nesumnjiv je značaj 
vještine slušanja posrednika u postupku posredovanja.

Sedam je različitih vrsta neslušanja, ali je samo jedan način pravilnog slušanja – ono treba 
biti aktivno.
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Sastavni dio aktivnog slušanja jesu određene komunikacijske i profesionalne vještine (koje 
se mogu i samostalno koristiti u određenim intervencijama):

•	 Parafraziranje i reflektiranje
•	 Postavljanje potpitanja
•	 Sažimanje. 

AKTIVNO SLUŠANJE

Cilj je potpuno razumijevanje perspektive druge osobe. Razumjeti ne znači preuzeti 
perspektivu druge osobe. U situacijama kada osoba smije da iznese sve što želi i osjeća se 
shvaćenom, prije je spremna da sluša i razumije druge. Za provjeru jesmo li sagovornika 
pravilno razumjeli ili ne, s vremena na vrijeme, sopstvenim riječima ponovimo ono što 
smo čuli ili pitamo je li naš sažetak bio dobar/tačan (tehnika ogledala, parafraziranje). 

Pritom je od pomoći:

•	 kontakt očima, koncentrisan izraz lica, tijelo lagano nagnuto prema naprijed, 
afirmativna ponavljanja, kratki sažeci, bez iznošenja sudova/kritika, bez preranog 
iznošenja prijedloga, paziti na vrstu pitanja, pokazati interesovanje;

•	 poistovjetiti se sa drugim osobama, pokazati razumijevanje, pustiti da osoba kaže do 
kraja, reprodukovati misli i osjećaje druge osobe, ostaviti po strani sopstvene ideje, 
mišljenja, prigovore;

Primjeri: Ti imaš osjećaj da... Čini ti se... Misliš da... Vjeruješ da... Ti si, dakle, ljut (bijesan, 
srećan)...Vjerujem da sam razumjela... Misliš... Drugim riječima...

Kada posrednik ima osjećaj da sagovornika nije dobro razumio, mogu se postaviti sljedeća 
pitanja: Je li moguće da... Pitam se je li.... Je li posrijedi slučaj... Je li tačno.... Jesam li te 
dobro razumjela kad kažem... Čini mi se da si ljut (bijesan, srećan)... Reci mi ako sam u 
krivu, ali imam utisak...

JA-PORUKE

Njima se komunicira otvoreno, iskreno i direktno. U konfliktu se ja-porukom može zauzeti 
jasan stav, ja-poruke doprinose umanjivanju konflikta i napetosti i služe traženju rješenja. 
Navode sagovornike da govore o ličnim iskustvima i osjećajima, a ne da se sakrivaju iza 
uopštenog ili pribjegavaju uvredama i međusobnom okrivljavanju. 

Elementi ja-poruka:

•	 Ja sam ljuta (imenovanje nekog osjećaja).
•	 Kada se za vrijeme nastave igraš telefonom (imenovanje onoga što je taj osjećaj 

izazvalo).
•	 Jer odvlačiš pažnju od sebe i drugih (obrazloženje).
•	 I želim da ga isključiš i staviš u torbu (očekivanje).

XVII INSTRUMENTI POSREDNIKA 4

ČE
TV

RT
I

D
A

N

PO
G

LA
V

LJ
E 

17

TI-PORUKE

Uglavnom remete odnos sa drugima jer ih osoba može doživjeti kao omalovažavanje, 
kritiku, odbijanje, kažnjavanje, izazivaju osjećaj krivice, umanjuju samopoštovanje, 
izazivaju negativne načine ponašanja, želju za osvetom, pa zbog toga rijetko dovode do 
promjene ponašanja, štaviše, najčešće pojačavaju konflikt.

LOŠE SLUŠANJE

Nema kontakta očima, sagovornik pokazuje dosadu, prekida, gleda na sat, radi sporedne 
radnje, neprimjereno se smije, postavlja neprimjerena pitanja, daje opaske...

MALE KREDITNE PONUDE

Naročito kod mladih je cilj da se ograničenim ponudama povjerenja podstakne druga 
strana da se otvori, da ima povjerenja. Postavljaju se rokovi, predočiti da se ne radi o zamci, 
mogućnosti se prorađuju sa posrednikom samim ili svi učesnici zajedno. Važno je da same 
osobe ponude neke korake.

METODA VIZUALIZACIJE

Pogodna za pojedince i grupe, npr. razbijanje stakla na školi, što je uradilo nekoliko 
učenika. Nacrta se ili zamisli zgrada škole, nacrtaju se prozori, pozicije, oštećenja... i o tome 
se raspravlja, usaglašava. 

MOTIVACIJA ŽRTVE

Pomaže razumijevanju i usmjeravanju motivacije za učešće, npr.: Zašto ste podnijeli prijavu? 
(ne želi da se to ponovi), Želite li to sami da kažete učiniocu? Koja su bila vaša očekivanja 
kada ste podnijeli prijavu? Ako je prijava po službenoj dužnosti, onda pitanja: Šta vi u vezi 
toga želite? Šta mislite gdje će se brže i bolje ispuniti te vaše želje – na posredovanju ili na 
sudu?

POJEDINAČNI RAZGOVORI 

U teškim situacijama posrednik može da ubaci pojedinačne razgovore sa strankama, u 
kojima se mogu razjasniti problemi koji su se pojavili, a bez pritiska da to druga strana sluša. 
Na taj način sagovornici mogu da iznesu posredniku prijedloge koje ne žele otvoreno da 
kažu pred drugom stranom.

BRAIN STORMING

Kreativno prikupljanje ideja pri čemu se na popis stavljaju bez cenzurisanja svi prijedlozi, a 
najupotrebljiviji se koriste za dalji rad. Prikladan je za prikupljanje novih ideja za rješavanje 
problema, a posebno kao metoda kod misaonih blokada i zastoja kod relativno dobro 
strukturisanih problema. 
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Osnovna pravila:

•	 za vrijeme prikupljanja ideja ne smije biti kritike niti cenzure
•	 prema geslu „kvantitet donosi kvalitet“ potrebno je, za početak, iznijeti što više ideja
•	 mašta i kreativnost treba da doprinesu rađanju ideja
•	 svaka ideja treba da se zapiše

Postupak: na početku je bitno učesnicima pojasniti pravila. Tada se formuliše otvoreno 
pitanje koje podstiče na prikupljanje ideja. Ideje se prvo prikupe i zapišu, a onda se biraju 
prikladne (npr. vrijednovanjem u bodovima u odnosu na to jesu li realne, izbalansirane, 
dovoljno precizne). Odabrane ideje se dalje „obrađuju“.

Neke intervencijske tehnike:

•	 normalizacija, tj. sažeti krivično djelo na činjenice, npr. on je to ukrao i to je prvi put...
•	 zahtijevanje konkretnih izjava
•	 pozitivna preformulacija
•	 iznalaženje zajedničkog problema
•	 ponavljanje/aktivno slušanje

LOOPING

Tehnika postavljanja pitanja koja ima za cilj prepoznavanje i razumijevanje interesa, 
osjećaja i potreba druge osobe. Žele se saznati potrebe i osjećaji, a ne istina. Prvo posrednik 
pažljivo sluša, uživljava se i reprodukuje ono što misli da je razumio, npr. „Čini se da si se 
stvarno loše osjećao.“ Tu se više radi na nivou osjećaja, a kod tehnike ogledala na sadržaju. 
Druga osoba je pošiljalac, a posrednik je primalac i uživljava se u smislu razumijevanja 
osjećaja (pazi se na ton i boju glasa, disanje, mimiku, izraz lica, izgled, pokrete), dakle, 
percipira cijelu osobu. Tada posrednik govori o svom osjećaju, tj. Ja imam osjećaj da ste se 
vi jako loše osjećali... ili Kada vas ovako posmatram imam osjećaj da ste se osjećali... (zatim 
traži od osobe da to potvrdi ili ne).

Djelovanje loopinga: 

•	 podstiče na izražavanje pozitivnih i negativnih osjećaja
•	 druga osoba se osjeća shvaćenom i prihvaćenom
•	 kod druge osobe raste spremnost na slušanje
•	 pomaže da se izbjegnu nesporazumi
•	 jača samosvijest i samoodgovornost
•	 pozitivno utiče na odnos između slušaoca i pripovijedača.

ŠTO BI BILO KAD BI BILO

Ovdje je puno toga dopušteno, na duhovit način se može dotaknuti gotovo sve. Važno 
je da posrednik upozori stranke na to, odnosno, da dobije saglasnost za upuštanje u 
eksperiment. 
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Pitanja bi mogla glasiti, na primjer: Zamislite da vaš partner...., šta bi to značilo za Vas? Ili: 
Pretpostavimo da izaberete sudski postupak... šta mislite koje biste svoje interese mogli 
da ostvarite? Ili: Šta druga strana treba da ponudi da vi budete zadovoljni?  

Pogodno je za blokirane odnose i podizanje motivacije.

PODIZANJE MOTIVACIJE

U situacijama kada posrednik primjeti da jedna od strana nije više motivisana za razgovor 
kao na početku (da motivacija pada vidi se po gledanju u pod, sve slabijem učestvovanju u 
razgovoru, neprihvatanju ponuda i dr.), pa kaže: Primjećujem da se sve više povlačiš, šta je 
tome uzrok? Čini mi se da je vaša motivacija za ovaj razgovor pala u odnosu na početak. Šta 
bi trebalo da se desi da vaša motivacija opet poraste? Tako „podižemo“ sagovornika, to je 
davanje balansa objema stranama. Svaka intervencija koja se bazira na prihvatanju je dobra.

JAČANJE KOMPETENCIJA UČESNIKA OD STRANE POSREDNIKA

Npr. koliko dobro pojedina strana može da se založi za sebe. Posrednik mora da jača 
kompetencije one strane koja ne zna dovoljno dobro da se založi za sebe, npr. Želite li 
to da komentarišete? Možete reći kako ste vi to shvatili? Ili koliko dobro stranka može da 
sluša, npr. Zar niste čuli šta vam je ova osoba rekla? Slušajte što vam ova osoba kaže. Svaka 
strana treba da sluša pažljivo šta druga strana kaže.

ILI PONUDE POSREDNIKA

Posrednik može reći da sada izlazi iz svoje uloge posrednika i da će sada sa učesnicima 
tražiti rješenja. Male kreditne ponude – od strane posrednika. To je indirektna metoda. 
Posrednik pita oštećenog: Šta bi druga strana morala da učini da vi budete zadovoljni – 
koju ponudu treba da dā? Može se pustiti mašti na volju, dakle, ne kao konkretna rješenja, 
nego želje, takav način ne pritišće učinioca. Tada se posrednik obraća učiniocu: Sada si čuo 
šta oštećeni traži, predlaže, šta ti misliš? To je tehnika koja vodi dalje u pregovorima.

Vježba: Uvježbavanje tehnike intervencije looping (okreta) na sljedećem primjeru:

SLUČAJ: Branka

Gđa Branka je oštećena krađom zlatne ogrlice na vrlo bezobziran način od strane dvojice 
mlt. učinioca. Kada se predmetni događaj desio bila je u vrlo teškoj situaciji zbog smrti oca 
te je pretrpjela veliki šok. Naime, zaokupljena svojim teškim mislima nije ni slutila da je 
već u autobusu vreba i prati nepoznati mladić. Ubrzo nakon izlaska iz autobusa, potpuno 
neočekivano joj je silom sa leđa skinuta podeblja zlatna ogrlica koja za nju ima, u prvom 
redu, emotivnu vrijednost. Kada je nakon toga pored nje protrčao još jedan mladić shvatila 
je da je bila izložena napadu od strane dvojice mladića te se još gore osjećala. Zbog toga 
svega gđa Branka je najprije iskazala svoju strepnju za bilo kakvim susretom sa učiniocima, 
ističući svoj strah da joj se ne osvete ili nešto slično. Navela je da svoje strahove i bol ne 
može niti želi da naplati, ali očekuje u prvom redu da više ni slučajno nema problema sa 
tim mladićima, odnosno zanimaju je njihovi motivi za ono što su uradili, da joj se vrati 
ogrlica i materijalna nadoknada za popravak, obzirom da je isti pokidan kada joj je iščupan 
sa vrata.
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XVIII METODE POSTUPKA POSREDOVANJA

Shematski prikaz osnovnih metoda u posredovanju:

•	 Standardna metoda
•	 Metoda tandem
•	 Metoda ogledala
•	 Metoda miješani parovi
•	 Metoda “poštar”
•	 Metoda “vodeničko kolo

STANDARDNA METODA

Standardna metoda predstavlja klasičan proces posredovanja prema načelu pojedinačnih 
i odvojenih razgovora sa učiniocem i oštećenim te zajedničkog odnosno sporazumnog 
razgovora. Zahtjeva raspored sjedenja tokom razgovora koji ima oblik jednakostranog 
trougla. 

Prikazan je raspored sjedenja tokom razgovora koji ima oblik jednakostranog trougla. 

POSREDNIK

MALOLJETNIK
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Sam razgovor vodi se po standardnim pravilima, koracima i strukturi razgovora u postupku  
posredovanja, a uključuje prvi razgovor s učiniocem (pozdravljanje, uvodni razgovor, 
informisanje o postupku posredovanja, razgovor o djelu, preuzimanje odgovornosti, 
spremnost učinioca na nadoknadu ili popravljanje štete, spremnost na učestvovanje u 
postupku posredovanja i susret s oštećenim, pojašnjenje daljih postupka, zaključni dio) 

Dalje slijedi prvi razgovor sa oštećenim (isto kao sa učiniocem), provjerava se spremnost 
na učestvovanje, razgovor o događaju, prijedlog oštećenog u pogledu nadoknade štete, 
utvrđivanje spremnosti oštećenog  na učestvovanje u postupku posredovanja i susret sa 
učiniocem. 

Zajednički razgovor - pregovaranje ima za uvodni dio pričanje priča i zajedničko definisanje 
problema pri čemu posrednik usmjerava razgovor. Slijedi traženje mogućih rješenja, 
formulisanje rješenja te pisani sporazum, a prema potrebi posrednici kontrolišu izvršenje 
sporazuma. 

METODA TANDEM

Za primjenu metode tandem posrednik se može odlučiti već u individualnim razgovorima 
ako postoji strah od susreta oštećenog sa učiniocem, a oštećeni želi zajednički susret te 
isto tako može se objema stranama omogućiti kvalitetno slušanje međusobnih priča bez 
veće nelagodnosti. 

Metoda se koristi često za situacijske konflikte, pri čemu je, prema prikazu, važan položaj 
sjedenja, te se prethodno provjeri da li se strane slažu sa ovom metodom. 

Posrednik prvo vodi razgovor sa oštećenim, a zatim strane zamjenjuju mjesta pri čemu je 
važno da niti jedna strana u razgovoru sa posrednikom nema vizuelni kontakt sa stranom 
koja je u sukobu, dok posrednik stalno može da prati, osim verbalne i neverbalnu reakciju 
učesnika. Tok postavljanja pitanja zavisi od slučaja, te se može postaviti pitanje npr. kako je 
oštećeni doživio taj događaj, kako vidi uzroke i posljedice konflikta, kako drugi percipiraju 
taj događaj, kakav je prijedlog oštećenog za nadoknadu štete.

Na kraju oba razgovora posrednik sumira razgovor i naglašava bitne elemente, nakon 
čega slijedi zajednički razgovor u kojem učesnici sjede u poziciji jednostranog trougla. 
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METODA OGLEDALA

Kriterijum za primjenu ove metode je nelagoda ili inhibiranost jedne ili obje strane, u 
ponovnom prepričavanju cijelog događaja koji su prethodno ispričali posredniku u 
individualnom razgovoru. Metoda ogledala zasniva se na osnovnoj standardnoj metodi, 
te je posrednik može koristiti u zajedničkom razgovoru. Kod individualnog razgovora, 
posrednik procjenjuje ponašanje stranaka, pa se u zajedničkom razgovoru može odlučiti 
za primjenu ove metode. 

Metoda se koristi kada je jedna strana introventna, povučena, zatvorena ili kad postoji 
razlika u sposobnosti komunikacijskih vještina. Takođe se može koristiti kada tokom 
zajedničkog razgovora dođe do treme kod učesnika. U praktičnom radu nije preporučljivo 
koristiti metodu sa svrhom bržeg i lakšeg vođenja slučaja od strane posrednika, jer se na 
taj način učesnici mogu pasivizirati u rješavanju problema. 

Nakon što se strane dogovore ko ima prioritet u započinjanju razgovora, a prednost uvijek 
ima oštećeni, osim ako se drugačije dogovore, posrednik se okrene prema oštećenom i 
kaže kako će ispričati priču učiniocu uz napomenu da se ne smije prekidati, s tim da se 
naknadno može pitati oštećeni da li je nešto zaboravio ili da li treba nešto da koriguje. 
Zatim se posrednik okrene prema učiniocu i ispriča priču oštećenog. Nakon toga strane 
mogu davati komentare i postavljati pitanja u pravcu definisanja problema i dolaska do 
zajedničkog rješenja i pisanja sporazuma. 

Važno je naglasiti da je ovo indirektna metoda i da strane ne moraju ponovno prolaziti 
kroz događaj koji je možda i jako emotivno obojen. Međutim, kao što je već rečeno ovu 
metodu treba koristiti oprezno i umjereno i to zbog mogućnosti pasiviziranja strana. 

METODA MIJEŠANIH PAROVA

Metoda miješanih parova pogodna je za primjenu kod konflikata između osoba koje će 
i dalje ostati u nekom obliku kontakta, na primjer: partnerski odnosi, prijatelji, komšije, 
vršnjaci u školi, kolege na poslu. Zapravo se radi o konfliktu zbog narušenih odnosa, a 
rjeđe o materijalnoj šteti. Naglasak je na rješavanju konflikta između dvije strane te 
uspostavljanju načina odnosa te dvije strane i budućnosti. 
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Specifičnost ove metode je što su uvijek prisutna dva posrednika, prema mogućnosti 
muško-ženski par posrednika ako se radi o muško ženskom paru klijenata, tako da će ženski 
posrednik, odnosno posrednica, razgovarati sa ženskom stranom, a posrednik sa muškom. 
Bitno je da posrednici rade timski i percipiraju sve nivoe komunikacije: semantičku 
(izgovorena riječ), metasemantičku (boja, ton glasa), implicitnu (ono što se misli i što se 
htjelo reći), i eksplicitnu (ono što se kaže i čuje), verbalnu i neverbalnu, direktnu i posrednu. 

Metoda traje otprilike tri sata, a započinje istovremenim pozivanjem obje strane na 
razgovor. Nakon pojašnjavanja načina i dužine postupka, odnosno pozdravljanja, 
predstavljanja i informisanja, posrednici odlaze, svaki u svoju sobu sa svojom strankom. 

U individualnom razgovoru naglasak je na cilju da se od stranke ustanovi autentično 
viđenje događaja, emocionalni događaj, uzrok i posljedice konflikta, uticaj incidenta na 
odnose u sredini, alternativne načine ponašanja i konačnoj pretpostavci o dogovoru. 
Važno je postaviti sljedeća pitanja: Kako se sve to odvijalo i kako ste vi to doživjeli? Kako 
je to uticalo na vaš odnos? Kakvog je to uticaja imalo na vašu porodicu, posao, prijatelje? 
Kakve su posljedice na nivou prava i zakona? Slijedi pitanje o uzrocima i posljedicama 
konflikta pa se postavljaju pitanja: Šta ste mogli drugačije učiniti, te kako danas gledate na 
to? Kako vidite da bi se šteta mogla popraviti? itd.

Nakon pauze od 15-30 min, prelazi se na zajednički razgovor u kojem je specifičan način 
sjedenja, kao što je prikazano na slici. Na početku zajedničkog razgovora bitno je podsjetiti 
na pravila komunikacije kao što je međusobno slušanje, uvažavanje, neupadanje u riječ, 
postavljanje pitanja, kad se dobije riječ itd. Slijedi priča ogledala pri čemu su posrednici 
okrenuti jedan prema drugome i prepričavaju priču strane sa kojom su vodili individualni 
razgovor. Slijedi ispravljanje priče ogledala, odnosno mogućnost dopune od strane 
stranaka. Na kraju slijedi sporazum koji se donosi u pisanom obliku, kao i kod standardne 
metode.

METODA “POŠTAR”

Metoda poštar rjeđe se koristi u postupku posredovanja zato što ne omogućava neposredni 
susret učesnika, već je susret i razgovor posredan, preko posrednika. U stvari, zajednički 
susret koji podrazumijeva neposredni dogovor, kontakt i sporazum, je glavni razlog 
postupka posredovanja. Međutim, postoje situacije kada oštećeno lice želi postupak 
posredovanja, ali nije spremno na zajednički susret sa učiniocem. Obično se radi o jakim 
emocijama, te oštećeni ne može i ne želi neposredni susret sa učiniocem. Učinilac nema 
mogućnost da izabere ovu metodu jer se od njega upravo očekuje spremnost na susret 
sa oštećenim. Ukoliko je moguće, uključuju se dva posrednika koji obavljaju pojedinačne 
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individualne razgovore, međutim kroz praktičan rad pokazalo se da je dovoljan jedan 
posrednik koji obavlja individualne razgovore, odnosno prenosi informacije između dvije 
strane. Razgovor se tako nastavlja sve dok se ne postigne rezultat poravnanja i pisani 
sporazum. 

METODA “VODENIČKO KOLO˝

Metoda vodeničko kolo primjenjuje se kada se radi o grupi učinioca i jednom oštećenom, 
makar može biti i obratno, što je rjeđi slučaj. Pretežno se primjenjuje za krivična djela 
tuče, prijetnje i tjelesne povrede. U slučaju velike grupe, preporučuje se rad posrednika u 
paru, međutim isto nije nužno, već je dovoljan jedan posrednik. Proces ima tri faze, prva 
faza uključuje individualni razgovor sa oštećenim i to je jedina metoda kod koje se prvo 
razgovara s oštećenim, a tek onda sa učiniocem. Nakon što oštećeni da saglasnost za 
učestvovanje u daljem procesu, informiše se o daljim koracima, pojašnjava se mogućnost 
i pravnog savjetovanja (sa advokatima).

Druga faza podrazumijeva pozivanje svih učinioca istovremeno, to treba da se naglasi već 
u samom pozivu kako bi se okupila cijela grupa. Slijedi razgovor s učiniocima pri čemu 
je predmet razgovora grupa kao cjelina, a tema razgovora je krivično djelo i njegove 
posljedice. Članovi grupe moraju da se izjasne da li svi preuzimaju odgovornost za krivično 
djelo bez obzira na stvarni udio učešća u istome, te nekada posrednik može da se povuče 
izvan prostorije i ostavi grupi pet do deset minuta za dogovor. Ako je odgovor pozitivan, 
posrednik grupu upoznaje sa daljim koracima poravnanja te mišljenjem i očekivanjem 
oštećenog za nadoknadu štete. Pred grupom, telefonski se dogovara sa oštećenim termin 
za zajednički razgovor. 

Treća faza uključuje zajednički razgovor koji se odvija u dvije etape. Prvi dio usmjeren 
je na krivično djelo i emocionalno poravnanje. Posrednik prije ulaska u prostoriju za rad 
informiše prisutne učinioce o načinu rada te će oni jedan po jedan ulaziti u sobu gdje se 
nalazi oštećeni i gdje će uz prisutnost posrednika sa njim razgovarati i opisati svoj udio 
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u učinjenom krivičnom djelu, nakon čega će se izviniti i izaći iz prostorije kako bi ušao 
slijedeći učinilac. Ovaj postupak se ponavlja dok ˝točak˝ ne napravi puni krug. Zatim svi 
zajedno ulaze u prostoriju gdje se nalaze oštećeni i posrednik kada se još jednom pruža 
prilika za eventualna pitanja. Posrednik treba da sažeme sve pojedinačne priče u cjelinu, 
čime je izvršeno emocionalno poravnanje. Drugi dio zajedničkog susreta uključuje 
razgovor i pregovaranje oko materijalne štete nakon čega se sklapa pisani sporazum. 

Vježba:

Zadatak je da se na sljedećim slučajevima odredi koju metodu bi bilo najbolje primijeniti, 
uz obrazloženje zbog čega je odabrana:

I SLUČAJ: mlt. Zoran, 17.g.

Mlt. Zoran je, dana XY oko 13:13 sati, svoju bivšu djevojku mlt. Ivanu dočekao ispred škole, 
silom je zadržao uhvativši je za ruke, te joj prijetio da će je ubiti, da će je unakaziti da je ni 
sopstveni otac neće prepoznati, nakon čega se udaljio prema najbližoj autobuskoj stanici. 
Otac mlt. Ivane je događaj prijavio policiji. U policiji je mlt. Zoran naveo da je s mlt. Ivanom 
bio u vezi otprilike godinu dana, nakon što je upoznao preko svog prijatelja koji joj je bio 
bivši momak. Prema njemu, njihova veza dok je trajala bila je jako problematična na način 
da je bilo često ljubomornih ispada, da je stalno dolazilo do svađa sa njegovim prijateljima, 
da mu je dosta smetalo njeno posesivno ponašanje, zbog čega su na kraju i prekinuli. Na 
žalost, prema njegovim navodima ni nakon prekida nije prestajalo sa njenim ispadima na 
facebooku, instagramu itd., iako je on Ivanu na svim mrežama, navodno, blokirao. Tako je, 
navodno, njegovim prijateljicama poslala poruku da je dobila AIDS od njega i sl. Nakon 
što je, navodno, blokirao Ivanu ona je putem društvenih mreža slala poruke na profile 
njegovih prijatelja nastojeći da ga na sve načine ocrni različitim izmišljotinama. Kako je 
to trajalo duže vrijeme i ona nije prestajala s tim, toga dana je kulminiralo i odlučio je 
da je sačeka pred njenom školom i to sa njom riješi lice u lice. U ljutnji joj je prijetio “da 
će joj slomiti ruke i noge” i sl., za šta odgovorno tvrdi da mu nije bila uopšte namjera da 
zaista išta od toga i uradi, odnosno da nije ozbiljno mislio to što je izgovorio. Već 5 sekundi 
nakon što je to sve izgovorio, shvatio je da je napravio glupost, ali više nije mogao nazad. 
Oštećena Ivana je neposredno nakon tih njegovih prijetnji otišla kući i sve ispričala ocu 
koji je odlučio da događaj prijavi policiji. Ivana potvrđuje da je kraće vrijeme sa učiniocem 
bila u vezi, koja je i, prema njenom mišljenju, bila dosta problematična, da je među njima 
bilo puno ljubomore, a i agresije od strane učinioca. Nakon prekida i dalje su imali dodirnih 
tačaka, išla je u školu sa njegovom sestrom, te su i nakon prekida međusobno indirektno, 
preko drugih komunicirali. Tako je navodno njenom novom mladiću učinilac poslao 
ružnu poruku o njoj nastojeći je prikazati lošom i da je svakako treba ostaviti i sl. Kada je 
Zoran dočekao ispred škole, jako se uplašila i njegove prijetnje su je zaista jako zastrašile. 
Kako ni ona ni njen otac nisu bili sigurni na šta je on sve spreman, odlučili su da događaj 
prijave policiji. Sada, nakon proteka vremena, mlt. učinilac joj se nije javljao tako da se 
nada da je to sve iza nje i želi što prije sve to da zaboravi. Nisu zainteresovani za krivični 
postupak, prihvataju postupak posredovanja i ističu čvrst stav da nemaju potrebu za bilo 
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kakvim dodatnim sastajanjem ili razgovorom s njim, već upravo suprotno. Očekuju da mlt. 
učinilac dobije poruku o daljem prekidu bilo kakve komunikacije između njih, te da više ni 
na jedan način ne uznemirava mlt. Ivanu. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za 
krivično djelo ugrožavanje sigurnosti iz čl. 168 st. 1 KZCG.

II SLUČAJ: mlt. Filip, mlt. Darko, mlt. Luka, mlt. Branko

Mlt. Filip, mlt. Darko, mlt. Luka i mlt. Branko su se, dana XY oko 01:30 sati, vraćali sa noćnog 
izlaska. Sva četvorica su bila jako dobro raspoložena, pomalo i pod uticajem alkohola 
koji su do tada konzumirali. Na putu do kuće morali su da prođu pored prodavnice BB u 
kojoj i inače kupuju pa znaju raspored robe u njoj. Kako su bili žedni i zaželjeli su se još 
pića, nekom od njih je pala na pamet ideja da se posluže robom iz navedene prodavnice. 
Provalu su učinili vrlo složno. Najprije su kamenjem razbili stakla na prozoru i vratima, zatim 
su napravili prolaz, iznijeli pića i grickalica koliko god su mogli. Sve su odnijeli u obližnji 
park i svi zajedno konzumirali. Prilikom ulaska u prodavnicu jedan od njih je povrijedio 
lakat, a jedan se posjekao tako da su se po prodavnici nalazili tragovi njihove krvi. Krađu 
su policiji dojavile komšije. Oštećena gđa Radmila se iznenadila kada je policija pozvala 
da joj saopšti da je bila provala u prodavnici, posebno kada je vidjela da je prodavnica 
devastirana. Gotovo je bio opustošen skladišni prostor, svuda su bile razbijene i razbacane 
stvari. Iz cjelokupne slike je bilo prepoznatljivo da učinioci nisu bili oprezni ni organizovani 
pa je pretpostavila da je riječ o maloljetnicima. Napravljena joj je znatna materijalna šteta. 
Ne osjeća nikakav strah od susreta sa učiniocima, ali ne želi da izgubi previše vremena oko 
svega. Prema učiniocima je podnijeta krivična prijava za krivično djelo teška krađa iz čl. 
240 st 1. tč. 1 u vezi čl. 23 KZCG.

III SLUČAJ: mlt. Samir

Mlt. Samir je tokom godine obavljao praksu u pekari u koju je redovno dolazila oštećena 
djevojka Senada koja stanuje u blizini. Svaki dan mu se oštećena djevojka sve više sviđala 
te je počeo zamišljati da su njih dvoje u emocionalnoj vezi, što je žarko želio, a za šta mu je 
njena ljubaznost kada dođe u pekaru davala nadu. Indirektnim putem je pokušao da dođe 
do njenog broja telefona, ali nije uspio niti je uspio da dobije broj od same Senade. Najzad 
je, dana XY oko 22:30 sati, dočekao Senadu na povratku u njen stan, gdje je silom zaustavio 
sa namjerom da dobije njen broj telefona, odnosno da sa njom ostvari vezu na način da 
je najprije držao za ruke, a zatim i za jaknu. Na oštećenoj Senadi su bili vidljivi hematomi i 
drugi tragovi nasilnog stiskanja po rukama. Nakon tog događaja nije više pokušao da dođe 
u kontakt s njom niti je na bilo koji način uznemiravao. Sada sve to doživljava kao veliki 
nesporazum. Oštećena djevojka je bila užasnuta tim događajem, tim više što apsolutno 
nije imala nikakve veze s učiniocem, osim što je dolazila u pekaru da kupuje. Smatra da 
apsolutno nije imao nikakvog povoda da je ovako dočeka, a nije sigurna šta bi se desilo 
da u jednom trenutku nije naišao slučajni prolaznik. Cijeli događaj je prijavljen policiji te je 
prema učiniocu podnijeta krivična prijava za krivično djelo lake tjelesne povrede iz čl. 152 
st 1. KZCG.
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XIX STANDARDNA METODA
PRIMJER I IGRA ULOGA U MALIM GRUPAMA

Iako su za potrebe postupka posredovanja razvijene specifične metode i tehnike rada 
pokazalo se da je najčešće primjenjivana metoda u postupku posredovanja STANDARDNA 
METODA koja ima određene faze od kojih svaka ima veliki značaj za uspješnost postupka 
posredovanja:
	
I faza – razgovor sa učiniocem
II faza- razgovor sa oštećenim
III faza - zajednički razgovor

Krajnji cilj je postizanje zajedničkog sporazuma u pisanom obliku sa kojim su zadovoljne 
sve strane, a čije sprovođenje kontroliše posrednik.

Primjer opisa rada standardnom metodom kroz konkretan slučaj (Nikola i Martin):

Slučaj: Dana XY oko 02:30 sati mlt. Nikola je za vrijeme vožnje noćnim autobusom fizički 
napao oštećenog mlt. Martina na način da ga je zatvorenim dlanom desne ruke dva puta 
udario u predjelu glave, nakon čega je došlo do razmjene udaraca i guranja pri čemu je 
nastavak fizičkog sukoba prekinuo drugi putnik u autobusu, koji je razdvojio učinioca 
od oštećenog. Nakon toga su obojica, učinioc mlt. Nikola i oštećnik mlt. Martin, izašli iz 
autobusa i tada je Nikola ponovo fizički napao oštećenog mlt. Martina na način da ga je 
više puta, zatvorenim dlanom udario u predjelu glave i nosa, pri čemu mu je nanio tjelesnu 
povredu u vidu kontuzije glave i prijelom nosne kosti, što je od strane ljekara-sudskog 
vještaka kvalifikovano kao teška tjelesna povreda. Prema učiniocu je podnijeta krivična 
prijava za krivično djelo teška tjelesna povreda iz čl. 151 st. 1 KZCG.

Riječ je o čestom maloljetničkom deliktu. Nakon prijema krivične prijave državno 
tužilaštvo je predmet uputilo u postupak posredovanja. Nakon upoznavanja sa slučajem, 
odlučeno je da se primijeni standardna metoda, pa je upućen poziv mlt. učiniocu, zajedno 
sa brošurom u kojoj su osnovne informacije o postupku posredovanja. Brošura, između 
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ostalog, doprinosi: da se stranke prethodno upoznaju sa postupkom posredovanja; da 
se pitanjima o njenom sadržaju otvara prostor za spontani razgovor (razbijanje leda u 
razgovoru, small talking); potpunom informisanju. 

I faza – razgovor s učiniocem

Pozdravljanje, uvodni razgovor, informisanje o postupku posredovanja

Pozvani maloljetnik je došao u pratnji oca. Nakon predstavljanja i početnog pozdravljanja 
provjerava se da li su dobili brošuru i da li je potrebno nešto pojasniti o postupku 
posredovanja. Iako su dobili i pročitali brošuru, traže dodatno usmeno objašnjenje, 
nakon čega im se objašnjava zakonski okvir, razlika između sudskog postupka i postupka 
posredovanja, uloge i tok postupka posredovanja uz isticanje da je veoma važno načelo 
dobrovoljnosti. Ostavljena im je mogućnost angažovanja advokata, kao i mogućnost 
odustajanja. Naglašava se neutralna uloga posrednika koji vodi postupak posredovanja, 
pri čemu obezbjeđuje poštovanje pravila i fer postupanje. Kada više nisu imali pitanja, 
posrednik je zatražio i dobio njihov pristanak za nastavak razgovora i postupak 
posredovanja.

Razgovor o djelu sa naglaskom na preuzimanje odgovornosti i popravak i/ili nadoknadu 
štete

Postavlja se pitanje mlt. Nikoli da li je spreman da ispriča o predmetnom krivičnom djelu 
uz prisustvo oca ili želi o istome najprije da razgovara nasamo, obzirom da otac ionako nije 
učestvovao u samom događaju pa ima uglavnom posredne informacije o istom. Obojica 
su se složila da nema razloga da otac ne bude prisutan, te se u tom slučaju ocu uputila 
molba da najprije pusti sina da detaljno opiše samo krivično djelo, bez njegovog uplitanja 
i komentara, obzirom da će nakon toga i sam imati priliku da kaže svoje mišljenje o istome. 

U razgovoru mlt. Nikola je naveo da je te večeri bio napolju sa prijateljima na jednom 
rođendanu i da je pretjerano konzumirao alkoholna pića, odnosno da je bio pod jakim 
uticajem alkohola. Nakon što se rastao sa prijateljima, krenuo je kući noćnim autobusom 
gdje je, ni sam sada ne zna iz kojih razloga, uočio oštećenog i sa kojim se nakon kratke svađe 
potukao. Nakon što je autobus stao na stanici, izašao je napolje te je ubrzo opet naletio na 
oštećenog i sa njim se ponovo potukao, nakon čega je otišao kući. Uslijed pijanstva se nije 
ni sjećao većine događaja, nije mu ni palo napamet da bi oštećeni mogao da bude ozbiljno 
povrijeđen te je jednostavno tu veče zaboravio dok nije vidio svoju sliku u novinama. Naime, 
policija je objavila snimak događaja koji je snimljen sigurnosnim kamerama u autobusu, 
u novinama i na internetu, gdje traže učinioca na kojem je prepoznao sebe. Odmah se u 
pratnji oca javio u policiju kada je saznao detalje vezane za događaj od te noći. I sada i u 
policiji je odmah prihvatio odgovornost za izvršeno krivično djelo. Svjestan je da pijanstvo 
nije i ne može da bude opravdanje za takvo njegovo divljačko ponašanje koje inače nije u 
njegovom karakteru, jer je obično baš miroljubiv i oprezan. Još na ispitivanju u policiji je 
postao svjestan toga što je učinio i od tada razmišlja o posljedicama učinjenog krivičnog 
djela, kako za oštećenog tako i za sebe. Odlučan je da mu se tako nešto više nikada ne 
ponovi. Spreman je da na sve načine popravi štetu nastalu oštećenom, o čemu razmišlja 
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od ispitivanja na policiji. Svakako bi mu htio uputiti iskreno žaljenje i izvinjenje, zbog 
čega je spreman na susret sa oštećenim, a svjestan je mogućnosti da će biti potrebna i 
materijalna nadoknada. Smatra da će moći da ponudi oštećenom i materijalnu nadoknadu 
jer upravo završava školovanje za konobara pa stalno radi u jednom kafiću tokom godine 
i ljetnih praznika, gdje je adekvatno novčano nagrađen, a siguran je i da će mu roditelji 
pomoći oko istoga ukoliko bude potrebno. Jako bi želio da se taj nesretni događaj riješi u 
postupku posredovanja. 

Otac mlt. Nikole je imao potrebu da istakne da on sa sinom do toga događaja nikada nije 
imao nikakvih problema, zbog čega je takvo njegovo ponašanje za njega bio veliki šok i 
vrlo neprijatno iznenađenje. Kao roditelj nakon toga je preduzeo određene vaspitne mjere 
tako što mu je ograničio izlaske, redukovao džeparac i sl. Svakako osuđuje takvo nasilje, 
srećan je da nije bilo gorih posljedica tako da je na kraju, ipak na neki način, zadovoljan 
razmišljanjem sina u vezi učinjenog krivičnog djela u odnosu na iskazivanje žaljenja i 
spremnosti za popravak, u kojim namjerama ga kao roditelj maksimalno podržava. Nakon 
što su mlt. učinilac i njegov otac spremno prihvatili učešće u postupku posredovanja i 
susret s oštećenim, pojašnjava im se dalje postupanje. Razgovor je završio pozdravljanjem 
i dogovorom oko termina zajedničkog razgovora ukoliko oštećeni na to pristane. 

II faza – razgovor s oštećenim

Mlt. oštećeni takođe u pratnji oca dolazi na poziv. Nakon što je mlt. učinilac uz podršku 
roditelja prihvatio odgovornost i maloljetni oštećeni uz podršku roditelja prihvatio učešće 
u postupku posredovanja i susret sa oštećenom stranom, počinje II faza.

Pozdravljanje, uvodni razgovor, informisanje o postupku posredovanja

Nakon predstavljanja i početnog pozdravljanja, kao i u I fazi, provjerava se da li su dobili 
brošuru i da li je potrebno nešto pojasniti o samom postupku posredovanja. Objašnjava 
se zakonski okvir, informišu se o postupku posredovanja i razlikama u odnosu na sudski 
postupak. Pojašnjava se njihova uloga i tok postupka posredovanja uz isticanje da je 
veoma važno načelo dobrovoljnosti. Ostavljena im je mogućnost angažovanja advokata, 
kao i mogućnost odustajanja. Naglašava se neutralna uloga posrednika koji vodi postupak 
posredovanja uz obezbjeđivanje poštovanja pravila i fer postupanje. Kada učesnici više 
nemaju pitanja, posrednik ih direktno pita da li su spremni na dalji postupak kako bi se 
dobio pristanak za nastavak razgovora i postupak posredovanja.

Razgovor o krivičnom djelu sa naglaskom na prijedlogu o popravci i/ili nadoknadi štete

Na razgovor o krivičnom djelu prešlo se pitanjem mlt. Martinu da li bi hito da opiše događaj 
u kojem mu je nanijeta šteta, kako je tekao i koje su sve posljedice iz toga proizašle, a od 
oca je zatraženo da pusti sina da ispriča događaj bez njegovog uplitanja i komentara, s 
obzirom da će nakon toga i sam imati priliku da kaže svoje viđenje istoga. 
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Martin je ispričao da se dana XY duže zadržao kod prijatelja iz razreda, sa kojim je do kasno 
radio seminarski rad. U jednom momentu je osjetio veliki umor i slabost jer je cijeli dan 
jurio od škole, treninga pa do prijatelja te se negdje oko 02:00 sata uputio kući. Od umora je 
zaspao na sjedištu u autobusu. U jednom momentu se probudio i vidio da neki nepoznati 
mladić drži mobilni telefon u ruci i pregleda ga. Tada je shvatio da je to njegov mobilni 
za koji nije siguran da li mu je ispao iz džepa ili mu je nepoznati mladić izvadio mobilni iz 
džepa dok je spavao. Odmah je zatražio da mu ga vrati na što ga je isti počeo zezati, ne 
sjeća se tačno šta mu je nepoznati mladić govorio, samo se sjeća da ga je provocirao kako 
bi izazvao sukob. Kako nepoznati nije želio da mu vrati mobilni, u jednom trenutku mu 
je isti uspio istrgnuti iz ruke i staviti u svoj džep. Na to je nepoznati mladić počeo da viče 
na njega što je u jednom momentu preraslo u svađu – prijetnje, vrijeđanje i otimanje, u 
kojoj ga je, na kraju, taj nepoznati mladić počeo šakama udarati u glavu. U tom trenutku 
je autobus stao na stanici, Martin je istrčao iz autobusa i nakon kraćeg vremena počeo 
da hoda prema stepenicama podzemnog prolaza. Neposredno pred ulazom u podzemni 
prolaz nepoznati mladić, koji ga je tukao u autobusu, ga je sustigao i ponovo počeo udarati 
šakama po glavi. Pod tim udarcima je pao na stepenice, a napadač se udaljio. Poslije se 
samo sjeća da je došla Hitna pomoć koja ga je odvezla u bolnicu, dok ostalih detalja ne 
može da se sjeti jer je bio u stanju velikog šoka.

U opisu događaja mlt. Martin je imao potrebu da emotivno i opširno opiše svoje osjećaje 
tokom i nakon samog krivičnog djela, kao i posljedice istoga. Ističe da je bio potpuno 
izvan sebe, obilno je krvario, lice i glava su mu bili puni hematoma tako da se prestrašio 
samog sebe kada se vidio u ogledalu, trpio je bolove na i u glavi, a osim kontuzije glave, 
slomljen mu je i nos. Kada su ga roditelji vidjeli u bolnici, bili su takođe izvan sebe, a mama 
je doživjela šok i nije mogla prestati da plače kada ga je vidjela u tom stanju. U bolnici je 
zadržan na posmatranju, te je otpušten drugi dan. Nakon toga se još mjesec dana liječio 
i odlazio na kontrole, a i sada, tri mjeseca nakon toga događaja, još ga povremeno hvata 
panika i ima strahove u određenim trenucima. Samo zna da nikakvim svojim ponašanjem 
nije izazvao takvo nasilje prema sebi. Bilo mu je drago kada je čuo da je policija pronašla 
nepoznatog mladića koji mu je to učinio. Kada je primio ovaj poziv dugo je razmišljao, 
a i razgovarao sa svojim roditeljima, te su zajednički odlučili da pristanu na postupak 
posredovanja iako i danas još osjeća nelagodu kada se sjeti šta mu je učinio. Svakako 
bi želio da sazna zašto se baš na njega namjerio i šta ga je izazvalo da se tako ponaša. 
Vezano za njegova očekivanja od ovog postupka, ona još nisu definisana, vidjeće kako će 
se ponašati učinilac pa će onda odlučiti. 

Nakon što je o događaju mlt. oštećeni ispričao sve za šta je imao potrebu, na njega se 
nadovezao otac koji je rekao da je bio u šoku kada je vidio u kakvom stanju je bio njegov 
sin, koje je strahove i bolove trpio, nakon čega se kod njega razvila ogromna ljutnja i bijes. 
Međutim, protekom vremena, posebno kako je sinu bivalo bolje i sada kada je dobro i 
srećom nema nekih trajnijih posljedica, ne bi želio da se povlače po sudovima i prolaze 
dalje mučenje, već da se to jednom završi, zato su spremni na postupak posredovanja.

Kako na pitanje kakva su njihova očekivanja, da li očekuju emocionalno, materijalno 
obeštećenje ili oboje, te imaju li spreman prijedlog, nisu mogli jasno odgovoriti, upućeni su 
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da o tome razmisle do zajedničkog razgovora uz napomenu da sporazum zavisi isključivo 
od njihovog međusobnog dogovora, odnosno dogovora između učinioca i njega kao 
oštećenog.  

Nakon što su mlt. oštećeni i njegov otac prihvatili učešće u postupku posredovanja i susret 
s mlt. učiniocem i njegovim roditeljem, zaključno im je pojašnjeno dalje postupanje. 
Razgovor je završio pozdravljanjem i dogovorom oko termina zajedničkog susreta. 

III faza – zajednički razgovor

Obje strane su pozvane u isto vrijeme na zajednički razgovor, te su oba maloljetnika došla 
u pratnji očeva. Počinje smještanje, pozdravljanje, uvodni razgovor, kratko ponavljanje 
postupka posredovanja i pravila. Nakon smještanja u pripremljen prostor u obliku trougla, 
pri čemu su mlt. oštećeni i mlt. učinilac postavljeni dijagonalno prema posredniku, a roditelji 
malo ukoso i iza svojih sinova, krenulo se sa predstavljanjem stranaka. Uz napomenu da 
su obje strane već upoznale posrednika, posrednik se još jednom predstavlja te najavljuje 
predstavljanje drugih prisutnih. Najprije se predstavi imenom i prezimenom mlt. oštećeni 
i njegov otac, a zatim jednako i mlt. učinilac  i njegov otac. 

Nakon toga ukratko se ponovi u kojoj fazi je postupak posredovanja, istakne se da je 
zajednički razgovor moguć jer su obje strane dobrovoljno pristale na njega, te se ponove 
pravila i granice komunikacije koje obezbjeđuje posrednik.

Dalje, oštećena strana i učinilac iznesu svoju priču, posrednik ih usmjerava na traženje 
mogućih rješenja.
Najprije se oštećeni upita da ukratko ponovi opis događaja u kojem je oštećen, a nudi mu 
se da ukoliko on ne želi prvi da govori, u tom slučaju sa opisom može da počne učinilac, 
što je oštećeni i prihvatio. Nakon toga se zamoli učinilac da ukratko ispriča šta se dešavalo 
za vrijeme kritičnog događaja i kako danas gleda na cijeli događaj.

Mlt. učinilac je odmah imao potrebu da se izvini oštećenom i njegovom ocu prema kojima 
se direktno okrenuo uputivši im iskreno žaljenje navodeći da ni sam nema riječi kojima bi 
danas opisao svoje ponašanje te noći, da se stidi zbog toga i da ni sam ne može da objasni 
šta mu je bilo, osim da je bio pod jakim uticajem alkohola što ga nikako ne opravdava. Tek 
na ispitivanju u policiji osvijestio je pravo stanje stvari i od tada jedino razmišlja kako bi 
to mogao da popravi, na sve moguće načine, kada već tu noć ne može da izbriše. Na to se 
spontano uključio i mlt. oštećeni koji je rekao da je zaista ta noć za njega bila užasna i da ni 
danas ne voli toga da se prisjeti. Zamoljen da opiše posljedice, kako je sve uticalo na njega, 
detaljno je iskazao svoje osjećaje boli, straha i nemoći, kao i namještanje nosne kosti, 
groznih hematoma po glavi i licu i stalnih odlazaka na kontrole kod ljekara. Maloljetnik se 
ponovo izvinio i rekao da čim je vidio svoju sliku u novinama, bez ikakvog dvoumljenja, 
odmah se prijavio u policiju jer nije takav da bježi od odgovornosti. Oštećeni je prihvatio 
izvinjene, pri čemu je na postavljeno pitanje naveo da izvinjenje smatra iskrenim. 
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Nakon toga je razgovor usmjeren na traženje mogućih rješenja za šta se zatražilo 
uključivanje očeva, kao zakonskih zastupnika maloljetnika, koji su se uključili nakon što 
su njihovi sinovi iznijeli svoja viđenja, s tim da je  mlt. oštećeni opet dao prednost mlt. 
učiniocu. 

Mlt. učinilac je naveo da je zaista spreman za svaki dogovor, od izvinjenja do materijalne 
nadoknade, pa do toga da mlt. oštećenom postane najbolji prijatelj. Na njega se odmah 
nadovezao otac učinioca koji je u tome podržao sina smatrajući da je to jedini način da 
se pravilno postupi u toj groznoj situaciji. Na to je mlt. oštećeni naveo da je zadovoljan 
izvinjenjem od strane mlt. učinioca, da se konsultovao sa roditeljem i vezano za 
eventualnu materijalnu nadoknadu, s obzirom da su imali dodatne troškove za liječenje 
i rehabilitaciju. U razgovor se uključio i otac mlt. oštećenog koji je naveo da su imali oko 
1.000,00 eura raznoraznih troškova pa bi to bilo njihovo materijalno očekivanje. Otac mlt. 
učinioca je imao potrebu da navede da je spreman da podrži sina da nadoknadi taj iznos 
na ime učinjene štete, zahvalio se mlt. oštećenom i njegovom ocu što su im uopšte pružili 
mogućnost da poprave štetu izazvanu tim ružnim događajem te iskazao svoju sreću da 
se sve nije gore završilo, iako je moglo, pa je ovo najmanje što mogu da učine. Na to se 
nadovezao otac mlt. učinioca koji je rekao da potpuno razumije oca mlt. učinioca, da su im 
sinovi tinejdžeri i da se nikad ne zna šta te može snaći kao roditelja.

Obzirom da su sve strane potvrdile da su zadovoljne postignutim dogovorom kojim je mlt. 
učinilac uputio mlt. oštećenom duboko žaljenje i izvinjenje, te se obavezao da nadoknadi 
materijalu štetu u iznosu od 1.000,00 eura, pri čemu će pola iznosa od 500,00 eura platiti u 
roku od nedjelju dana,  a preostali dio u dva sljedeća mjeseca sa po 250,00 eura mjesečno, 
sa rokom isplate do XY dana na račun br. XY. Navedeni iznos mlt. učinilac će pokriti 
ušteđevinom od svojih zarađenih honorara, naknadom od prakse i džeparcem, a pomoći 
će mu i roditelji. 

Na kraju je izrađen pisani sporazum koji su potpisali maloljetnici i njihovi očevi, nakon 
čega je u uslijedilo međusobno rukovanje. 

Praćenje posrednika pokazalo je da je sporazum uspješno sproveden.

SLUČAJEVI ZA VJEŽBU STANDARDNE METODE:

Vježba: Uvježbavanje standardne metode.

Polaznici se podijele u grupe od po četiri. Po grupama im se podijeli prilog-opis jednog 
konkretnog slučaja, a njihov je zadatak da svaki član grupe, kao posrednik, sprovede 
postupak posredovanja za jedan slučaj.

I SLUČAJ: mlt. Darko, 17 god.

Mlt. Darko je, dana XY oko 20:30 sati, bio sa djevojkom na koncertu. U jednom momentu je 
ugledao Marka koji živi u istom naselju gdje i njegova djevojka. Ozbiljno je sumnjao da ga 
je djevojka to ljeto dok je bio na moru prevarila upravo sa Markom. U jednom momentu je, 
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bez razmišljanja, zaslijepljen ljubomorom, otišao do Marka kako bi raščistio svoje sumnje, 
ali je izgubio kontrolu i odmah, bez ikakvog upozorenja, svom snagom ga udario glavom 
u nos. Iako je istog časa kada je to napravio shvatio da to nije smio da učini, više nije bilo 
povratka. Kada su saznali da je Marko u bolnici, on i otac su pokušali da stupe u kontakt 
s njim kako bi se izvinili i ponudili pomoć, ali Marko nije htio da razgovara, što im je i bilo 
razumljivo. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za krivično djelo teška tjelesna 
povreda iz čl. 151 st 1. KZCG.

II SLUČAJ: mlt. Željko, 17 godina

Dana XY mlt. Željko je sa ciljem da oduzme tuđu pokretnu stvar došao na motoru do 
oštećene gospođe Silvane, kojoj je iz torbe ispao mobilni telefon. Ona je to primjetila dva 
do tri metra dalje zbog čega se vratila na mjesto gdje joj je ispao mobilni. U trenutku kada 
je htjela da uzme mobilni, ispred nje je, sa motora, sišao nepoznati mladić, brzo podigao 
mobilni telefon i još brže pobjegao s njim, odvezavši se na motoru sve dok nije uhvaćen od 
strane komšija. Nakon što je mlt. uhvaćen, pozvana je policija, a u trenutku kada je uhvaćen 
sa mobilnim u njemu je već bila druga kartica. Samo zahvaljujući brzoj intervenciji komšija 
mobilni je vraćen oštećenoj, a ona je izgubila cijeli dan u policiji, uništena joj je maska 
mobilnog telefona, nestala je sim kartica i mobilni više nije radio. Narednog dana morala 
je da kupi drugi. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za tešku krađu iz čl. 240 st 1. 
tč. 3 KZCG.

III SLUČAJ: mlt. Lazar, 16. god.

Mlt. Lazar je, dana XY oko 22:00 sati, nasilno ušao u vikendicu oštećenog. Naime, zimske 
praznike mlt. Lazar je provodio na selu kod babe i djeda. Družio se sa grupom vršnjaka sa 
kojima je, u jednom momentu, pričao o praznim vikendicama po brdima i šta sve ima u 
njima. Kako bi se pohvalio pred vršnjacima ni sam zapravo nije siguran šta je time tačno 
htio, otišao je do prvog najbližeg objekta, a to je bila vikendica oštećenog. Najprije je na 
njoj razbio dva prozora, a zatim vrata, te je ušao u vikendicu, ništa korisno nioje našao pa je 
sve porazbacao i slomio neki alat koji se tu nalazio. Oštećeni je u policiji naveo da je zbog 
provale u njegovu vikendicu, gdje drži razni alat i potrepštine, na sam Božić imao puno 
problema. Najprije je te noći bio u policiji, pa je morao da traži majstora da mu vikendicu 
barem provizorno zatvori, za šta je imao trošak. Nakon par dana je kontaktirao majstore koji 
su mu dali predračun za troškove. Sada ga jedino zanima da vikendicu dovede u prvobitno 
i upotrebno stanje. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za krivično djelo teška 
krađa iz čl. 240 st 1. KZCG.
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PRIMJERI ZA POLAGANJE

VJEŽBANJE:

Primjer 1: mlt. Jovan, 15 godina 

Mlt. Jovan se dana XY u popodnevnim satima, oko 17:30 sati, u društvu prijatelja nalazio 
ispred svoje osnovne škole. Prijateljima se žalio da mu je profesorica matematike 
nepravedno dala negativnu ocijenu iako je znao bar za ocijenu dovoljan. Zbog toga je 
bio jako ljut i frustriran još od jutra. Na to su mu se još i prijatelji smijali, što ga je još više 
razljutilo i tako ljut, počeo je kamenjem da gađa prozore sale za fizičko vaspitanje. Kada se 
začula lomljava stakla, dotrčao je domar škole, na šta je Jovan uspio da pobjegne zajedno s 
većinom prijatelja. Međutim, domar je ipak uspio da uhvati Jovanovog prijatelja Vladimira 
koji je rekao da je Jovan porazbijao stakla na sali. Obaviještena je policija, domar je jasno 
i precizno dao opis štete, prema učiniocu je podnijeta krivična prijava zbog učinjenog 
krivičnog djela uništenje i oštećenje tuđe stvari iz čl. 253 KZCG.

Primjer 2: mlt. Luka, 17 g.

Mlt. Luka je, dana XY oko 22:30 sati, tokom proslave Nove Godine, u kafiću, sa stolice 
na kojoj je bila obješena tašna oštećene Marije istu uzeo i zadržao. Iz ukradene tašne je 
uzeo 100 eura koji su bili u novčaniku i mobilni telefon, a tašnu sa novčanikom i svim 
dokumentima je ostavio iza trafike u blizini kafića gdje je i pronađena nakon što je policija, 
nakon par mjeseci, došla do kafića. Zadržao je mobilni, a bacio je sim karticu i stavio svoju. 
Isti je koristio dok ga nije pronašla policija te je mobilni i tašna, zajedno sa dokumentima, 
vraćena oštećenoj. Oštećena je u policiji navela da nije primjetila kada joj je tašna ukradena 
dok nije krenula kući. Najmanja šteta je što je novac ukraden. Teže joj je što je ostala bez 
ključeva podstanarskog stana u koji nije mogla da uđe još dva dana dok nije otišla u drugi 
grad, po rezervne ključeve kod zakupodavca. Takođe, to jutro, koje opisuje najhladnijim 
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u zadnjih deset godina, sa dočeka neadekvatno obučena, u visokim štiklama, doslovno 
je puzila po ledu do prijateljičinog stana, gdje je prespavala. To joj je bila najgora noć u 
životu. Nakon toga se bojala da neko ko ima ključeve njenog stana iz dokumenata može 
da vidi gdje stanuje, tako da je odmah potražila bravara za promjenu brave na ulaznim 
vratima, što joj je bio dodatno trošak od 45 eura. O izgubljenim brojevima u mobilnom da i 
ne govori, a naravno da je morala da kupi i novi mobilni koji je platila 1.500,00 eura. Prema 
učiniocu je podnijeta krivična prijava za krivično djelo krađa iz čl. 239 st 1. KZCG.

Primjer 3: mlt. Lazar, 16. god.

Mlt. Lazar je, dana XY oko 22:00 sati, nasilno ušao u vikendicu oštećenog. Naime, zimske 
praznike mlt. Lazar je provodio na selu kod babe i djeda. Družio se sa grupom vršnjaka sa 
kojima je, u jednom momentu, pričao o praznim vikendicama po brdima i šta sve ima u 
njima. Kako bi se pohvalio pred vršnjacima ni sam zapravo nije siguran šta je time tačno 
htio, otišao je do prvog najbližeg objekta, a to je bila vikendica oštećenog. Najprije je na 
njoj razbio dva prozora, a zatim vrata, te je ušao u vikendicu, ništa korisno nioje našao pa je 
sve porazbacao i slomio neki alat koji se tu nalazio. Oštećeni je u policiji naveo da je zbog 
provale u njegovu vikendicu, gdje drži razni alat i potrepštine, na sam Božić imao puno 
problema. Najprije je te noći bio u policiji, pa je morao da traži majstora da mu vikendicu 
barem provizorno zatvori, za šta je imao trošak. Nakon par dana je kontaktirao majstore koji 
su mu dali predračun za troškove. Sada ga jedino zanima da vikendicu dovede u prvobitno 
i upotrebno stanje. Prema učiniocu je podnijeta krivična prijava za krivično djelo teška 
krađa iz čl. 240 st 1. KZCG.
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Zakon o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom postupku

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o postupanju prema 
maloljetnicima u krivičnom postupku (Sl. list Crne Gore br. 1, od 
04.01.2018.)

Preporuka Rec.(99)19 Komiteta ministara Savjeta evrope 
državama članicama po pitanju posredovanja u krivičnim 
predmetima

ANEX 1
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ZAKON I PREPORUKA

ZAKON O POSTUPANJU PREMA MALOLJETNICIMA
U KRIVIČNOM POSTUPKU

(“Službeni list CG”, br. 64/2011 od 29.12.2011. godine)

3. VASPITNI NALOG

Opšta pravila

Član 11

1. Za krivično djelo za koje je propisana novčana kazna ili kazna zatvora do deset godina prema maloljetnom 
učioniocu krivičnog djela može se izreći jedan ili više vaspitnih naloga, ako:
	 1) postoje dokazi iz kojih proizilazi osnovana sumnja da je maloljetnik učinio krivično djelo;
	 2) maloljetnik da svoj pristanak uz saglasnost zakonskog zastupnika.
2. Vaspitni nalog prema maloljetniku izriče nadležni državni tužilac za maloljetnike.
3.  Prilikom izricanja vaspitnog naloga naročito će se cijeniti odnos maloljetnika prema krivičnom djelu i 
oštećenom.

Vrste vaspitnih naloga

Član 12

Vaspitni nalozi su:

	 1) poravnanje sa oštećenim;
	 2) redovno pohađanje škole ili redovno odlaženje na posao;
	 3) uključivanje u određene sportske aktivnosti;
	 4) obavljanje društveno korisnog ili humanitarnog rada;
	 5) plaćanje novčanog iznosa u korist humanitarne organizacije, fonda ili javne ustanove;
	 6) podvrgavanje odgovarajućem ispitivanju i odvikavanju od zavisnosti izazvane upotrebom 
	 alkohola ili droge;
	 7) uključivanje u pojedinačni ili grupni tretman u odgovarajućoj zdravstvenoj ustanovi, 
	 savjetovalištu ili drugoj odgovarajućoj organizaciji;
	 8) pohađanje kurseva za stručno osposobljavanje ili priprema i polaganje ispita;
	 9) uzdržavanje od posjećivanja određenog mjesta ili kontakta sa određenim licima

ZAKON I PREPORUKA

Izbor i primjena vaspitnog naloga

Član 13

1.  Prilikom izbora vaspitnog naloga državni tužilac za maloljetnike uzeće u obzir interes maloljetnika i 
oštećenog, vodeći računa o spremnosti maloljetnika da sarađuje u ispunjavanju vaspitnog naloga, da 
vaspitni nalog bude prilagođen njemu i uslovima u kojima živi i da se primjenom vaspitnog naloga ne 
ometa školovanje ili zaposlenje maloljetnika.
2.  Primjena vaspitnog naloga može da traje najduže šest mjeseci, a u tom roku može se zamijeniti drugim 
vaspitnim nalogom ili ukinuti.
3.  Izbor i primjena vaspitnog naloga vrši se u saradnji sa roditeljima, usvojiocem ili staraocem maloljetnika 
(u daljem tekstu: zakonski zastupnik).
4.  Prilikom izbora i primjene vaspitnog naloga državni tužilac za maloljetnike sarađuje sa organom 
starateljstva, odgovarajućom ustanovom ili organizacijom, posrednikom, pedagogom, psihologom ili 
drugim stručnim licem koji mogu pružiti odgovarajuća obavještenja o maloljetniku, odnosno primjeni 
vaspitnog naloga.

• • •

PORAVNANJE ZA KRIVIČNA DJELA KOJA SE GONE PO PRIVATNOJ TUŽBI

Član 68

1. Kad sazna za izvršenje krivičnog djela za koje se goni po privatnoj tužbi, policajac za maloljetnike, uz 
saglasnost državnog tužioca za maloljetnike, upoznaje maloljetnika i oštećenog sa mogućnošću poravnanja 
i, uz njihovu saglasnost, postupak poravnanja povjerava posredniku, koji se vodi u skladu sa odredbama 
ovog zakona o primjeni vaspitnog naloga poravnanje sa oštećenim.
2.  Ako maloljetnik i oštećeni ne prihvate postupak poravnanja ili se postupak poravnanja ne okonča u 
roku od 30 dana ili ne postignu sporazum ili maloljetnik ne ispuni u cjelini ili u pretežnom dijelu obaveze 
utvrđene sporazumom, oštećeni ima pravo da podnese predlog za pokretanje postupka nadležnom 
državnom tužiocu za maloljetnike, u roku za podnošenje privatne tužbe propisanom Zakonikom o 
krivičnom postupku.

POSTUPAK ODREĐIVANJA VASPITNOG NALOGA U IZVIĐAJU (USLOVLJENI OPORTUNITET)

Član 69

1.  Državni tužilac za maloljetnike može odlučiti da ne pokrene postupak za krivično djelo za koje je kao 
glavna propisana novčana kazna i/ili kazna zatvora do deset godina, iako su ispunjeni uslovi za pokretanje 
postupka, pod uslovom da donose rješenje kojim se određuje jedan ili više vaspitnih naloga iz člana 12 
ovog zakona, ako smatra da ne bi bilo cjelishodno da se vodi postupak prema maloljetniku, s obzirom na 
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prirodu krivičnog djela i okolnosti pod kojima je učinjeno, raniji život maloljetnika i njegova lična svojstva.
2.  Radi utvrđivanja okolnosti iz stava 1 ovog člana državni tužilac za maloljetnike može zatražiti obavještenja 
od zakonskog zastupnika maloljetnika, drugih lica, organa i ustanova, a kad je to potrebno, može ova 
lica i maloljetnika pozvati radi neposrednog obavještavanja. Državni tužilac za maloljetnike može zatražiti 
izvještaj o ličnosti maloljetnika i prilikama u kojima živi od organa starateljstva i stručne službe.
3. Kad je u toku izvršenje krivične sankcije prema maloljetniku, državni tužilac za maloljetnike može odlučiti 
da ne pokrene krivični postupak za drugo krivično djelo koje je maloljetnik učinio, pod uslovima iz stava 
1 ovog člana, ako s obzirom na težinu tog krivičnog djela, kao i na kaznu, odnosno vaspitnu mjeru koja se 
izvršava ne bi imalo svrhe vođenje novog postupka i izricanje krivične sankcije za to djelo.
4. Prilikom izbora vaspitnog naloga državni tužilac za maloljetnike će posebno voditi računa da vaspitni 
nalog bude prilagođen ličnosti maloljetnika i prilikama u kojima maloljetnik živi, uzimajući u obzir njegovu 
spremnost da sarađuje u primjeni vaspitnog naloga
5. Ako maloljetnik u potpunosti ispuni vaspitni nalog državni tužilac za maloljetnike će donijeti rješenje o 
odbacivanju krivične prijave.
6. Državni tužilac za maloljetnike može odbaciti krivičnu prijavu i kad maloljetnik djelimično ispuni vaspitni 
nalog, ako ocijeni da pokretanje postupka, s obzirom na prirodu krivičnog djela i okolnosti pod kojima je 
učinjeno, raniji život maloljetnika, njegova lična svojstva i razloge neispunjenja u potpunosti vaspitnog 
naloga, očigledno ne bi bilo cjelishodno.
7. Ako maloljetnik ne izvrši vaspitni nalog ili ga izvrši samo djelimično u mjeri koja opravdava pokretanje 
postupka, državni tužilac za maloljetnike pokreće i sprovodi pripremni postupak.
8. Protiv rješenja iz stava 1 ovog člana nije dozvoljena žalba.
9. O odbacivanju krivične prijave državni tužilac za maloljetnike obaviještava oštećenog, koji ima pravo da 
zahtijeva od sudije za maloljetnike nadležnog suda da odluči o pokretanju postupka prema maloljetniku, 
odnosno u roku od tri mjeseca od dana saznanja za odbacivanje krivične prijave ako nije obaviješten da 
postupak neće biti pokrenut.

POSTUPAK ZA ODREĐIVANJE VASPITNOG NALOGA U PRIPREMNOM POSTUPKU

Član 75

1.  Državni tužilac za maloljetnike može odlučiti da obustavi pripremni postupak prema maloljetniku za 
krivično djelo za koje je kao glavna propisana novčana kazna i/ili kazna zatvora do deset godina, iako 
su ispunjeni uslovi za vođenje postupka, pod uslovom da donose rješenje kojim se određuje jedan ili 
više vaspitnih naloga iz člana 12 ovog zakona, ako smatra da ne bi bilo cjelishodno da se vodi postupak 
prema maloljetniku, s obzirom na prirodu krivičnog djela i okolnosti pod kojima je učinjeno, raniji život 
maloljetnika i njegova lična svojstva.
2. Radi utvrđivanja okolnosti iz stava 1 ovog člana državni tužilac za maloljetnike može zatražiti obavještenja 
od zakonskog zastupnika maloljetnika, drugih lica, organa i ustanova. Državni tužilac za maloljetnike može 
zatražiti izvještaj o ličnosti maloljetnika i prilikama u kojima živi od organa starateljstva i stručne službe.
3. Kad je u toku izvršenje krivične sankcije prema maloljetniku, državni tužilac za maloljetnike može odlučiti 
da ne pokrene krivični postupak za drugo krivično djelo koje je maloljetnik učinio, pod uslovom iz stava 1 
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ovog člana, ako s obzirom na težinu tog krivičnog djela, kao i na kaznu, odnosno vaspitnu mjeru koja se 
izvršava ne bi imalo svrhe vođenje novog postupka i izricanje krivične sankcije za to djelo.
4. Prilikom izbora vaspitnog naloga državni tužilac za maloljetnike će posebno voditi računa da vaspitni 
nalog bude prilagođen ličnosti maloljetnika i prilikama u kojima maloljetnik živi, uzimajući u obzir njegovu 
spremnost da sarađuje u primjeni vaspitnog naloga.
5. Ako maloljetnik u potpunosti ispuni vaspitni nalog, državni tužilac za maloljetnike će donijeti rješenje o 
obustavi postupka. 
6. Državni tužilac za maloljetnike može obustaviti postupak i ako maloljetnik djelimično ispuni vaspitni 
nalog, ukoliko ocijeni da dalje vođenje postupka, s obzirom na prirodu krivičnog djela i okolnosti pod 
kojima je učinjeno, raniji život maloljetnika, njegova lična svojstva i razloge neispunjenja u potpunosti 
preuzetog vaspitnog naloga, očigledno ne bi bilo cjelishodno.
7. Ako maloljetnik ne izvrši vaspitni nalog ili ga izvrši samo djelimično u mjeri koja opravdava dalje vođenje 
postupka, državni tužilac za maloljetnike nastavlja postupak.
8. Protiv rješenja iz stava 1 ovog člana nije dozvoljena žalba.
9. O obustavi postupka državni tužilac za maloljetnike obaviještava oštećenog, koji nema pravo da zahtijeva 
od sudije za maloljetnike nadležnog suda da odluči o pokretanju postupka prema maloljetniku.

• • •

PRIMJENA VASPITNIH NALOGA

PORAVNANJE SA OŠTEĆENIM

Član 105

1.  Kad nađe da ima uslova za primjenu vaspitnog naloga poravnanje sa oštećenim kako bi se izvinjenjem, 
radom, naknadom štete ili na drugi način otklonile štetne posljedice krivičnog djela, državni tužilac za 
maloljetnike će rješenjem uputiti maloljetnika i oštećenog na postupak posredovanja.
2. U slučaju iz stava 1 ovog člana državni tužilac za maloljetnike povjeriće vođenje postupka posredovanja 
posebno obučenom licu koje je završilo obuku za posredovanje između maloljetnika i oštećenog (u daljem 
tekstu: posrednik).
3.  Maloljetnik i oštećeni sporazumno određuju posrednika, a ukoliko se ne mogu sporazumjeti posrednika 
će odrediti državni tužilac za maloljetnike sa spiska posrednika.
4.  Podaci dobijeni u postupku posredovanja povjerljive su prirode i ne smiju se koristiti u slučaju 
eventualnog pokretanja sudskog postupka prema maloljetniku.
Postupak posredovanja

Član 106

1. Postupak posredovanja posrednik mora pokrenuti u roku od osam dana od dana donošenja rješenja o 
upućivanju na posredovanje i može trajati najduže 30 dana.
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2. Postupak posredovanja se okončava zaključivanjem sporazuma između maloljetnika i oštećenog, 
kojim se određuje predmet poravnanja, vrijeme trajanja vaspitnog naloga ili potvrđuje da je maloljetnik 
obavezu već izvršio, što svojim potpisom potvrđuju posrednik, oštećeni, maloljetnik i zakonski zastupnik 
maloljetnika.
3. Sporazum između maloljetnika i oštećenog posrednik dostavlja državnom tužiocu za maloljetnike koji 
donosi rješenje o primjeni vaspitnog naloga iz člana 12 stav 1 tačka 1 ovog zakona.
4.  Rješenjem o primjeni vaspitnog naloga iz člana 12 stav 1 tačka 1 ovog zakona određuje se predmet 
poravnanja, odnosno obaveza maloljetnika, vrijeme trajanja vaspitnog naloga ili potvrđuje da je maloljetnik 
obavezu već izvršio i upozorava maloljetnika da u tom vremenu vaspitni nalog može biti zamijenjen drugim 
vaspitnim nalogom ili ukinut.
5. Predmet poravnanja može biti obaveza maloljetnika da se izvini oštećenom ili da radom ili na drugi 
pogodan način naknadi štetu oštećenom.
6. Ukoliko je predmet poravnanja izvinjenje oštećenom, državni tužilac za maloljetnike će, vodeći računa 
o dostojanstvu maloljetnika i oštećenog, sprovesti postupak izvinjenja maloljetnika oštećenom, tako što 
će maloljetnik svojim riječima, na prikladan način, izraziti žaljenje i kajanje zbog krivičnog djela, a oštećeni 
svojom usmenom izjavom prihvatiti izvinjenje maloljetnika, o čemu se sastavlja zapisnik koji potpisuju 
oštećeni, maloljetnik, njegov zakonski zastupnik, posrednik i državni tužilac za maloljetnike.
7. Rješenje iz stava 4 ovog člana dostavlja se stručnoj službi koja, u saradnji sa posrednikom i organom 
starateljstva, prati ispunjenje obaveza maloljetnika i najmanje jednom mjesečno o tome izvještava 
državnog tužioca za maloljetnike koji je donio to rješenje, a po završetku trajanja vaspitnog naloga podnosi 
mu konačni izvještaj.

NASTAVAK POSTUPKA

Član 107

Ukoliko maloljenik i oštećeni ne postignu sporazum ili posrednik ne okonča postupak posredovanja u roku 
iz člana 106 stav 1 ovog zakona ili maloljetnik ne ispuni obaveze utvrđene rješenjem o primjeni vaspitnog 
naloga, državni tužilac za maloljetnike nastavlja postupak u skladu sa ovim zakonom.
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ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O POSTUPANJU 
PREMA MALOLJETNICIMA U KRIVIČNOM POSTUPKU

(Sl. list Crne Gore br. 1, od 04.01.2018.)

U članu 13 poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi:

„5.  Pribavljanje obavještenja iz stava 4 ovog člana, državni tužilac za maloljetnike može povjeriti stručnoj 
službi iz člana 46 stav 2 ovog zakona.“

PREPORUKA REC.(99)19 KOMITETA MINISTARA SAVJETA EVROPE 
DRŽAVAMA ČLANICAMA PO PITANJU POSREDOVANJA U KRIVIČNIM 

PREDMETIMA

SAVJET EVROPE
KOMITET MINISTARA
Preporuka br. R (99) 19

Komiteta ministara zemljama članicama o medijaciji u krivičnim stvarima
(Usvojena od strane Komiteta ministara 15. septembra 1999. na 679. sastanku zamjenika ministara)

Komitet ministara na osnovu člana 15b Statuta Savjeta Evrope,
Imajući u vidu razvoj korištenja medijacije u krivičnim stvarima u zemljama članicama kao
fleksibilnu, sveobuhvatnu, usmjerenu ka rješenju problema, participativnu opciju komplementarnu ili 
alternativnu tradicionalnom krivičnom postupku,

Imajući u vidu potrebu da se poveća nivo ličnog učešća žrtve i učinioca, kao i drugih potencijalno oštećenih 
strana, kao stranaka u krivičnom postupku, te nivo uključenosti zajednice;

Prepoznajući legitiman interes žrtava da njihov glas bude jači u rješavanju posljedica viktimizacije, da 
komunicira sa učiniocem i da dobije izvinjenje i reparaciju;

Imajući u vidu važnost podsticanja osjećaja odgovornosti učinioca i pružanja praktične prilike za odštetu, 
što može pomoći njihovu reintegraciju i rehabilitaciju;

Priznajući da medijacija može povećati svijest o važnoj ulozi pojedinca i zajednice u prevenciji i nošenju sa 
krivičnim djelom i rješavanju konflikata u vezi s njim, te tako ohrabriti konstruktivnije i manje represivne 
ishode krivičnog postupka;
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Priznajući da medijacija zahtijeva specifične vještine, profesionalne kodekse i akreditovanu obuku;

Imajući u vidu potencijalno značajan doprinos koji bi na polju medijacije u krivičnim stvarima dale 
nevladine organizacije i lokalne zajednice na terenu i potrebu da se kombinuju i koordiniraju javne i 
privatne inicijative;

Imajući u vidu zahtjeve Konvencije o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda;

Imajući u vidu Evropsku konvenciju o pravima djeteta, kao i Preporuku br. R (85) 11 o položaju žrtve u okviru 
krivičnog prava i postupka, Preporuku br. R (87) 18 o pojednostavljenju sistema krivične pravde, Preporuku 
br. R (87) 21 o pomoći žrtvama i prevenciji viktimizacije, Preporuku br. R (87) 20 o društvenim reakcijama na 
maloljetničku delinkvenciju, Preporuku br. R (88) 6 o društvenim reakcijama na maloljetničku delinkvenciju 
meñu mladima iz migrantskih porodica, Preporuku br. R (92) 16 o evropskim pravilima o sankcijama i 
mjerama u zajednici, Preporuku br. R (95) 12 o upravljanju sistemom krivičog prava i Preporuku br. R (98) 1 
o porodičnoj medijaciji;

Preporučuje vladama država članica da razmotre principe navedene u Appendixu ove Preporuke, kada 
budu razvijali medijaciju u krivičnim stvarima, i omoguće što širu dostupnost ovog teksta. 

Appendix Preporuke br. R (99) 19

I DEFINICIJA

Ove smjernice se odnose na bilo koji proces u kojem se žrtvi i učiniocu omogućava da, ako su saglasni, 
aktivno učestvuju u rješavanju pitanja nastalih iz krivičnog djela uz pomoć treće neutralne strane 
(medijatora).

II OPŠTI PRINCIPI

1. Medijacija u krivičnim stvarima treba da se održi samo ako stranke dobrovoljno na to pristaju. Strankama 
treba omogućiti da povuku saglasnost u svakom trenutku tokom medijacije.
2. Razgovori u medijaciji su povjerljivi i ne mogu se naknadno koristiti, osim uz saglasnost stranaka.
3. Medijacija u krivičnim predmetima treba da bude široko dostupna usluga.
4. Medijacija u krivičnim predmetima treba da bude dostupna u svim fazama krivičnog postupka.
5. Uslugama medijacije treba dati dovoljnu autonomiju u okviru sistema krivične pravde.

III PRAVNA OSNOVA

6. Medijaciju u krivičnim stvarima treba regulisati zakonom.
7. Potrebno je donijeti smjernice koje definišu korišćenje medijacije u krivičnim stvarima. Takve smjernice 
treba posebno da regulišu uslove pod kojim se predmeti upućuju na medijaciju i vođenje predmeta nakon 
medijacije.
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8. Potrebno je primijeniti osnovne proceduralne mjere zaštite u medijaciji; posebno – stranke treba da 
imaju pravo na pravnu pomoć i, kada je neophodno, na prevod. Maloljetnici, uz to, treba da imaju pravo 
na pomoć roditelja. 

IV FUNKCIONISANJE KRIVIČNE PRAVDE U VEZI SA MEDIJACIJOM

9. Odluka o upućivanju krivičnog predmeta u postupak medijacije, kao i procjenu ishoda postupka 
medijacije, treba biti isključivo u nadležnosti institucija krivične pravde.
10. Prije saglasnosti za postupak medijacije, stranke treba da budu potpuno informisane o njihovim 
pravima, prirodi postupka medijacije i mogućim posljedicama njihove odluke.
11. Ni žrtva, ni učinilac se ne smiju prisiljavati nepoštenim sredstvima da prihvate medijaciju.
12. Posebna pravila i mjere zaštite za maloljetnike u sudskim postupcima, treba primijeniti i na njihovo 
učešće u medijaciji u krivičnim stvarima.
13. Medijaciju ne treba nastavljati ako bilo koja od glavnih strana uključenih u postupak nije u stanju da 
razumije značenje ovog procesa.
14. Obje strane u postupku bi trebalo da priznaju osnovne činjenice u vezi sa predmetom kao osnovu 
za postupak medijacije. Učešće u medijaciji ne bi trebalo koristiti kao dokaz priznanja krivice u pravnim 
postupcima koji slijede nakon toga. 
15. Prije upućivanja predmeta na medijaciju treba uzeti u obzir očigledne različitosti u vezi sagodinama, 
zrelošću, intelektualnim sposobnostima stranaka the parties’ age, maturity or intellectualcapacity.
16. Odluku o upućivanju predmeta na medijaciju treba da prati razuman vremenski rok u kojem nadležne 
institucije krivične pravde treba obabvijestiti o statusu postupka medijacije.
17. Oslobađanja zasnovana na sporazumima iz postupka medijacije treba da imaju isti status kao sudske 
odluke ili presude i treba da onemoguće vođenje postupka na osnovu istih činjenica (ne bis in idem).
18. Kada se predmet vrati institucijama krivične pravde bez postignutog sporazuma stranaka ili nakon 
što stranke nisu uspjele provesti takav sporazum, odluku o tome kako nastaviti proces treba donijeti bez 
odlaganja.

V FUNKCIONISANJE USLUGA MEDIJACIJE

V 1.  STANDARDI

19. Usluge medijacije treba da budu rukovođene priznatim standardima.
20. Usluge medijacije treba da imaju dovoljnu autonomiju. Potrebno je razviti standarde
nadležnosti i etička pravila, kao i procedure izbora, obuke i ocjene medijatora.
21. Usluge medijacije treba da nadzire kompetentno tijelo.

V 2. KVALIFIKACIJE I TRENING MEDIJATORA

22. Medijatori treba da dolaze iz svih segmenata društva i treba da dobro poznaju lokalne kulture i zajednice.
23. Medijatori treba da budu u stanju da demonstriraju ispravno prosuđivanje i interpersonalne vještine 
neophodne za medijaciju.



Priručnik za obuku posrednika158

ZAKON I PREPORUKA

24. Medijatori treba da prođu inicijalni trening prije preuzimanja dužnosti, kao i da prolaze trening kroz 
praksu. Trening treba da bude usmjeren na osiguranje visokog nivoa stručnosti, uzimajući u obzir vještine 
rješavanja konflikata, specifične zahtjeve rada sa žrtvama i učiniocima i osnovna znanja o sistemu krivične 
pravde.

V 3. VOĐENJE POJEDINAČNIH SLUČAJEVA

25. Prije nego što medijacija počne, medijator treba da bude informisan o svim činjenicama relevantnim za 
slučaj i odgovorne institucije sistema krivične pravde treba da mu omoguće sve neophodne dokumente.
26. Medijacija treba da bude provedena na nepristrasan način, zasnovana na činjenicama predmeta i na 
potrebama i željama stranaka. Medijator treba uvijek da poštuje dostojanstvo stranaka i osigura da se 
stranke međusobno poštuju.
27. Medijator treba da bude odgovoran za omogućavanje sigurnog i ugodnog okruženja za medijaciju. 
Medijator treba da bude osjetljiv na ranjivost stranaka.
28. Medijaciju treba provesti efikasno, ali onom brzinom koju stranke mogu pratiti. 
29. Medijacija treba da se održava in camera.
30. Uprkos principu povjerljivosti, medijator treba nadležnim vlastima ili lica kojih se to tiče, prenijeti svaku 
informaciju o mogućim ozbiljnim krivičnim djelima, koja se mogu izaći na vidjelo u toku medijacije.

V 4. ISHOD MEDIJACIJE

31. Sporazum stranke treba da postignu dobrovoljno. On treba da sadrži samo razumne i proporcionalne 
obaveze.
32. Medijator treba da izvještava institucije krivične pravde o preduzetim koracima i ishodu medijacije. 
Izvještaj medijatora ne treba da otkrije sadržaj sastanka medijacije, niti da iznosi njihove stavove i ponašanja 
tokom medijacije.

VI. NASTAVAK RAZVOJA MEDIJACIJE

33. Potrebne su stalne konsultacije institucija krivične pravde i pružalaca usluga medijacije kako bi se 
razvillo zajedničko razumijevanje ovog pitanja.
34. Države članice treba da promovišu istraživanja i provode evaluaciju medijacije u krivičnim stvarima.
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PRILOZI

PLAN I PROGRAM IZVRŠENJA VASPITNOG NALOGA – 
PORAVNANJE SA OŠTEĆENIM/OM

(obrazac se nalazi na sajtu Stručne službe VDT)

PLAN I PROGRAM IZVRŠENJA VASPITNOG NALOGA – PORAVNANJE SA OŠTEĆENIM/OM 
ZA __________________________________________
                        (ime i prezime maloljetnika/ice)

Naziv i sadržaj vaspitnog naloga: 

•	 poravnanje maloljetnika/ice sa oštećenim/om
•	 upućivanje maloljetnika/ice i oštećenog/e na postupak posredovanja
•	 primjenjuje se poravnanje sa oštećenim putem:
	 •  izvinjenja maloljetnika/ice
	 •  otklanjanje štetnih posljedica krivičnog djela: 
		  - radom maloljetnika/ice kod oštećenog lica
		  - naknadom štete oštećenom licu
		  - maloljetnik/ica na drugi pogodan način otklanja štetu oštećenom licu

Naziv nadležnog državnog tužilaštva: 

Datum upućivanja na postupak posredovanja: 
	
Datum donošenja odluke državnog tužilaštva o primjeni vaspitnog naloga: 	

Vrijeme izvršenja vaspitnog naloga:

•	 postupak posredovanja između maloljetnika/ce i oštećenog/e traje 30 dana

•	 vrijeme trajanja primjene vaspitnog naloga – koliko će trajati naknada štete radom, u naturi, 
davanjem novčanog iznosa ili na drugi pogodan način: do 6 mjeseci

Ime i prezime maloljetnika/ice:	
Kontakt telefoni: 	

PRILOZI

Ime i prezime zakonskog zastupnika:	
Kontakt telefoni: 
	
Ime i prezime oštećenog/e:	  
Kontakt telefoni: 	

Ime i prezime zakonskog zastupnika maloljetnog/e oštećenog/e:	
Kontakt telefoni: 	

Nadležni posrednik/ica: 	
Kontakt telefoni: 	

Nadležni centar za socijalni rad: 
	
Ime i prezime stručnog radnika/ce centra za socijalni rad, voditelja/ice slučaja za vrijeme 
izvršenja vaspitnog naloga: 	
Kontakt telefoni: 	

Ciljevi vaspitnog naloga: 

•	 Otklanjanje rizika u ponašanju maloljetnog učinioca krivičnog djela kroz:	
•	 Mirno i aktivno učešće u rješavanju svog problema
•	 Razvoj odgovornosti za razumijevanje situacije i onoga što je dovelo do sukoba/spora
•	 Prihvatanje odgovornosti od strane maloljetnog učinioca za njegove postupke
•	 Priznanje nepovoljnih posljedica krivičnog djela za oštećeno lice/žrtvu
•	 Naknadu štete napravljene u krivičnom djelu
•	 Popravljanje narušenih međuljudskih odnosa
•	 Nečinjenje novih krivičnih djela (maloljetnik vodi računa o ponašanju i budućem odnosu sa žrtvom i 

drugima)

Vaspitni nalog za oštećeno lice/žrtvu obezbjeđuje:

•	 Mogućnost izbora
•	 Da izrazi svoje potrebe i osjećanja
•	 Da traži i dobije odgovor/informacije
•	 Da bude aktivni učesnik u rješavanju svog problema 
•	 Uvid da je prepoznata njena/njegova uloga žrtve, da može da dobije zaštitu
•	 Da dobije izvinjenje i naknadu štete od učinioca krivičnog djela
•	 Da se oporavi od posljedica štete koju mu/joj je nanio učinilac krivičnog djela
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Prilog:

•	 Obaveze maloljetnika
•	 Obaveze roditelja
•	 Obaveze Centra za socijalni rad - CSR
•	 Obaveze Centra za posredovanje Crne Gore i posrednika
•	 Dnevnik rada - maloljetnik naknađuje štetu sopstvenim radom/angažovanjem koje je u vezi učinjene 

štete na mjestu na kojem je štetu i napravio (Ako je naknada štete dogovorena putem rada maloljetnika: 
npr. rad na otklanjanju štete na imovini koja pripada oštećenom licu-fizičkom licu ili u slučaju da je 
maloljetnik izvršio krađu ili oštećenje imovine prema pravnom licu pa je cjelishodan dogovor da će 
maloljetnik štetu naknaditi svojim radom u ustanovi/organizaciji u kojoj je i učinio štetu.)

Obaveze maloljetnika:

•	 Dobrovoljno se uključuje u postupak posredovanja
•	 U izboru posrednika sa dostupne liste posrednika učestvuju i oštećeni i maloljetnik (i roditelj/staratelj 

maloljetnih lica) 
•	 Upoznavanje sa sadržajem i načinom sprovođenja postupka posredovanja, primjene vaspitnog naloga, 

kao i sa načinom praćenja i izvještavanja o ispunjavanju vaspitnog naloga
•	 Aktivno učešće u postupku posredovanja
•	 Upućivanje iskrenog žaljenja zbog nanošenja štete/povrede oštećenom licu i izvinjenja, nakon kojeg 

aktivno učestvuje i u postizanju i sačinjavanju sporazuma o naknadi štete
•	 Blagovremeno (odmah) obavještava roditelja/staratelja i nadležni CSR o kašenju i razlozima 

neispunjavanja obaveza dogovorenih sporazumom 
•	 Jednom mjesečno i to __________________ (npr. prve/posljednje sedmice/radnog dana u mjesecu), 

dostavlja posredniku odgovarajući dokaz o izvršenoj obavezi, npr.: 

•	 izvod iz banke, kojim dokazuje da je u dogovoreno vrijeme izvršio uplatu dogovorenog novčanog 
iznosa na žiro račun oštećenog lica

•	 ili račun o kupljenoj stvari i zabilješku o primopredaji potpisanu od strane maloljetnika, oštećenog 
lica (i roditelja/staratelja za maloljetnike) 

•	 ili se primopredaja vrši pred posrednikom, koji sačinjava zabilješku o primopredaji potpisanu od 
strane maloljetnika, oštećenog lica (i roditelja/staratelja za maloljetnike) i posrednika

•	 ili maloljetnik dostavlja dnevnik rada, ukoliko je dogovorena naknada štete radom maloljetnika 
(dnevnik rada u prilogu)  i o tome, istovremeno, obavještava nadležni CSR

•	 Roditeljima, posredniku, CSR i Stručnoj službi VDT daje blagovremene (odmah) informacije o svim 
telefonskim brojevima koje koristi i o eventualnim promjenama telefonskih brojeva, mjesta boravka

•	 Odaziva se na telefonske pozive posrednika, CSR  i Stručne službe VDT
•	 Blagovremeno traži pomoć u slučaju problema u sprovođenju vaspitnog naloga, obraćajući se 

posredniku, CSR i Stručnoj službi VDT

PRILOZI

	     Maloljetnik/ica:

______________________________
	       (ime i prezime)

______________________________
	             (potpis)

Roditelji/staratelj maloljetnika/ice:

_______________________________			                         ______________________________
     (ime i prezime majke/starateljke)                                                                            (ime i prezime oca/staratelja)

_______________________________			                         ______________________________
                          (potpis)                                                                                                                         (potpis) 

Obaveze roditelja/staratelja:

•	 Dobrovoljno se uključuju u postupak posredovanja
•	 U izboru posrednika sa dostupne liste posrednika učestvuju i oštećeni i maloljetnik (i roditelj/staratelj 

maloljetnih lica) 
•	 Upoznavanje sa sadržajem i načinom sprovođenja postupka posredovanja i primjene vaspitnog naloga, 

kao i sa načinom praćenja i izvještavanja o izvršavanju vaspitnog naloga
•	 Saradnja sa nadležnim CSR u cilju upoznavanja sa planom i programom izvršenja vaspitnog naloga, 

kao i sa načinom praćenja i izvještavanja o ispunjavanju vaspitnog naloga
•	 Nadzor, kontrola i podrška maloljetniku u ostvarivanju obaveza koje su mu određene vaspitnim 

nalogom
•	 Ukoliko je dogovorena naknada štete u mjesečnim ratama, u dogovorenim terminima, svakog mjeseca: 

________________ (npr. prvog ili zadnjeg radnog dana u mjesecu), sa maloljetnikom odlaze kod 
posrednika, radi dostavljanja pisanog dokaza o ispunjavanju dogovorene obaveze: _______________
____________________________________ (npr. izvod iz banke, kojim dokazuju uplatu dogovorenog 
iznosa na žiro račun oštećenog lica/njegovog roditelja ili staratelja) i o tome istovremeno obavještavaju 
nadležni CSR

•	 Blagovremeno obavještavaju posrednika i CSR o svim odstupanjima od dogovorenih obaveza i 
razlozima odstupanja, a CSR i o promjenama u ponašanju maloljetnika (napredovanju, pogoršanju)

•	 Blagovremeno traže pomoć u slučaju problema u ispunjavanju vaspitnog naloga, obraćajući se 
posredniku, CSR  i Stručnoj službi VDT

•	 Odazivaju se na telefonske pozive posrednika, CSR i Stručne službe VDT
•	 Posredniku, CSR i Stručnoj službi VDT daju blagovremene (odmah) informacije o svojim i telefonskim 

brojevima maloljetnika koje koriste, o eventualnim promjenama telefonskih brojeva, kao i o promjeni 
mjesta boravka.
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PRILOZI

	      Maloljetnik/ica:

______________________________
	        (ime i prezime)

______________________________
                           (potpis)

Roditelji/staratelj maloljetnika/ice:

_______________________________	                 		          ______________________________
     (ime i prezime majke/starateljke) 	                                                                                      (ime i prezime oca/staratelja)

_______________________________			                         ______________________________
                          (potpis)	                                                                                                                              (potpis) 

Obaveze Centra za posredovanje Crne Gore i posrednika/ice:

Centar za posredovanje Crne Gore-Centar za posredovanje, obezbjeđuje: 

•	 Sprovođenje postupka posredovanja za potrebe svih državnih tužilaštava
•	 Listu licenciranih posrednika za posredovanje u krivičnim postupcima (sa relevantnim podacima, 

uključujući i naziv ustanove/organizacije u kojoj je posrednik redovno zaposlen i njegovo zanimanje/
profesiju), koju redovno ažurira i dostavlja Stručnoj službi Vrhovnog državnog tužilaštva

•	 Da u izboru posrednika sa dostupne liste posrednika učestvuju i oštećeni i maloljetnik/ica i roditelji/
staratelji maloljetnih lica (kada se izbor posrednika obavlja pred Centrom za posredovanje)

•	 Kada na teritoriji nadležnog državnog tužilaštva ne postoji licencirani posrednik, obezbjeđuje 
posredovanje upućivanjem licenciranog posrednika sa druge teritorije 

•	 Obezbjeđuje da posredovanje sprovodi licencirani posrednik koji nije ni po kojem drugom osnovu 
nadležan za maloljetnika ili za oštećeno lice.

Posrednik/ica vodi postupak posredovanja: 

•	 U skladu sa standardima postupka posredovanja u krivičnim postupcima (primjena standardne 
metode-odvojeni razgovor sa maloljetnikom i oštećenim licem, završni zajednički razgovor i dr.)

•	 Obezbjeđuje dobrovoljan i povjerljiv razgovor, kao stručno, neutralno lice, koje pomaže učesnicima da 
se snađu u sukobu, uspostave dijalog, da otvoreno razgovaraju o sukobu, razumiju međusobne razlike 
i s tim u vezi iskažu svoje interese i potrebe, razriješe probleme i postignu sporazum o tome na koji 
način nastala šteta može realno da bude popravljena/naknađena

PRILOZI

•	 Sačinjava sporazum o poravnanju, sa potpunim informacijama o načinu naknade štete (izvinjenje 
maloljetnika/ice oštećenom licu i/ili da maloljetnik/ica radom ili na drugi pogodan način naknadi štetu 
oštećenom licu, sa preciziranim: iznosom i načinom uplate novčane naknade; rokom i datumom uplate 
i/ili datuma ako je naknada dogovorena u više/mjesečnim ratama; pribavljanjem i upisivanjem žiro 
računa oštećenog lica; načinom dostavljanja dokaza o uplati; ili nenovčane naknade, npr. farbanje 
ograde; sadnja polomljenog cvijeća; obavljanje pomoćnih poslova u organizaciji u kojoj je učinjena 
šteta, rok u kojem će se naknaditi šteta) 

•	 Prilikom sačinjavanja sporazuma vodi računa o primjerenosti, pravednosti i zakonitosti prijedloga koje 
nude maloljetnik/ica i oštećeno lice

•	 Kod dogovora o naknadi štete radom maloljetnika/ice, vodi računa da je naknada štete u vezi sa 
izvršenim krivičnim djelom (npr. Ako je maloljetnik izvršio krađu, oštetio ili uništio imovinu u konkretnoj 
ustanovi/organizaciji, primjereno je da naknadu izvrši putem novčanog obeštećenja ili odgovarajućim 
radom u ustanovi/organizaciji u kojoj je izvršio krivično djelo.)

•	 Dostavlja sporazum o poravnanju nadležnom državnom tužiocu (Državni tužilac po prijemu sporazuma, 
donosi rješenje o primjeni vaspitnog naloga-poravnanje sa oštećenim, kojim, verifikujući posrednički 
sporazum, propisuje šta maloljetnik treba da uradi pored izvinjenja ili povrđuje da je maloljetnik već 
izvršio dogovorenu obavezu – izvinio se oštećenom licu, i to u toku samog postupka posredovanja, 
a rješenje dostavlja: maloljetniku, oštećenom licu, posredniku, centru za socijalni rad, Stručnoj službi 
VDT.)

•	 Prati sprovođenje dogovorenih obaveza maloljetnika, shodno rješenju nadležnog državnog tužioca o 
primjeni vaspitnog naloga-poravnanje sa oštećenim i planu i programu sprovođenja vaspitnog naloga 
CSR, odnosno dogovoreni rok/rokove za naknadu štete trudom, radom maloljetnika, novčanim (npr. 
način uplate novčane naknade, u ratama, dostavljanje dokaza o uplati) ili nenovčanim obeštećenjem 
(npr. obavljanje pomoćnih poslova, kojim se naknađuje šteta u organizaciji u kojoj je učinjena šteta)

•	 U cilju praćenja sprovođenja dogovorenih obaveza, ostvaruje redovnu komunikaciju sa maloljetnikom, 
oštećenim licem i roditeljem/starateljem maloljetnih lica; zakazuje sastanke radi provjere i preuzimanja 
dokaza o ispunjavanju dogovorenih obaveza

•	 Izvještava nadležni CSR i Stručnu službu VDT o ispunjavanju dogovorenih obaveza, jednom mjesečno
•	 Sačinjava završni izvještaj o ispunjavanju dogovorenih obaveza, u roku od 8 dana od ispunjavanja 

obaveza/isteka konačnog roka za ispunjenje vaspitnog naloga, a izvještaj dostavlja nadležnom CSR i 
Stručnoj službi VDT

•	 Ako dođe do odustajanja maloljetnika ili oštećenog lica od poravnanja, o tome odmah obavještava 
CSR i Stručnu službu VDT

                      

                        Posrednik/ica:

__________________________________
	            (ime i prezime)
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Obaveze Centra za socijalni rad-CSR:

•	 Po prijemu rješenja o primjeni vaspitnog naloga-poravnanje sa oštećenim, imenuje voditelja slučaja 
•	 Voditelj slučaja u roku od 5 dana donosi plan i program izvršenja vaspitnog naloga, uz aktivno učešće 

maloljetnog učinioca krivičnog djela i njegovih roditelja
•	 Plan i program vaspitnog naloga sadrži: datum početka primjene vaspitnog naloga; vremenski okvir za 

ispunjavanje dogovorenih obaveza; obaveze maloljetnika/ice; očekivane rezultate; plan izvještavanja; 
vrijeme održavanja sastanaka sa maloljetnikom/icom i njegovim/om roditeljima u svrhu periodične 
procjene sprovođenja vaspitnog naloga; i vrijeme za razmjenu informacija sa posrednikom/icom i 
obavještavanja Stručne službe VDT

•	 Plan i program vaspitnog naloga voditelj slučaja dostavlja: maloljetniku/ici i njegovim roditeljima, 
posredniku/ici, Sručnoj službi VDT

•	 Upoznaje maloljetnika i njegove roditelje sa načinom sprovođenja vaspitnog naloga i kriterijumima za 
procjenu ispunjenosti vaspitnog naloga, uslovima za prekid izvršenja vaspitnog naloga

•	 Prati primjenu vaspitnog naloga u saradnji sa posrednikom/icom
•	 U slučaju neizvršavanja dogovorenih obaveza, po obavještenju od strane posrednika, obavlja razgovor 

sa maloljetnikom/icom i roditeljem u prostoru CSR i/ili posjećuje maloljetnika/icu i njegove roditelje, 
radi praćenja primjene vaspitnog naloga (provjerava razloge neizvršavanja dogovorenih obaveza i 
mogućnosti otklanjanja nastalih problema)

•	 Jednom mjesečno kontaktira maloljetnika/icu i njegovog roditelja/staratelja u vezi primjene vaspitnog 
naloga

•	 Prati i izvještava Stručnu službu VDT o toku izvršenja i ispunjensoti vaspitnog naloga:
•	 početku primjene vaspitnog naloga i dostavlja plan i program sprovođenja vaspitnog naloga
•	 jednom mjesečno izvještava Stručnu službu VDT o ispunjavanju dogovorenog plana izvršenja 

vaspitnog naloga, na osnovu redovne komunikacije sa posrednikom/icom (jednom mjesečno) i 
izvještaja posrednika/icu te daje prijedlog Stručnoj službi VDT o daljoj primjeni vaspitnog naloga 

•	 u roku od 8 dana od prijema završnog izvještaja posrednika/ice o ispunjavanju verifikovanog 
posredničkog sporazuma, sačinjava i dostavlja Stručnoj službi VDT završni izvještaj o ispunjavanju 
vaspitnog naloga

Voditelj/ica sprovođenja vaspitnog naloga – stručni/a radnik/ca CSR

                                                                  ______________________________
                                                                                       (ime i prezime)
                                                                 ______________________________
		                                                                    (potpis) 

PRILOZI

Potpis svih učesnika u sprovođenju vaspitnog naloga

                   Maloljetnik/ica:

______________________________
                     (ime i prezime)

______________________________
                               (potpis)

Roditelji/staratelj maloljetnika/ice:

______________________________		                                      ______________________________
   (ime i prezime majke/starateljke) 				                                 (ime i prezime oca/staratelja)

______________________________		                                      ______________________________
		  (potpis)						       	                       (potpis)

Posrednik/ica:

                                     
                                                                   ______________________________
                                                                                         (ime i prezime)

                                                                  ______________________________
                                                                                                              (potpis)

Voditelj/ica sprovođenja vaspitnog naloga – stručni/a radnik/ca CSR
 

                                                                  ______________________________
                                                                                         (ime i prezime)
                                                                  ______________________________
                                                                                               (potpis)

Datum potpisivanja:  _________________________________
 



Priručnik za obuku posrednika Centar za posredovanje Crne Gore170 171

PRILOZI

DNEVNIK RADA/AKTIVNOSTI MALOLJETNIKA/ICE ZA VRIJEME 
REALIZACIJE VASPITNOG NALOGA

poravnanje sa oštećenim/om, kada je naknada štete dogovorena putem rada maloljetnika/ice
(popunjava maloljetnik/ica za svaki dan angažmana)

Maloljetnik/ica naknađuje štetu sopstvenim radom/angažovanjem koje je u vezi učinjene štete/na 
mjestu na kojem je štetu i napravio/la.

Ime i prezime maloljetnika/ice:
	  

Ime i prezime oštećenog lica:
	  

Mjesto realizacije rada/aktivnosti maloljetnika/ice: 
	
	
(adresa na kojoj će maloljetnik/ica raditi u cilju naknade štete oštećenom-fizičkom licu; ili naziv i adresa 
ustanove/organizacije u kojoj je maloljetnik/ica učinio/la i naknađuje štetu)

Radne aktivnosti maloljetnika/ice će se odvijati u periodu od _____________________ do 
____________________ godine.

Maloljetnik/ica će raditi sljedećim danima u sedmici:

mjesecu: jednom mjesečno; dva puta mjesečno, tri puta mjesečno, svake sedmice u mjesecu, 
ili na drugi način: 	
	  

Dnevni angažman maloljetnika/ice će trajati: od __________________ do _______________ sati, 
odnosno: _____________ sati dnevno.

Ukupno trajanje radnog angažmana maloljetnika/ice iznosi ______ sati.

Početak radnog angažmana maloljetnika/ice: _____________________________.
								            (datum)
Završetak radnog angažmana maloljetnika/ice: ___________________________.
								            (datum)
 

PRILOZI

DNEVNIK RADA MALOLJETNIKA/ICE

Datum rada/aktivnosti: _________________________

Vrijeme dolaska: ________sati _______ minuta

Realizovane aktivnosti:
	
	
	  
Poteškoća/problem (ako ih je bilo):
	
	
	

Rješenje poteškoće/problema:
	
	

	  
Vrijeme odlaska: _______ sati _______ minuta

Vrijeme provedeno u radu/aktivnosti: _______ sati _______ minuta

Oštećeno lice ili osoba koja je zadužena u ustanovi/organizaciji za maloljetnika/icu za vrijeme izvršenja 
dogovorene obaveze potvrđuje navode maloljetnika/ice u Dnevniku rada/aktivnosti.

Komentar oštećenog lica ili osobe zadužene za maloljetnika/icu u ustanovi/organizaciji: 
	
	
	
Potpis oštećenog lica koji potvrđuje realizaciju navedenih aktivnosti maloljetnika/ice:

              ___________________________                                            ____________________________
	                (ime i prezime)                                                                                                         (potpis)

Ili potpis osobe zadužene za maloljetnika/icu, koji potvrđuje realizaciju navedenih aktivnosti maloljetnika/
ice u ustanovi/organizaciji u kojoj je maloljetnik/ica učinio/la i naknađuje štetu:

             ___________________________                                            ____________________________
	                 (ime i prezime)                                                                                                        (potpis)
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PRIRUČNIK
ZA OBUKU POSREDNIKA

CENTAR ZA POSREDOVANJE
CRNE GORE

O
BR

A
SC

I

OBRASCI KOJI PRATE PORAVNANJE
ZA KRIVIČNA DJELA 

KOJA SE GONE PO PRIVATNOJ TUŽBI
na osnovu člana 68 Zakona o postupanju prema maloljetnicima

u krivičnom postupku-ZOPPMUKP
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OBRASCI

POZIV NA PRVI RAZGOVOR

POZIV NA POSREDOVANJE
ZA MALOLJETNOG UČINIOCA KRIVIČNOG DJELA

shodno članu 68 ZOPPMUKP

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:
                                                       _______________________________________
                                                                          (Ime, prezime maloljetnikovih roditelja)
  

                                                       _______________________________________
                                                                                (Adresa maloljetnikovih roditelja)

Poštovani,

Zbog sumnje da je Vaš sin/kćerka ____________________________ izvršio/la krivično djelo _________
____________________________________________________iz čl. _____________, stav ____________ 
Krivičnog zakonika Crne Gore i uz saglasnost nadležnog državnog tužioca za maloljetnike, Osnovno državno 
tužilaštvo u __________________, ovlašćeni policijski službenik, Uprava policije, Centar bezbjednosti 
u ________________, je donio odluku da se prema Vašem sinu/kćerki, primijeni poravnanje za krivična 
djela koja se gone po privatnoj tužbi, na osnovu člana 68 Zakona o postupanju prema maloljetnicima u 
krivičnom postupku. 

Ukoliko Vaše dijete postupi prema postignutom sporazumu, Uprava policije, Centar bezbjednosti u 
__________________ neće podnijeti prijedlog za pokretanje krivičnog postupka nadležnom državnom 
tužiocu za maloljetnike.

Posrednik je, na osnovu navedenog zakonskog propisa, ovlašćen da u postupku posredovanja, u cilju 
postizanja sporazuma o poravnanju sa oštećenim, obavlja sa Vama i Vašim djetetom razgovor, kao i 
odvojeni i zajednički razgovor sa oštećenim i nadzire izvršenje dogovorenih obaveza.

OBRASCI

Molimo Vas da se dana _____________________u _____________sati zajedno sa Vašim sinom/kćerkom 
javite u Centar za posredovanje Crne Gore, adresa _____________________________, posredniku ______
________________________________.
	         (ime i prezime)

Ukoliko ste toga dana spriječeni, molimo da nas o tome blagovremano obavijestite na broj telefona/
mobilni ___________________________, kako bismo dogovorili vrijeme koje Vama odgovara.

Takođe, molimo Vas da prije dolaska na zakazani razgovor pročitate brošuru o postupku i mogućnostima 
posredovanja koji smo Vam poslali uz poziv, a ostale informacije ćete dobiti u razgovoru s posrednikom/
com.

Prilog: Brošura

S poštovanjem,

                                                                    ________________________________
                                                                               (Ime i prezime posrednika/ce)

			                  	 _______________________________
                                                                                      (potpis posrednika/ce)
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OBRASCI

POZIV ZA MALOLJETNOG OŠTEĆENOG, 
shodno članu 68 ZOPPMUPK

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto: 

                                                       _______________________________________
                                                                          (Ime, prezime maloljetnikovih roditelja)

                                                       _______________________________________
                                                                     (Adresa maloljetnikovih roditelja)

Poštovani,

U vezi krivičnog djela __________________________________________________________ iz čl. 
_____________, stav ____________ Krivičnog zakonika Crne Gore, učinjenog na štetu Vašeg djeteta i uz 
saglasnost nadležnog državnog tužioca za maloljetnike, Osnovno državno tužilaštvo u __________________, 
ovlašćeni policijski službenik, Uprava policije, Centar bezbjednosti u ________________, je donio odluku 
da se prema Vašem sinu/kćerki __________________________, kao oštećenom licu, primijeni poravnanje 
za krivična djela koja se gone po privatnoj tužbi, na osnovu člana 68 Zakona o postupanju prema 
maloljetnicima u krivičnom postupku. 

Posrednik je, na osnovu navedenog zakonskog propisa, ovlašćen da u postupku posredovanja, u cilju 
postizanja sporazuma o poravnanju između maloljetnika i oštećenog, obavlja sa Vama i Vašim djetetom 
razgovor, kao i odvojeni i zajednički razgovor sa maloljetnim učiniocem krivičnog djela i nadzire izvršenje 
dogovorenih obaveza.

Molimo Vas da se dana ___________________________u _____________sati zajedno sa Vašim sinom/
kćerkom javite u Centar za posredovanje Crne Gore, adresa ________________________, 
posredniku ________________________________________.
			             (ime i prezime)

OBRASCI

Ukoliko ste toga dana spriječeni, molimo da nas o tome blagovremano obavijestite na broj telefona/
mobilni ___________________________, kako bismo dogovorili vrijeme koje Vama odgovara.

Takođe, molimo Vas da prije dolaska na zakazani razgovor pročitate brošuru o postupku i mogućnostima 
posredovanja koji smo Vam poslali uz poziv, a ostale informacije ćete dobiti u razgovoru s posrednikom/
com.

Prilog: Brošura

S poštovanjem,

                                             _______________________________________________
                                                                          Ime i prezime posrednika/ce

                                             _______________________________________________
                                                                             (potpis posrednika/ce)



Priručnik za obuku posrednika Centar za posredovanje Crne Gore178 179

OBRASCI

POZIV NA POSREDOVANJE ZA PUNOLJETNOG OŠTEĆENOG
shodno članu 68 ZOPPMUPK

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:

                                                        _______________________________________
                                                                                           (Ime, prezime oštećenog)

                                                       _______________________________________
                                                                                                (Adresa oštećenog)

Poštovani,

U vezi krivičnog djela _________________________________________________________ iz čl. 
_____________, stav ____________ Krivičnog zakonika Crne Gore, učinjenog na Vašu štetu, i uz saglasnost 
nadležnog državnog tužioca za maloljetnike, Osnovno državno tužilaštvo u __________________, 
ovlašćeni policijski službenik, Uprava policije, Centar bezbjednosti u ________________, je donio odluku 
da se prema Vama, kao oštećenom licu, primijeni poravnanje za krivična djela koja se gone po privatnoj 
tužbi, na osnovu člana 68 Zakona o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom postupku. 

Posrednik je, na osnovu navedenog zakonskog propisa, ovlašćen da sprovede postupak posredovanja, u 
cilju postizanja sporazuma o poravnanju između maloljetnika i oštećenog i da obavlja sa Vama razgovor, kao 
i odvojeni i zajednički razgovor sa maloljetnim učiniocem krivičnog djela i nadzire izvršenje dogovorenih 
obaveza.

Molimo Vas da se dana ___________________________u _____________sati javite u Centar za 
posredovanje Crne Gore, adresa __________________________________________________,
posredniku ________________________________________.
            	                                          (ime i prezime)

Ukoliko ste toga dana spriječeni molimo da nas o tome blagovremano obavijestite na broj telefona/mobilni 
___________________________, kako bismo dogovorili vrijeme koje Vama odgovara.

OBRASCI

Takođe, molimo Vas da prije dolaska na zakazani razgovor pročitate brošuru o postupku i mogućnostima 
posredovanja koji smo Vam poslali uz poziv, a ostale informacije ćete dobiti u razgovoru s posrednikom/
com.

Prilog: Brošura

S poštovanjem,

                                             _______________________________________________
                                                                          Ime i prezime posrednika/ce

                                             _______________________________________________
                                                                             (potpis posrednika/ce)
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OBRASCI

OBAVJEŠTENJE OVLAŠĆENOM POLICIJSKOM SLUŽBENIKU DA JE 
ZAPOČET POSTUPAK POSREDOVANJA

shodno članu 68 ZOPPMKUP

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto: 

UPRAVA POLICIJE

                                                         Centar bezbjednosti u ____________________
                                                        _______________________________________
                                                                                     ovlašćeni policijski službenik

Predmet: obavještenje o postupku posredovanja
Veza: Vaš broj  ________________________

Obavještavamo Vas da smo, shodno Vašem nalogu br. ___________, od ____________ započeli postupak 
posredovanja prema mlt. _________________________, iz ____________________, sa prebivalištem na 
adresi: ___________________________.

U postupku posredovanja, dana _________________ obavljen je prvi razgovor s maloljetnim učiniocem 
krivičnog djela i zakazan je prvi razgovor sa oštećenim licem, za _____________________ (datum). 

S poštovanjem, 

                                             _______________________________________________
                                                                          Ime i prezime posrednika/ce

                                             _______________________________________________
                                                                             (potpis posrednika/ce)

OBRASCI

SPORAZUM
shodno članu 68 ZOPPMUKP

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:

SPORAZUM 
IZMEĐU MALOLJETNIKA/CE I OŠTEĆENOG/NE

U vezi krivičnog djela __________________________________________________________ iz čl. 
_____________, stav ____________ Krivičnog zakonika Crne Gore izjavljujem/mo da sam/smo saglasan/
ni sa sprovođenjem postupka posredovanja, odnosno da se primijeni poravnanje za krivična djela koja 
se gone po privatnoj tužbi, na osnovu naloga ovlašćenog policijskog službenika Centra bezbjednosti u 
_______________________, broj ____________________________, od _________________ (datum), 
shodno članu 68 Zakona o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom postupku. 

Na osnovu zajedničkog razgovora oštećenog/ne ______________________________ i mlt. učinioca/
ce ________________________________ dogovoreno je da će maloljetni/maloljetna učinioc/učiniteljka 
krivičnog djela dobrovoljno uraditi sljedeće: 
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________.

Dogovorenu nadoknadu štete putem novčanog davanja, maloljetnik/ca će uplatiti na žiro račun oštećenog 
broj ______________________________, u banci __________________________.

Ovu obavezu maloljetnik/ca ispuniće do _____________________.
							       (datum)

Maloljetnik/ca _____________________________ je podučen/a da u slučaju ispunjenja obaveze ovlašćeni 
policijski službenik neće podnijeti prijedlog za pokretanje krivičnog postupka nadležnom državnom 
tužiocu za maloljetnike.
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OBRASCI

Oštećeni/na ______________________________ izjavljuje da će u slučaju u potpunosti izvršene obaveze 
koju je preuzeo maloljetnik/ca smatrati da su njegovi/njeni zahtjevi ispunjeni. Oštećeni/na je podučen/a 
da u slučaju nepostizanja i neispunjavanja sporazuma ima pravo da podnese prijedlog za pokretanje 
postupka nadležnom državnom tužiocu za maloljetnike, u roku za podnošenje privatne tužbe propisanom 
Zakonikom o krivičnom postupku.

Roditelji maloljetnog/ce _____________________________ takođe su saglasni sa ovim postupkom 
posredovanja i spremni su da podstiču i pomažu sinu/kćerki u izvršenju dogovorenih obaveza.

Roditelji maloljetnog oštećenog/ne _____________________________ takođe su saglasni sa ovim 
postupkom posredovanja.

	 Oštećeni/ca	                                                Maloljetnik/ca			          Posrednik/ca

   ____________________    	                         ____________________	           _____________________
	 Ime i prezime                                                            Ime i prezime                                                        Ime i prezime                                  

   ____________________    	                         ____________________	            _____________________
	        Potpis 				                  Potpis 					     Potpis

Roditelj mlt. oštećenog/ce 	                         Roditelj maloljetnik/ca	

______________________                            ___________________	
             Ime i prezime                                                               Ime i prezime

______________________   	                         ___________________	
	    Potpis 			                                 Potpis 			 

OBRASCI

POZIV ZA MALOLJETNOG UČINIOCA
U TOKU PRAĆENJA IZVRŠENJA SPORAZUMA 

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:
                                                     _______________________________________
                                                                        (Ime, prezime maloljetnikovih roditelja)
                                                     _______________________________________
                                                                              (Adresa maloljetnikovih roditelja)

Poštovani,
U vezi krivičnog djela _________________________________________________________ iz čl. 
_____________, stav ____________ Krivičnog zakonika Crne Gore, u postupku posredovanja, dana 
__________________, Vaš sin/kćerka je potpisao/la sporazum o poravnanju sa oštećenim licem ________
________________________. 

Ukoliko vaše dijete postupi prema potpisanom sporazumu, krivična prijava Uprave policije, Centar 
bezbjednosti ____________________, broj ______________________, biće odbačena, shodno članu 69 
Zakona o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom postupku (uslovljeni oportunitet).

Posrednik je, na osnovu navedenog zakonskog propisa, ovlašćen da u postupku izvršavanja postignutog 
sporazuma o poravnanju sa oštećenim, obavlja sa Vama i Vašim djetetom razgovor i nadzire izvršenje 
dogovorenih obaveza.

Molimo Vas da se dana ___________________________u _____________sati zajedno sa Vašim sinom/
kćerkom javite u Centar za posredovanje Crne Gore, adresa ________________________,
posredniku ________________________________________.
		       	            (ime i prezime)

Ukoliko ste toga dana spriječeni molimo da nas o tome blagovremano obavijestite na broj telefona/mobilni 
___________________________, kako bismo dogovorili vrijeme koje Vama odgovara.

Takođe, molimo Vas da prije dolaska na zakazani razgovor pročitate letak o postupku i mogućnostima 
posredovanja koji smo Vam poslali uz poziv, a ostale informacije ćete dobiti u razgovoru s posrednikom/
com.

Prilog: Brošura

S poštovanjem,
                                          _______________________________________________
                                                                                   Ime i prezime posrednik/ca
                                          _______________________________________________
                                                                                        (potpis posrednika/ce)
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OBRASCI

POTVRDA O NADOKNADI ŠTETE PUTEM NOVCA

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:

POTVRDA

Dana  ______________   oštećeni/ca ________________________________ iz _____________________,    
sa prebivalištem na adresi ________________________________    preuzeo/la je  od maloljetnog 
učinioca ____________________________________ iz ________________________, sa prebivalištem na 
adresi________________________________, iznos od _______________ eura (slovima ______________
_____________________________), a na ime nadoknade štete u postupku poravnanja sa oštećenim za 
krivična djela koja se gone po privatnoj tužbi, shodno nalogu broj ___________________, Uprava policije, 
Centar bezbjednosti u  ____________________.

	 Oštećeni/ca	                                                Maloljetnik/ca			          Posrednik/ca

   ____________________    	                         ____________________	           _____________________
	 Ime i prezime                                                            Ime i prezime                                                        Ime i prezime                                  

   ____________________    	                         ____________________	            _____________________
	        Potpis 				                  Potpis 					     Potpis

Roditelj mlt. oštećenog/ce 	                         Roditelj maloljetnik/ca	

______________________                            ___________________	
             Ime i prezime                                                               Ime i prezime

______________________   	                         ___________________	
	    Potpis 			                                 Potpis 			 
	

OBRASCI

POTVRDA O NADOKNADI ŠTETE PUTEM POVRAĆAJA STVARI

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:

POTVRDA

Dana  ______________   oštećeni/na ________________________________ iz _____________________,    
sa prebivalištem na adresi ________________________________    preuzeo/la je  od maloljetnog učinioca 
____________________________________ iz ________________________, sa prebivalištem na adresi __
______________________________, sljedeće stvari: __________________________________________
______________________________________________________________________________________
______________________________ a na ime nadoknade štete u postupku poravnanja sa oštećenim za 
krivična djela koja se gone po privatnoj tužbi, shodno nalogu broj ___________________, Uprava policije, 
Centar bezbjednosti u  ____________________.

	 Oštećeni/ca	                                                Maloljetnik/ca			          Posrednik/ca

   ____________________    	                         ____________________	           _____________________
	 Ime i prezime                                                            Ime i prezime                                                        Ime i prezime                                  

   ____________________    	                         ____________________	            _____________________
	        Potpis 				                  Potpis 					     Potpis

Roditelj mlt. oštećenog/ce 	                         Roditelj maloljetnik/ca	

______________________                            ___________________	
             Ime i prezime                                                               Ime i prezime

______________________   	                         ___________________	
	    Potpis 			                                 Potpis 			 
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OBRASCI

IZVJEŠTAJ POSREDNIKA OVLAŠĆENOM POLICIJSKOM SLUŽBENIKU 
SADRŽI

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto: 

UPRAVA POLICIJE

                                                         Centar bezbjednosti u ____________________
                                                        _______________________________________
                                                                                     ovlašćeni policijski službenik

Predmet: izvještaj o postupku posredovanja
Veza: Vaš broj ________________________

1.	 Osnovni  identifikacijski podaci o maloljetnom učiniocu, oštećenom, krivičnom djelu, rješenju 
nadležnog tužioca za maloljetnike

2.	 Opis prvog razgovora sa maloljetnim učiniocem - preuzimanje odgovornosti, dobrovoljnost 
učestvovanja, motivi i razlozi za činjenje krivičnog djela, posljedice koje je djelo proizvelo na obje 
strane, odluka učinioca o budućem ponašanju

3.	 Opsi prvog razgovora sa oštećenim – informisanje, dobrovoljnost učestvovanja, razgovor o posljedicama 
krivičnog djela i procesu posredovanja

4.	 Opis toka posredovanja: 
•	 kratko o zajedničkom razgovor i ishodu dogovora
•	 zapažanja o drugim značajnim događajima tokom posredovanja - neposrednim odnosima između 

učinioca i oštećenog, o postupku izvinjenja, nematerijalnoj nadoknadi
•	 odluka o primjeni metode rada
•	 zapažanja-utisak o iskrenosti, stavu, komunkaciji, dodatnim informacijama i eventualnim dodatnim 

razgovorima i sl.
•	 o sporazumu, predmetu poravnanja, posebno o razlozima zbog kojih nije postignut
5.	 Prilozi: 
•	 kopija pisanog sporazuma
•	 kopije izvoda iz banke, uplatnica, potvrda
•	 dnevnik rada (ako maloljetnik nadoknađuje štetu sopstvenim radom/angažovanjem koje je u vezi 

učinjene štete/na mjestu na kojem je štetu i napravio) i sl.



PRIRUČNIK
ZA OBUKU POSREDNIKA

CENTAR ZA POSREDOVANJE
CRNE GORE

OBRASCI
KOJI PRATE ODLUKU DRŽAVNOG TUŽIOCA ZA 

MALOLJETNIKE
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OBRASCI

POZIV NA POSREDOVANJE
ZA MALOLJETNOG UČINIOCA KRIVIČNOG DJELA

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:
                                                     _______________________________________
                                                                        (Ime, prezime maloljetnikovih roditelja)

                                                     _______________________________________
                                                                              (Adresa maloljetnikovih roditelja)

Poštovani,

Državno tužilaštvo u __________________ je donijelo odluku br.________________, dana 
___________________, da se Vaš sin/kćerka __________________________, zbog osnovane sumnje 
da je izvršio/la krivično djelo ___________________________________________, iz člana __________, 
stav__________ Krivičnog zakonika Crne Gore, uputi na posredovanje, na osnovu člana 11  i član 105 st. 1 
Zakona o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom postupku. 

Posrednik je, na osnovu navedenog zakonskog propisa, ovlašćen da sprovede postupak posredovanja, u 
cilju postizanja sporazuma o poravnanju sa oštećenim i da obavlja sa Vama i Vašim djetetom razgovor, kao 
i odvojeni i zajednički razgovor sa oštećenim.

Molimo Vas da se dana ___________________________u _____________sati zajedno sa Vašim sinom/
kćekom javite u Centar za posredovanje Crne Gore, adresa _________________________, 
posredniku ________________________________________.
			             (ime i prezime)

Ukoliko ste toga dana spriječeni, molimo da nas o tome blagovremano obavijestite na broj telefona/
mobilni ___________________________, kako bismo dogovorili vrijeme koje Vama odgovara.

Takođe, molimo Vas da prije dolaska na zakazani razgovor pročitate brošuru o postupku i mogućnostima 
posredovanja koji smo Vam poslali uz poziv, a ostale informacije ćete dobiti u razgovoru s posrednikom/
com.

Prilog: Brošura

S postovanjem,
                                          _______________________________________________
                                                                                   Ime i prezime posrednik/ca

                                          _______________________________________________
                                                                                        (potpis posrednika/ce)

OBRASCI

POZIV NA POSREDOVANJE ZA MALOLJETNOG OŠTEĆENOG

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:

                                                     _______________________________________
                                                                        (Ime, prezime maloljetnikovih roditelja)
                                                     _______________________________________
                                                                              (Adresa maloljetnikovih roditelja)

Poštovani,

U vezi krivičnog djela _________________________________________________________ iz čl. 
_____________, stav ____________ Krivičnog zakonika Crne Gore, učinjenog na štetu Vašeg sina/
kćerke __________________________, Državno tužilaštvo u __________________  je donijelo odluku 
br.________________, dana ___________________, da se Vaš sin/kćerka, kao oštećeno lice, uputi na 
posredovanje, na osnovu člana 11 i člana 105 st. 1 Zakona o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom 
postupku. 
Posrednik je, na osnovu navedenog zakonskog propisa, ovlašćen da sprovede postupak posredovanja, 
u cilju postizanja sporazuma o poravnanju između maloljetnika i oštećenog i da obavlja sa Vama i Vašim 
djetetom razgovor, kao i odvojeni i zajednički razgovor sa maloljetnim učiniocem krivičnog djela i nadzire 
izvršenje dogovorenih obaveza.

Molimo Vas da se dana ___________________________u _____________sati zajedno sa Vašim sinom/
kćerkom javite u Centar za posredovanje Crne Gore, adresa _________________________,
posredniku ________________________________________.
			               (ime i prezime)
Ukoliko ste toga dana spriječeni molimo da nas o tome blagovremano obavijestite na broj telefona/mobilni 
___________________________, kako bismo dogovorili vrijeme koje Vama odgovara.

Takođe, molimo Vas da prije dolaska na zakazani razgovor pročitate brošuru o postupku i mogućnostima 
posredovanja koji smo Vam poslali uz poziv, a ostale informacije ćete dobiti u razgovoru s posrednikom/
com.
Prilog: Brošura
S poštovanjem,
                                          _______________________________________________
                                                                                   Ime i prezime posrednik/ca
                                          _______________________________________________
                                                                                        (potpis posrednika/ce)
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OBRASCI

POZIV NA POSREDOVANJE ZA PUNOLJETNOG OŠTEĆENOG

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:

                                                     _______________________________________
                                                                        (Ime, prezime maloljetnikovih roditelja)
                                                     _______________________________________
                                                                              (Adresa maloljetnikovih roditelja)

Poštovani,

U vezi krivičnog djela __________________________________________________________ iz čl. 
_____________, stav ____________ Krivičnog zakonika Crne Gore, učinjenog na Vašu štetu, Državno 
tužilaštvo u __________________ je donijelo odluku br.________________, dana ___________________, 
da se, kao oštećeno lice, uputite na posredovanje, na osnovu člana 11 i člana 105 st. 1 Zakona o postupanju 
prema maloljetnicima u krivičnom postupku. 
Posrednik je, na osnovu navedenog zakonskog propisa, ovlašćen da sprovede postupak posredovanja, u 
cilju postizanja sporazuma o poravnanju između maloljetnika i oštećenog i da obavlja sa Vama razgovor, kao 
i odvojeni i zajednički razgovor sa maloljetnim učiniocem krivičnog djela i nadzire izvršenje dogovorenih 
obaveza.

Molimo Vas da se dana ___________________________u _____________sati javite u Centar za 
posredovanje Crne Gore, adresa __________________________________________________,
posredniku ________________________________________.
		                            (ime i prezime)
Ukoliko ste toga dana spriječeni, molimo da nas o tome blagovremano obavijestite na broj telefona/
mobilni ___________________________, kako bismo dogovorili vrijeme koje Vama odgovara.

Takođe, molimo Vas da prije dolaska na zakazani razgovor pročitate brošuru o postupku i mogućnostima 
posredovanja koji smo Vam poslali uz poziv, a ostale informacije ćete dobiti u razgovoru s posrednikom/
com.
Prilog: Brošura
S poštovanjem,
                                          _______________________________________________
                                                                                   Ime i prezime posrednik/ca
                                          _______________________________________________
                                                                                        (potpis posrednika/ce)

OBRASCI

OBAVJEŠTENJE DRŽAVNOM TUŽIOCU
DA JE ZAPOČET POSTUPAK POSREDOVANJA

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto: 

                                                                                   ____________________
                                                                                         Državno tužilaštvo

                                                                              _________________________
                                                                              Državni tužilac za maloljetnike

Predmet: obavještenje o postupku posredovanja
Veza: Vaš broj ________________________

Obavještavamo Vas da smo, shodno Vašem rješenju broj ___________, od ____________ započeli postupak 
posredovanja prema mlt. _________________________, iz ____________________, sa prebivalištem na 
adresi: ___________________________.

U postupku posredovanja, dana _________________ sproveden je prvi razgovor sa maloljetnim učiniocem 
krivičnog djela i zakazan je prvi razgovor sa oštećenim licem, za _____________________ (datum). 

S poštovanjem, 

                                          _______________________________________________
                                                                                   Ime i prezime posrednik/ca

                                          _______________________________________________
                                                                                        (potpis posrednika/ce)
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OBRASCI

SPORAZUM

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto: 

SPORAZUM 
IZMEĐU MALOLJETNOG/CE I OŠTEĆENOG/NE

U vezi krivične prijave Uprave policije, Centar bezbjednosti u __________________________, zbog krivičnog 
djela ____________________________________________________________ iz čl. _____________, stav 
____________ Krivičnog zakonika Crne Gore izjavljujem/mo da sam/smo saglasan/ni sa sprovođenjem 
postupka posredovanja, na osnovu naloga/rješenja Osnovnog državnog tužilaštava u __________________ 
br. ___________, od __________________.
                                                    (datum)

Na osnovu zajedničkog razgovora oštećenog/ne ______________________________ i mlt. učinioca/ce 
krivičnog djela ________________________________ dogovoreno je da će maloljetni/maloljetna učinioc/
učiniteljka dobrovoljno uraditi sljedeće: 
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________.

Dogovorenu nadoknadu štete putem novčanog davanja, maloljetnik/ca će uplatiti na žiro račun oštećenog 
broj ______________________________, u banci __________________________.

Ovu obavezu maloljetnik/ca ispuniće do _____________________.
					                                (datum)

Maloljetnik/ca _____________________________ je podučen/a da će u slučaju ispunjenja obaveze 
državno tužilaštvo, na osnovu čl. 69 Zakona o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom postupku, 
prema njemu/njoj donijeti konačnu odluku o nepokretanju krivičnog postupka pred sudom (odbacivanju 
krivične prijave Uprave policije).

OBRASCI

Oštećeni/na ______________________________ izjavljuje da će u slučaju u potpunosti izvršene obaveze 
koju je preuzeo/la maloljetni/a učinioc/učiniteljka smatrati da su njegovi/njeni zahtjevi ispunjeni. Takođe, 
oštećeni/a je podučen/a da u slučaju nepostizanja sporazuma ili da maloljetnik/ca ne ispuni obaveze 
utvrđene rješenjem o primjeni vaspitnog naloga, državni tužilac za maloljetnike nastavlja postupak u 
skladu sa Zakonom o postupanju prema maloljetnicima.

Roditelji maloljetnog/ce _____________________________ takođe su saglasni sa ovim postupkom 
posredovanja i spremni su da podstiču i pomažu sinu/kćerki u izvršenju dogovorenih obaveza.

Roditelji oštećenog/ne _____________________________ takođe su saglasni sa ovim postupkom 
posredovanja.

	 Oštećeni/ca	                                                Maloljetnik/ca			          Posrednik/ca

   ____________________    	                         ____________________	           _____________________
	 Ime i prezime                                                            Ime i prezime                                                        Ime i prezime                                  

   ____________________    	                         ____________________	            _____________________
	        Potpis 				                  Potpis 					     Potpis

Roditelj mlt. oštećenog/ce 	                         Roditelj maloljetnik/ca	

______________________                            ___________________	
             Ime i prezime                                                               Ime i prezime

______________________   	                         ___________________	
	    Potpis 			                                 Potpis 			 
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OBRASCI

IZVJEŠTAJ POSREDNIKA DRŽAVNOM TUŽIOCU ZA MALOLJETNIKE
O POSTUPKU POSREDOVANJA

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto: 

                                                                                   ____________________
                                                                                         Državno tužilaštvo

                                                                              _________________________
                                                                              Državni tužilac za maloljetnike

Predmet: izvještaj o postupku posredovanja
Veza: Vaš broj Ktm ________________________

1.	 Osnovni  identifikacijski podaci o maloljetnom učiniocu, oštećenom, krivičnom djelu, rješenju 
nadležnog tužioca za maloljetnike

2.	 Opis prvog razgovora sa maloljetnim učiniocem - preuzimanje odgovornosti, dobrovoljnost 
učestvovanja, motivi i razlozi za činjenje krivičnog djela, posljedice koje je djelo proizvelo za obje 
strane, odluka učinioca o budućem ponašanju

3.	 Opis prvog razgovora sa oštećenim – informisanje, dobrovoljnost učestvovanja, razgovor o posljedicama 
krivičnog djela i procesu posredovanja

4.	 Opis toka posredovanja: 
•	 kratko o zajedničkom razgovoru i ishodu dogovora
•	 zapažanja o drugim značajnim događajima tokom posredovanja - neposrednim odnosima između 

učinioca i oštećenog, o postupku izvinjenja, nematerijalnoj nadoknadi
•	 odluka o primjeni metode rada
•	 zapažanja-utisak o iskrenosti, stavu, komunkaciji, dodatnim informacijama i eventualnim dodatnim 

razgovorima i sl.
•	 o sporazumu, predmetu poravnanja, posebno o razlozima zbog kojih sporazum nije postignut (npr. 

maloljetnik se trudio, žrtva nije ništa prihvatala, odustala je, maloljetnik nije uputio iskreno izvinjenje 
i sl.)

5.	 Prilog: kopija pisanog sporazuma

OBRASCI

POZIV ZA MALOLJETNOG UČINIOCA
U TOKU PRAĆENJA VASPITNOG NALOGA

(VERIFIKOVANOG SPORAZUMA OD STRANE DRŽAVNOG TUŽIOCA)

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:
                                                     _______________________________________
                                                                        (Ime, prezime maloljetnikovih roditelja)
                                                     _______________________________________
                                                                              (Adresa maloljetnikovih roditelja)

Poštovani,

Državno tužilaštvo u __________________ je donijelo odluku br.________________, dana 
___________________, da se prema Vašem sinu/kćerki __________________________, zbog osnovane 
sumnje da je izvršio/la krivično djelo ________________________________________, iz člana __________, 
stav__________ Krivičnog zakonika Crne Gore, primijeni vaspitni nalog poravnanje sa oštećenim, na 
osnovu člana 11, člana 12 st. 1 tč. 1 i člana 106 st. 3 i st. 4 Zakona o postupanju prema maloljetnicima u 
krivičnom postupku.
Ukoliko vaše dijete postupi prema navedenom vaspitnom nalogu, krivična prijava Uprave policije, Centar 
bezbjednosti ____________________, broj ______________________, biće odbačena, shodno članu 69 
Zakona o postupanju prema maloljetnicima u krivičnom postupku (uslovljeni oportunitet).
Posrednik je, na osnovu navedenog zakonskog propisa, ovlašćen da u postupku izvršavanja vaspitnog 
naloga poravnanje sa oštećenim, obavlja sa Vama i Vašim djetetom razgovor i nadzire izvršenje dogovorenih 
obaveza.

Molimo Vas da se dana ___________________________u _____________sati zajedno sa Vašim sinom/
kćerkom javite u Centar za posredovanje Crne Gore, adresa ________________________,
posredniku ________________________________________.
			              (ime i prezime) 

Ukoliko ste toga dana spriječeni molimo da nas o tome blagovremano obavijestite na broj telefona/mobilni 
___________________________, kako bismo dogovorili vrijeme koje Vama odgovara.

Takođe, molimo Vas da prije dolaska na zakazani razgovor pročitate letak o postupku i mogućnostima 
posredovanja koji smo Vam poslali uz poziv, a ostale informacije ćete dobiti u razgovoru s posrednikom/
com.

S poštovanjem,
                                          _______________________________________________
                                                                                   Ime i prezime posrednik/ca
                                          _______________________________________________
                                                                                        (potpis posrednika/ce)
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OBRASCI

POTVRDA O NADOKNADI ŠTETE PUTEM NOVCA

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:

POTVRDA

Dana____________________oštećeni/na_____________________________, iz _____________________,    
sa prebivalištem na adresi ________________________________ ,   preuzeo/la je  od maloljetnog učinioca 
_______________________________________________,  iz ________________________, sa prebivalištem 
na adresi ______________________________, iznos od _______________ eura (slovima _____________
______________________________), a na ime nadoknade štete u postupku izvršenja vaspitnog naloga 
poravnanje sa oštećenim, shodno rješenju broj Ktm _________, od _______________________, Osnovno 
državno tužilaštvo u ____________________________.

	 Oštećeni/ca	                                                Maloljetnik/ca			          Posrednik/ca

   ____________________    	                         ____________________	           _____________________
	 Ime i prezime                                                            Ime i prezime                                                        Ime i prezime                                  

   ____________________    	                         ____________________	            _____________________
	        Potpis 				                  Potpis 					     Potpis

Roditelj mlt. oštećenog/ce 	                         Roditelj maloljetnik/ca	

______________________                            ___________________	
             Ime i prezime                                                               Ime i prezime

______________________   	                         ___________________	
	    Potpis 			                                 Potpis 			 
	

OBRASCI

POTVRDA O NADOKNADI ŠTETE PUTEM POVRAĆAJA STVARI

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:

POTVRDA

Dana  ______________   oštećeni/na ___________________________________ iz _____________________,    
sa prebivalištem na adresi ________________________________    preuzeo/la je  od maloljetnog učinioca 
_____________________________________________, iz ________________________, sa prebivalištem 
na adresi ________________________________, sljedeće stvari: _________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
____________ a na ime nadoknade štete u postupku izvršenja vaspitnog naloga poravnanje sa oštećenim, 
shodno broj Ktm ___________, od _______________________, Osnovno državno tužilaštvo u ________
________________________.

	 Oštećeni/ca	                                                Maloljetnik/ca			          Posrednik/ca

   ____________________    	                         ____________________	           _____________________
	 Ime i prezime                                                            Ime i prezime                                                        Ime i prezime                                  

   ____________________    	                         ____________________	            _____________________
	        Potpis 				                  Potpis 					     Potpis

Roditelj mlt. oštećenog/ce 	                         Roditelj maloljetnik/ca	

______________________                            ___________________	
             Ime i prezime                                                               Ime i prezime

______________________   	                         ___________________	
	    Potpis 			                                 Potpis 		  	
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OBRASCI

IZVJEŠTAJ POSREDNIKA O SPROVOĐENJU VASPITNOG NALOGA 
(VERIFIKOVANOG SPORAZUMA OD STRANE DRŽAVNOG TUŽIOCA ZA MALOLJETNIKE)

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:
                                                                                   ____________________
                                                                                         Državno tužilaštvo

                                                                              _________________________
                                                                              Državni tužilac za maloljetnike

Predmet: izvještaj o sprovođenju vaspitnog naloga poravnanje sa oštećenim
Veza: Vaš broj Ktm ________________________

Izvještaj posrednika državnom tužiocu za maloljetnike sadrži:	

1.	 Osnovne identifikacijske podatke o maloljetnom učiniocu, oštećenom, krivičnom djelu, rješenju o 
primjeni vaspitnog naloga poravnanje sa oštećenim

2.	 Zapažanja tokom praćenja izvršenja vaspitnog naloga:
•	 o poštovanju rokova, nematerijalnoj i materijalnoj nadoknadi štete
•	 o drugim značajnim događajima tokom posredovanja - neposrednim odnosima između učinioca i 

oštećenog, teškoćama, zastojima, prevazilaženju zastoja, teškoća
•	 o dodatnim informacijama, dodatnim razgovorima i sl.
Mišljenje da li je vaspitni nalog izvršen u cjelosti ili djelimično
3.	 Prilozi: 
4.	 kopije izvoda iz banke, uplatnica, potvrda 
5.	 dnevnik rada (ako maloljetnik nadoknađuje štetu sopstvenim radom/angažovanjem koje je u vezi 

učinjene štete/na mjestu na kojem je štetu i napravio) i sl.

OBRASCI

PRIMJER IZVJEŠTAJA POSREDNIKA DRŽAVNOM TUŽIOCU
ZA MALOLJETNIKE

Centar za posredovanje Crne Gore
Broj:
Datum:
Mjesto:

                                                                                   ____________________
                                                                                         Državno tužilaštvo

                                                                              _________________________
                                                                              Državni tužilac za maloljetnike

PREDMET: mlt. Marko M.
-	 Završni izvještaj o sprovedenom postupku
              posredovanja i izvršenju vaspitnog naloga poravnanje sa oštećenim

Veza: Vaš broj Ktm ____________________ 		

	 Pozivom na gornji broj izvještavamo Vas o uspješno postignutom i realizovanom postupku 
posredovanja između:
	 - mlt. Marka M., rođ. ____________. godine u XY gradu, od oca XY i majke XY, sa prebivalištem 
u __________________, na adresi _____________________, uz zakonskog zastupnika majku/oca 
_____________________________ i
	  - oštećenog Dragan D., od oca XY, sa prebivalištem u __________________, na adresi 
_____________________
	 zbog krivičnog djela teška tjelesna povreda iz člana 151 KZCG.

U prvom razgovoru, održanom dana XY godine, mlt. Marko se odazvao na pismeni poziv u pratnji majke 
Nine M. kao zakonskog zastupnika i u cijelosti je prihvatio svoju odgovornost za učinjeno krivično djelo. 
Takođe je iskazao spremnost da popravi i nadoknadi štetu koja je nastupila predmetnim događajem. S 
njim je bila i njegova majka Nina koja ga je u svemu gore navedenom svesrdno podržala.

Vezano za predmetni događaj mlt. Marko je detaljno opisao situaciju koja je prethodila istom, o samom 
činjenju krivičnog djela do događaja poslije. Naime, mlt. Marko je bio u emotivnoj vezi sa djevojkom 
Ljubicom koja ga je varala s oštećenim Draganom D., što nikako nije htjela da prizna. Izuzetno ljut zbog 
njenih laži sastao se s njom, sa isključivim ciljem da prizna prevaru što ona nije htjela, već je pokazala 
poruku u kojoj mu oštećeni upućuje prijetnje zbog nje te su počeli da se svađaju. Tokom njihove svađe 
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OBRASCI

došao je oštećeni Dragan, kojeg je Marko samo površno poznavao. Kada im je prišao, Marko ga je, bez 
ikakvog razloga, udario šakom u predjelu nosa uslijed čega je Dragan pao. Dok je oštećeni ležao na podu 
Marko je nastavio da ga udara rukama i nogama dok ga nisu maknuli od njega. Nakon toga se i sam u šoku 
odmaknuo 15-tak metara i kada je vidio kako Dragan izgleda, imao je potrebu da mu priskoči u pomoć, ali 
se nije usudio jer su svi vikali. Zatim je otišao kući, bio je prestrašen, a od Ljubice je saznao da oštećenom 
nije bila potrebna neka intenzivnija medicinska intervencija.

Tokom razgovora o predmetnom događaju mlt. Marko je djelovao uplašeno, u više navrata su mu navirale 
suze na oči i bilo je evidentno da mu je sada neizmjerno teško i žao zbog toga svega. Apsolutno je svjestan 
svih svojih grešaka u tom događaju, a osim osjećaja ljutnje, bijesa, ljubomore i izdaje nema pametnog 
obrazloženja za svoje ponašanje, za koje sada ističe da nema nikakvog opravdanja. Sa Ljubicom više nema 
kontakata. Marko se od toga događaja jako promijenio nabolje.

Majka potvrđuje njegove navode te je istakla da joj je Marko kada je došao kući, u strahu, ispričao šta je 
napravio i nije prestajao da plače. Jedva je uspjela da ga smiri. Od tada mu je jako teško zbog svega i jedina 
mu je želja da nekako popravi to što je napravio. 

Na kraju, Marko je iskreno i bez najmanje sumnje iskazao svoju odgovornost, kao i kajanje i žaljenje, uz 
maksimalnu spremnost da bez ikakvih ograničenja, na svaki način popravi situaciju i štetu nastalu takvim 
njegovim ponašanjem. 

Nakon što je Marko prihvatio odgovornost kontaktirna je oštećena strana. Na pismeni poziv dana XY 
godine oštećeni Dragan se odazvao na prvi razgovor.

U razgovoru o predmetnom događaju oštećeni je ispričao da je tada bio u vezi sa djevojkom Ljubicom koja 
se žalila da je napada bivši mladić mlt. Marko. Toga dana ga je nazvala i rekla da je Marko napada, nakon 
čega je on krenuo prema njoj da joj pomogne i dok je prilazio, vidio je da je Marko ošamario Ljubicu. Kada 
im se približio, mlt. Marko ga je odmah svom snagom udario u predjelu nosa, uslijed kojeg udarca je pao 
na pod, mlt. učinilac ga je dalje tako udarao nogama da je mislio da je gotov. Nakon nekog vremena su ga 
uspjeli odvojiti od njega, a neko je pozvao hitnu pomoć. U bolnici mu je konstatovana fraktura prednjeg 
sinusa, kao i  fraktura nosnih kostiju. U bolnici, nakon detaljnih pregleda, nije zadržan, a jedno vrijeme je 
proveo na kućnoj njezi i mirovanju, te je išao i na kontrolne preglede. Na svu sreću, nekih većih posljedica 
od toga događaja nije imao iako je za njega taj događaj bio strašan. Povremeno osjeća glavobolje. Izrazio 
je spremnost za postupak posredovanja, o čemu je prethodno dobro razmislio te je spreman da pristupi 
zajedničkom razgovoru u kojem će se susresti s mlt. učiniocem. Izjavio je da još nije definitivno siguran 
kakva su njegova očekivanja od učinioca, te je upućen o da istome razmisli do zajedničkog razgovora. 

Na zajednički razgovor, održan dana XY, došle su uredno pozvane obje strane, prema dogovoru. U 
zajedničkom razgovoru, nakon uvodnog predstavljanja i informisanja, na molbu posrednice da prvi 
započne sa svojom pričom, oštećeni Dragan je isto prihvatio, te je detaljno opisao sva svoja osjećanja i 
povrede koje je imao uslijed predmetnog događaja, što je kod mlt. Marka imalo efekat da se spontano 
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izvinjava oštećenom Draganu. Tokom razgovora oštećeni Dragan je imao priliku da vidi iskreno kajanje i 
žaljenje mlt. Marka zbog svega i njegovo nastojanje da se nekako iskupi kod oštećenog. Iskreno izvinjenje 
i žaljenje oštećeni Dragan je prihvatio navodeći da je srećan što nije imao nekih trajnijih posljedica i da 
vjeruje da se Marko iskreno kaje.

U odnosu na nadoknadu štete oštećeni je naveo da nije zainteresovan za istu iako je svjestan da ima pravo 
na nju, ali jednostavno ima samo želju da se taj događaj pozitivno završi i da sa mlt. Markom dalje nema 
nikakav sukob. Takođe je dodao da on nije takav čovjek, da mu novac nije prioritet, a srećom za sve nije 
bilo ni nekih težih posljedica.

Obzirom da su ipak nastali određeni troškovi vezani za putovanje oštećenog i sl., mlt. učinilac i njegova 
majka ponudili su Draganu da mu nadoknade te minimalne troškove što je oštećeni nakon određenog 
nagovaranja, na kraju, ipak prihvatio. Pošto je zbog svega u više navrata odlazio u bolnicu na kontrole iz 
okoline grada i sl., a trošak svakog puta je iznosio oko 20 eura ponuđeno je da mu se nadoknadi trošak 
putovanja u iznosu od 120 eura, što je mlt. učinilac uz podrške majke odmah rado prihvatio. 

U skladu sa postignutim dogovorom izrađen je i pisani sporazum kojim se mlt. učinilac izvinio oštećenom 
te se obavezao da nadoknadi troškove putovanja u iznosu od 120  eura u roku od 30 dana, odnosno do 
____________. godine, sa čime su obje strane bile zadovoljne i svi učesnici su se rukovali.

Pisani sporazum je u dogovorenom roku i realizovan, pri čemu su mlt. Marko i njegova majka oštećenom 
isplatili i veći iznos od dogovorenog, ukupno 150 eura, kao skromni znak zahvalnosti oštećenom za njegovu 
spremnost na dogovor u postupku posredovanja. 

Takođe Vas obavještavamo da je u cijelosti i odmah i to dana __________________ ispunjen vaspitni nalog 
poravnanje sa oštećenim, shodno Vašem rješenju broj Ktm __________ od ____________ godine.

               Posrednik/ca,

___________________________

                Ime i prezime

___________________________					   
                       Potpis  	

Prilog: 
- kopija Sporazuma
- kopija uplatnice i izvoda iz banke
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